
8.
Na temelju članka 8. i 35. Zakona o lokalnoj i područnoj

(regionalnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj 33/01,
60/01, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/11 i 144/12) Općin-
sko vijeće Općine Malinska - Dubašnica na sjednici 2. trav-
nja 2013. godine, donijelo je

IZMJENE I DOPUNE
STATUTA OPĆINE MALINSKA - DUBAŠNICA

Članak 1.

Članak 7. stavak 1. Statuta Općine Malinska-Dubašnica
(»Službene novine Primorsko-goranske županije« broj 26/
09 i 43/09) mijenja se i glasi:

Članak 7.

(1) Općina surad̄̄uje s općinama otoka Krka i gradom
Krkom, gradovima i općinama Primorsko-goranske župa-
nije i Republike Hrvatske, te Županijom primorsko-goran-
skom radi ostvarivanja zajedničkih interesa na unapred̄̄e-
nju gospodarskog i društvenog razvitka.

Članak 2.

Članak 10. stavak 1. mijenja se i glasi:

Članak 10.

(1) Općina obavlja poslove lokalnog značaja kojima se
neposredno ostvaruju potrebe grad̄̄ana, a koji nisu Usta-
vom ili zakonom dodijeljeni državnim tijelima, i to osobito
poslove koji se odnose na:

- ured̄̄enje naselja i stanovanje,
- prostorno i urbanističko planiranje,
- komunalno gospodarstvo,
- brigu o djeci,
- socijalnu skrb,
- primarnu zdravstvenu zaštitu,
- odgoj i osnovno obrazovanje,
- kulturu, tjelesnu kulturu i šport,
- zaštitu potrošača,
- zaštitu i unapred̄̄enje prirodnog okoliša,
- promet na svom području,
- protupožarnu i civilnu zaštitu,
- te ostale poslove sukladno posebnim propisima.

Članak 3.

Članak 13. stavak 1. mijenja se i glasi:

Članak 13.

(1) Općina u okviru samoupravnog djelokruga:
- raspolaže, upravlja i koristi imovinu u vlasništvu

Općine,
- promiče društveni i gospodarski napredak radi vredno-

vanja lokalnih posebnosti i poštivanja prirodnih i pro-
stornih mogućnosti,

- vodi brigu o potrebama i interesima stanovnika u obla-
sti predškolskog uzrasta, odgoja i osnovnog obrazova-
nja, primarne zdravstvene zaštite, kulture, tjelesne kul-
ture i športa,

- osigurava uvjete za utvrd̄̄ivanje politike gospodarenja
prostorom i unapred̄̄enje i zaštitu prirodnog okoliša,

- obavlja poslove u vezi s poticanjem poduzetničkih
aktivnosti i korištenja prostora u vlasništvu Općine,

- osigurava uvjete za održivi razvitak komunalnih djelat-
nosti,

- vodi brigu o ured̄̄enju naselja, kvaliteti stanovanja i
komunalnim objektima,

- organizira obavljanje komunalnih i drugih djelatnosti,
- osniva pravne osobe radi ostvarivanja gospodarskih,

društvenih, komunalnih, socijalnih i drugih interesa i
potreba stanovništva,

- obavlja razrez i naplatu prihoda koji pripadaju Općini,
- potiče primjenu djelotvornih mjera radi zaštite život-

nog standarda i zbrinjavanja socijalno ugroženih
osoba i obavlja poslove socijalne skrbi,

- potiče aktivnosti udruga grad̄̄ana,
- promiče očuvanje prirodne baštine, povijesnog, kultur-

nog i graditeljskog nasljed̄̄a,
- osigurava uvjete za protupožarnu i civilnu zaštitu,
- osigurava uvjete za zaštitu potrošača,
- donosi proračun Općine,
- obavlja redarstvene poslove radi očuvanja komunal-

nog reda,
- obavlja i ured̄̄uje druge poslove koji su u neposrednoj

vezi s interesima općinske zajednice za njezin gospo-
darski, društveni i socijalni napredak.

Članak 4.

Članak 14. mijenja se i glasi:

Članak 14.

Grad̄̄ani mogu neposredno odlučivati i sudjelovati u
odlučivanju o lokalnim poslovima putem lokalnog referen-
duma (u daljnjem tekstu: referendum), mjesnog zbora gra-
d̄̄ana i podnošenja prijedloga u skladu sa zakonom i ovim
Statutom.

Članak 5.

Iza članka 14. dodaje se novi članak koji glasi:

Članak 14a.

(1) Referendum se može raspisivati radi odlučivanja o
prijedlogu za promjenu Statuta, o prijedlogu općeg akta
ili drugog pitanja lokalnog značenja iz djelokruga Općin-
skog vijeća, kao i o drugim pitanjima odred̄̄enim zakonom.

(2) Referendum na temelju odredaba zakona i ovoga
Statuta raspisuje Općinsko vijeće.

(3) Prijedlog za raspisivanje referenduma može dati tre-
ćina članova Općinskog vijeća, Općinski načelnik, većina
vijeća mjesnih odbora na području Općine i najmanje
20% birača upisanih u popis birača Općine.

Općina Malinska-Dubašnica
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(4) Odluka o raspisivanju referenduma donosi se veći-
nom glasova svih članova predstavničkog tijela u slučaju
ako je raspisivanje referenduma predložila najmanje
jedna trećina članova Općinskog vijeća, Općinski načelnik
ili polovina većina vijeća mjesnih odbora na području
Općine.

(5) Općinsko vijeće može raspisati i savjetodavni refe-
rendum o pitanjima iz svog djelokruga.

(6) Na postupak raspisivanja i provod̄̄enja referenduma
primjenjuju se odredbe Zakona o lokalnoj i područnoj
(regionalnoj) samoupravi i Zakona o referendumu i dru-
gim oblicima osobnog sudjelovanja u obavljanju državne
vlasti i lokalne i područne (regionalne) samouprave.

Članak 6.

Članak 16. mijenja se i glasi:

Članak 16.

(1) Odluka donesena na referendumu obvezatna je za
Općinsko vijeće Općine, osim odluke donesene na savjeto-
davnom referendumu koja nije obvezatna.

(2) Općinsko vijeće nema pravo donijeti pravni akt ili
odluku koja je sadržajno suprotna odluci iz stavka 1.
ovoga članka prije proteka roka od godine dana od dana
održavanja referenduma.

Članak 7.

U članku 22. stavak 2. se briše.

Članak 8.

Članak 23. mijenja se i glasi:

Članak 23.

Općinsko vijeće donosi:
- Statut Općine,
- Poslovnik o radu Općinskog vijeća,
- odluku o uvjetima, načinu i postupku gospodarenja

nekretninama u vlasništvu Općine,
- proračun i odluku o izvršenju proračuna,
- godišnje izvješće o izvršenju proračuna,
- odluku o privremenom financiranju,
- odluku o promjeni granice Općine,
- ured̄̄uje ustrojstvo i djelokrug upravnih odjela i službi,
- osniva javne ustanove, ustanove, trgovačka društva i

druge pravne osobe, za obavljanje gospodarskih, dru-
štvenih, komunalnih i drugih djelatnosti od interesa
za Općinu,

- daje prethodne suglasnosti na statute ustanova, uko-
liko zakonom ili odlukom o osnivanju nije drugačije
propisano,

- donosi odluke o potpisivanju sporazuma o suradnji s
drugim jedinicama lokalne samouprave, u skladu sa
općim aktom i zakonom,

- raspisuje lokalni referendum,
- bira i razrješava predsjednika i potpredsjednike Općin-

skog vijeća,
- bira i razrješava predsjednike i članove radnih tijela

Općinskog vijeća,
- donosi odluku o kriterijima, načinu i postupku za

dodjelu javnih priznanja i dodjeljuje javna priznanja,
- imenuje i razrješava i druge osobe odred̄̄ene zakonom,

ovim Statutom i posebnim odlukama Općinskog
vijeća,

- raspisuje referendum za opoziv načelnika i njegovog
zamjenika sukladno zakonu i ovome Statutu,

- odlučuje o stjecanju i otud̄̄ivanju pokretnina i nekret-
nina Općine Malinska - Dubašnica u skladu sa zako-
nom, ovim Statutom i općim aktima Općine Malinska
- Dubašnica i

- donosi odluke i druge opće akte koji su mu stavljeni u
djelokrug zakonom i podzakonskim aktima.

Članak 9.

U članku 27. stavak 3. riječ troškova briše se.

Članak 10.

U članku 28. stavak 1. dodaje se nova 6. alineja koja
glasi:

- izvršiti uvid u registar birača za vrijeme dok obavljaju
dužnost.

Članak 11.

U članku 31. dodaje se novi stavak 2. koji glasi:
(2) Općinski načelnik ima jednog zamjenika.
Dosadašnji stavci 2., 3. i 4. postaju stavci 3., 4. i 5.
U dosadašnjem stavku 2., odnosno novom stavku 3., iza

riječi »načelnika« dodaju se riječi »i njegovog zamjenika«.
U dosadašnjem stavku 3., odnosno novom stavku 4., iza

alineje 13. dodaje se nova alineja koja glasi:
- imenuje i razrješava predstavnike Općine u tijelima

javnih ustanova, trgovačkih društava i drugih pravnih
osoba kojih je Općina osnivač, ako posebnim zakonom
nije drugačije odred̄̄eno,

Dosadašnje alineje od 14. do 19. postaju alineje 15. do
20.

Iza dosadašnjeg stavka 4., odnosno novog stavka 5.
dodaje se nova stavka 6. koji glasi:

(6) Odluku o imenovanju i razrješenju iz stavka 3. pod-
stavka 14. ovoga članka, Općinski načelnik je dužan dosta-
viti Općinskom vijeću u roku od osam dana od dana dono-
šenja te istu objaviti u »Službenim novinama Primorsko-
goranske županije«.

Članak 12.

Članak 33. i 34. mijenjaju se i glase:

Članak 33.

(1) Općinski načelnik u obavljanju poslova iz samou-
pravnog djelokruga Općine ima pravo obustaviti od pri-
mjene opći akt Općinskog vijeća ako ocijeni da je tim
aktom povrijed̄̄en zakon ili drugi propis.

(2) U slučaju iz stavka 1. ovoga članka, Općinski načel-
nik će u roku od osam dana od dana donošenja općeg akta
donijeti odluku o obustavi od primjene općeg akta te zatra-
žiti od Općinskog vijeća da u roku od osam dana od dono-
šenja odluke o obustavi otkloni nedostatke u općem aktu.

(3) Ako Općinsko vijeće ne otkloni uočene nedostatke u
općem aktu, Općinski načelnik je dužan bez odgode o
tome obavijestiti predstojnika ureda državne uprave u Pri-
morsko-goranskoj županiji (u daljnjem tekstu: predstojnik
ureda) te mu dostaviti odluku o obustavi općeg akta.

(4) Predstojnik ureda dužan je u roku od osam dana od
dana zaprimanja odluke Općinskog načelnika o obustavi
općeg akta ocijeniti njezinu osnovanost.

(5) Kada predstojnik ureda ocijeni da je odluka Općin-
skog načelnika o obustavi općeg akta bila osnovana, doni-
jet će odluku o potvrdi odluke o obustavi od primjene
općeg akta te istu bez odgode dostaviti predsjedniku
Općinskog vijeća, Općinskom načelniku, središnjem tijelu
državne uprave u čijem je djelokrugu obustavljeni opći
akt te središnjem tijelu državne uprave nadležnom za
lokalnu i područnu (regionalnu) samoupravu.
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(6) Ako predstojnik ureda u roku iz stavka 4. ovoga
članka ne potvrdi odluku Općinskog načelnika o obustavi
općeg akta, obustava od primjene općeg akta prestaje.

(7) Odnos Općinskog vijeća i Općinskog načelnika pod-
robnije se ured̄̄uje Poslovnikom Općinskog vijeća.

Članak 34.

(1) Iznimno od odredbe članka 31. stavka 1. ovoga Sta-
tuta, nositelj izvršne vlasti u Općini je zamjenik Općinskog
načelnika koji obnaša dužnost Općinskog načelnika ako je
mandat Općinskom načelniku prestao nakon isteka dvije
godine mandata.

(2) Zamjenik Općinskog načelnika koji obnaša dužnost
Općinskog načelnika ima sva prava i dužnosti Općinskog
načelnika.

Članak 13.

Članak 35.a mijenja se i glasi:

Članak 35.a

(1) Općinskom načelniku i njegovom zamjeniku mandat
prestaje po sili zakona:

- ako podnese ostavku, danom dostave pisane ostavke
sukladno pravilima o dostavi propisanim Zakonom o
općem upravnom postupku,

- ako mu je pravomoćnom sudskom odlukom oduzeta
poslovna sposobnost, danom pravomoćnosti sudske
odluke o oduzimanju poslovne sposobnosti,

- ako je pravomoćnom sudskom presudom osud̄̄en na
bezuvjetnu kaznu zatvora u trajanju dužem od jednog
mjeseca, danom pravomoćnosti sudske presude,

- ako mu prestane prebivalište na području Općine,
danom prestanka prebivališta,

- ako mu prestane hrvatsko državljanstvo, danom pre-
stanka državljanstva sukladno Zakonu o hrvatskom
državljanstvu,

- smrću.

(2) Ako je prestanak mandata Općinskog načelnika
nastupio prije isteka dvije godine mandata, raspisat će se
prijevremeni izbori za Općinskog načelnika i njegovog
zamjenika. Do provedbe prijevremenih izbora dužnost
Općinskog načelnika obnašat će njegov zamjenik iz članka
31. stavak 2. ovoga Statuta, a ako je mandat prestao i
zamjeniku, do provedbe prijevremenih izbora dužnost
Općinskog načelnika obnašat će povjerenik Vlade Repu-
blike Hrvatske.

(3) Ako je prestanak mandata članka 31. stavak 2. ovoga
nastupio nakon isteka dvije godine mandata, neće se raspi-
sati prijevremeni izbori za Općinskog načelnika, a dužnost
Općinskog načelnika do kraja mandata će obnašati njegov
zamjenik iz članka 31. stavak 2. ovoga Statuta.

(4) Ako za vrijeme trajanja mandata Općinskog načel-
nika prestane mandat samo njegovom zamjeniku, neće se
raspisati prijevremeni izbori za zamjenika Općinskog
načelnika.

(5) Ako prestane mandat zamjeniku koji obnaša dužnost
Općinskog načelnika iz stavka 3. ovoga članka, raspisat će
se prijevremeni izbori za Općinskog načelnika i njegovog
zamjenika. Do provedbe prijevremenih izbora dužnost
Općinskog načelnika obnašat će povjerenik Vlade Repu-
blike Hrvatske.

Članak 14.

Iza članka 35.a dodaje se novo članak 35.b koji glasi:

Članak 35.b

(1) Općinski načelnik i njegov zamjenik mogu se opoz-
vati donošenjem odluke na referendumu.

(2) Raspisivanje referenduma za opoziv može predložiti
najmanje 20% ukupnog broja birača upisanih u popis
birača Općine.

(3) Referendum za opoziv ne može se raspisati samo za
zamjenika Općinskog načelnika.

(4) Referendum iz stavka 1. ovoga članka ne smije se
raspisati prije proteka roka od 12 mjeseci od održanih
lokalnih izbora ni ranije održanog referenduma o istom
pitanju, kao ni u godini u kojoj se održavaju redovni izbori
za Općinskog načelnika.

(5) Na postupak raspisivanja i provod̄̄enja referenduma
za opoziv Općinskog načelnika i njegovog zamjenika pri-
mjenjuju se odredbe Zakona o lokalnoj i područnoj (regio-
nalnoj) samoupravi i Zakona o referendumu i drugim obli-
cima osobnog sudjelovanja u obavljanju državne vlasti i
lokalne i područne (regionalne) samouprave.

(6) Odluka o opozivu Općinskog načelnika i njegovog
zamjenika donesena je ako se na referendumu za opoziv
izjasnila većina birača koji su glasovali, pod uvjetom da
ta većina iznosi najmanje 1/3 ukupnog broja birača upisa-
nih u popis birača Općine Malinska-Dubašnica .

(7) U slučaju kada je Općinskom načelniku i njegovom
zamjeniku mandat prestao opozivom, raspisat će se prije-
vremeni izbori za Općinskog načelnika i njegovog zamje-
nika. Do provedbe prijevremenih izbora dužnost Općin-
skog načelnika obnašat će povjerenik Vlade Republike
Hrvatske.

Članak 15.

Članak 42.a briše se.

Članak 16.

U članku 45. stavak 1. točka 6. mijenja se i glasi:
6. bira i razrješava predsjednika vijeća,

Članak 17.

Članak 65. mijenja se i glasi:

Članak 65.

(1) Upravna tijela u izvršavaju općih akata Općinskog
vijeća donose pojedinačne akte kojima rješavaju o pra-
vima, obvezama i pravnim interesima fizičkih i pravnih
osoba (upravne stvari).

(2) Iznimno od stavka 1. ovoga članka u izvršavanju
općih akata Općinskog vijeća pojedinačne akte donose i
pravne osobe kojima su odlukom Općinskog vijeća, u
skladu sa zakonom, povjerene javne ovlasti.

(3) Protiv pojedinačnih akata iz stavka 1. i 2. ovoga
članka može se izjaviti žalba nadležnom ministarstvu, ako
posebnim zakonom nije drukčije propisano.

(4) Na donošenje akata iz ovoga članka primjenjuju se
odredbe Zakona o općem upravnom postupku.

(5) Protiv pojedinačnih akata iz ovoga članka može se
pokrenuti upravni spor sukladno odredbama Zakona o
upravnim sporovima.

Članak 18.

Do usklad̄̄enja općih akata s odredbama ovih Izmjena i
dopuna Statuta, primjenjivat će se opći akti Općine Malin-
ska - Dubašnica u onim odredbama koje nisu u suprotnosti
s odredbama zakona i ovih Izmjena i dopuna Statuta.

U slučaju suprotnosti odredbi općih akata iz stavka 1.
ovoga članka neposredno će se primjenjivati odredbe
zakona i ovih Izmjena i dopuna Statuta.
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Članak 19.

Ove Izmjene i dopune Statuta stupaju na snagu osmoga
dana od dana objave u »Službenim novinama Primorsko-
goranske županije«, osim članaka 8., 11., 12., 13., i 14.,
koji stupaju na snagu na dan stupanja na snagu odluke o
raspisivanju prvih sljedećih općih i redovitih izbora za čla-
nove predstavničkih tijela jedinica lokalne i područne
(regionalne) samouprave te općinskih načelnika, gradona-
čelnika i župana.

Klasa: 040-01/13-01/1
Ur. broj: 2142/05-01-13-2
Malinska, 2. travnja 2013.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE
MALINSKA-DUBAŠNICA

Predsjednik
Josip Sormilić, v.r.

9.
Na temelju odredbi članka 54. Zakona o izmjenama i

dopunama Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj)
samoupravi (»Narodne novine« broj 33/01, 60/01, 129/05,
109/07, 125/08, 36/09, 150/11 i 144/12), članka 139. Zakona
o lokalnim izborima (»Narodne novine« broj 144/12) i
članka 29. Statuta Općine Malinska-Dubašnica (»Službene
novine Primorsko-goranske županije« broj 26/09 i 43/09)
Općinsko vijeće Općine Malinska - Dubašnica na sjednici
2. travnja 2013., donijelo je

IZMJENE I DOPUNE
POSLOVNIKA O RADU OPĆINSKOG VIJEĆA

OPĆINE MALINSKA-DUBAŠNICA

Članak 1.

U članku 3. Poslovnika o radu Općinskog vijeća Općine
Malinska-Dubašnica (»Službene novine Primorsko-goran-
ske županije« broj 26/09 i 43/09) stavak 2. mijenja se i glasi:

(2) Konstituirajućoj sjednici Općinskog vijeća do izbora
predsjednika predsjedava prvi izabrani član s kandidacijske
liste koja je dobila najviše glasova, a ukoliko je više lista
dobilo isti najveći broj glasova sjednici predsjedava prvi
izabrani kandidat s liste koja je imala manji redni broj na
glasačkom listiću.

Članak 2.

U članku 5. Poslovnika stavak 3. mijenja se i glasi:
(3) Vijećnika izabranog na kandidacijskoj listi dviju ili

više političkih stranaka zamjenjuje neizabrani kandidat s
dotične liste, a odred̄̄uje ga politička stranka sukladno spo-
razumu, a ako sporazum nije zaključen, političke stranke
zamjenika odred̄̄uju dogovorno. Ako se dogovor političkih
stranaka ne postigne, zamjenjuje ga prvi sljedeći neizabrani
kandidat s dotične liste.

Iza stavka 3. dodaje se novi stavak 4. koji glasi:
(4) Političke stranke su dužne o sklopljenom sporazumu

odnosno postignutom dogovoru obavijestiti upravno tijelo
nadležno za poslove predstavničkog i izvršnog tijela.

U dosadašnjem stavku 4., odnosno sadašnjem stavku 5.
riječi »na nezavisnoj listi« zamjenjuju se riječima »na kan-
didacijskoj listi grupe birača«.

Dosadašnji stavak 5. briše se.

Članak 3.

U članku 12. stavak 3. Poslovnika mijenja se i glasi:

(2) (2) Predsjednika i potpredsjednike bira Gradsko
vijeće, javnim glasovanjem.

Iza stavka 2. dodaje se novi stavak 3. koji glasi:
(3) Predsjednik i jedan potpredsjednik bira se iz reda

predstavničke većine, a drugi potpredsjednik iz reda pred-
stavničke manjine, na njihov prijedlog.

Dosadašnji stavci 3. do 7. postaju stavci 4. do 8.
Iza stavka dosadašnjeg stavka 7. odnosno novog stavka

8. dodaje se novi stavak 9. koji glasi:
(9) Izmed̄̄u izabranih potpredsjednika Vijeća, predsjed-

nik Vijeća odred̄̄uje prvog potpredsjednika, koji ga zamje-
njuje u slučaju njegove odsutnosti ili spriječenosti.

Članak 4.

Članak 56. Poslovnika mijenja se i glasi:
(1) Prijedlog proračuna, projekciju proračuna za slije-

deće dvije proračunske godine i godišnji izviještaj o izvrše-
nju proračuna Općine podnosi Općinski načelnik kao
jedini ovlašteni predlagatelj na način i u rokovima propisa-
nim zakonom.

(2) Općinski načelnik može podneseni prijedlog prora-
čuna povući i nakon glasovanja o amandmanima, a prije
glasovanja o proračunu u cjelini.

(3) Ako se proračun za narednu godinu ne može donijeti
prije početka godine za koju se donosi, a Općinski načelnik
ne predloži privremeno financiranje, pravo predlaganja
odluke o privremenom financiranju ima najmanje pet vijeć-
nika.

Članak 5.

Iza članka 56. Poslovnika dodaje se novi članak 56.a koji
glasi:

Članak 56.a

Ako se u zakonom odred̄̄enom roku ne donese proračun
odnosno odluka o privremenom financiranju, na prijedlog
središnjeg tijela državne uprave nadležnog za lokalnu i
područnu (regionalnu) samoupravu Vlada Republike
Hrvatske istovremeno raspušta Gradsko vijeće i razrješuje
gradonačelnika te imenuje povjerenika i raspisuje prijevre-
mene izbore sukladno posebnom zakonu.

Članak 6.

U članku 76. Poslovnika, stavak 3. mijenja se i glasi:
(3) Ako sjednicu Vijeća ne sazove predsjednik u roku iz

stavka 3. ovoga članka, sjednicu je dužan sazvati Općinski
načelnik u roku od 8 dana.

Iza stavka 4. dodaju se novi stavci 5. i 6. koji glase:
(5) Sjednica sazvana na način propisan stavcima 2., 3. i 4.

sjednica se mora održati u roku od 15 dana od dana sazi-
vanja.

(6) Sjednica sazvana protivno odredbama stavka 2., 4., 5.
i 6. ovog članak smatra se nezakonitom, a doneseni akti
ništavima.

Članak 7.

U članku 103. Poslovnika, stavak 2. mijenja se i glasi:
(2) Većinom glasova svih vijećnika, Vijeća donosi Statut

Općine, Poslovnik Općinskog vijeća, proračun, godišnje
izviješće o izvršenju proračuna, odluku o raspisivanju refe-
renduma o pitanjima iz samoupravnog djelokruga utvrd̄̄e-
nih statutom Općine, te druge akte odred̄̄ene zakonom,
Statutom i ovim Poslovnikom.

Članak 8.

Ove Izmjene i dopune Poslovnika stupaju na snagu
osmoga dana od dana objave u »Službenim novinama Pri-
morsko- goranske županije«.
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Klasa: 040-01/13-01/1
Ur. broj: 2142/05-01-13-3
Malinska, 2. travnja 2013.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE
MALINSKA-DUBAŠNICA

Predsjednik
Josip Sormilić, v.r.

10.
Na temelju članka 31. stavak 7. Zakona o komunalnom

gospodarstvu (»Narodne novine« broj 36/95, 70/97, 128/99,
57/00, 129/00, 59/01, 82/04, 178/04, 38/09, 79/09, 153/09, 49/
11 i 144/12) i članka 23. Statuta Općine Malinska - Dubaš-
nica (»Službene novine Primorsko-goranske županije« broj
26/09 i 43/09) Općinsko vijeće Općine Malinska - Dubaš-
nica, na sjednici održanoj 2. travnja 2013. godine donijelo
je

ODLUKU
o izmjeni i dopuni Odluke komunalnom doprinosu

Članak 1.

U odluci o komunalnom doprinosu (»Službene novine
Primorsko-goranske županije« broj 19/10, 29/10 i 55/12)
iza članka 11. dodaje se novi članak 11.a koji glasi:

»Članak 11.a

Investitor iz članka 11. stavak 1., koji je ujedno i hrvatski
branitelj iz Domovinskog rata, ima pravo na dodatni
popust na iznos komunalnog doprinosa umanjenog prema
odredbama iz članka 11. stavak 1. prema kriteriju dana
provedenih na ratištu kako slijedi:

- do 30 dana provedenih na ratištu 5%
- od 31 do 100 dana provedenih na ratištu 10% i
- za 101 i više dana provedenih na ratištu 20%.«

Članak 2.

Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave
u »Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 021-05/13-02/1
Ur. broj: 2142/05-01-13-7
Malinska, 2. travnja 2013.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE
MALINSKA-DUBAŠNICA

Predsjednik
Josip Sormilić, v.r.

11.
Na temelju članka 100. stavka 7. Zakona o prostornom

ured̄̄enju i gradnji (»Narodne novine« broj 76/07, 38/09,
55/11, 90/11 i 50/12), Odluke o izradi Urbanističkog plana
ured̄̄enja UPU 1 Malinska, Radići (GP-1) (»Službene
novine PGŽ« 58/09, 51/11), članka 35. Zakona o lokalnoj
i područnoj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne novine«
broj 33/01, 60/01, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/11 i
144/12) i članka 23. Statuta Općine Malinska-Dubašnica
(»Službene novine Primorsko-goranske županije« broj 26/
09 i 43/09), Općinsko vijeće Općine Malinska-Dubašnica

na sjednici održanoj dana 2. travnja 2013. godine donijelo
je

ODLUKU
o donošenju Urbanističkog plana ured̄̄enja

UPU 1 Malinska, Radići (GP-1)

I. UVODNE ODREDBE

Glava I.

Donosi se Urbanistički plan ured̄̄enja UPU 1 Malinska,
Radići (GP-1), u nastavku teksta: Plan, što ga je izradila
tvrtka URBANISTICA d.o.o. iz Zagreba, u koordinaciji
s nositeljem izrade Općinom Malinska - Dubašnica.

Glava II.

Plan se donosi za prostor obuhvata odred̄̄en Prostornim
planom ured̄̄enja Općine Malinska - Dubašnica (Službene
novine PGŽ 13/04, 14/06, 38/09, 38/09 - pročišćeni tekst i
09/13), a obuhvaća grad̄̄evinsko područje naselja Malinska
i Radići (GP-1), površinu luke otvorene za javni promet
lokalnog značaja Malinska (L-1), privezišta Portić (P),
površine sportsko - rekreacijske namjene - dio ured̄̄ene
plaže Haludovo (R2-2) i dio Malinska - Malin (R2-3) s pri-
padajućim morskim površinama.

Površina područja obuhvata Plana iznosi 100,57 ha, s tim
da 79,19 ha zauzima kopneni dio, dok površina morskog
dijela obuhvata iznosi 21,38 ha.

Površina obuhvata plana u cijelosti je smještena unutar
Zaštićenog obalnog područja mora (ZOP).

Granice obuhvata Plana prikazane su na kartografskim
prikazima iz glave IV. stavka 1. ove odluke, pod točkom II.

Polazišta i ciljevi

Glava III.

Planom se donose pokazatelji za izgradnju, ured̄̄enje i
zaštitu prostora na području obuhvata Plana, a prikazani
su u obliku tekstualnih i kartografskih podataka u sklopu
elaborata Plana.

Plan se temelji na smjernicama i ciljevima Prostornog
plana ured̄̄enja Općine Malinska - Dubašnica (Službene
novine PGŽ 13/04, 14/06, 38/09, 38/09 - pročišćeni tekst i
09/13), te poštujući prirodne i druge uvjete zatečene u pro-
storu utvrd̄̄uje osnovne uvjete korištenja i namjene, uličnu i
komunalnu mrežu te smjernice za oblikovanje, korištenje i
ured̄̄enje prostora.

Plan sadrži način i oblike korištenja i ured̄̄enja prostora
(uključujući način korištenja obalne crte i akvatorija),
način ured̄̄enja prometne, odnosno komunalne infrastruk-
turne mreže te druge elemente od važnosti za područje
obuhvata Plana.

Glava IV.

Plan, sadržan u elaboratu Urbanistički plan ured̄̄enja
UPU 1 Malinska, Radići (GP-1) sastoji se od:

I. Tekstualnog dijela Plana:
Odredbe za provod̄̄enje plana

II. Grafičkog dijela Plana koji sadrži kartografske pri-
kaze u mjerilu 1:1000:

1. KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA
2a. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA

INFRASTRUKTURNA MREŽA, Prometni sustav
2b. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA

INFRASTRUKTURNA MREŽA, Energetski
sustav, pošta i telekomunikacije

2c. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA
INFRASTRUKTURNA MREŽA, Vodnogospodar-
ski sustav - VODOOPSKRBA
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2d. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA
INFRASTRUKTURNA MREŽA, Vodnogospo-
darski sustav - ODVODNJA OTPADNIH VODA

3a. UVJETI KORIŠTENJA, URED̄̄ENJA I ZAŠTITE
POVRŠINA - Područja posebnih uvjeta korištenja i
područja posebnih ograničenja u korištenju

3b. UVJETI KORIŠTENJA, URED̄̄ENJA I ZAŠTITE
POVRŠINA - Oblici korištenja; Mjere posebne
zaštite.

4. NAČIN I UVJETI GRADNJE
III. Obveznih priloga:
III - 1. Obrazloženje prostornog plana
III - 2. Stručne podloge na kojima se temelje prostorno

planska rješenja
III - 3. Popis sektorskih dokumenata i propisa koje je

bilo potrebno poštivati u izradi plana
III - 4. Zahtjevi i mišljenja iz članka 79. i članka 94.

ZPUG-a
III - 5. Izvješće o prethodnoj raspravi
III - 6. Izvješće o javnoj raspravi
III - 7. Evidencija postupka izrade i donošenja prostor-

nog plana
III - 8. Sažetak za javnost
III - 9. Stručni izrad̄̄ivač

Elaborat Plana iz stavka 1., točaka I, II. i III. ove glave,
ovjeren pečatom Općinskog vijeća Općine Malinska -
Dubašnica i potpisom predsjednika Općinskog vijeća
Općine Malinska - Dubašnica, sastavni je dio ove odluke.

II. ODREDBE ZA PROVOD̄̄ENJE

1. UVJETI ODRED̄̄IVANJA I RAZGRANIČAVA-
NJA POVRŠINA JAVNIH I DRUGIH NAMJENA

1.1. Uvjeti za odred̄̄ivanje korištenja površina za javne i
druge namjene

Članak 1.

Uvjeti za odred̄̄ivanje korištenja površina za javne i
druge namjene u Planu su:

- temeljna obilježja prostora i ciljevi razvoja;
- valorizacija postojeće prirodne sredine;
- održivo korištenje i kvaliteta prostora i okoliša, una-

pred̄̄ivanje kvalitete života;
- planirani broj stanovnika.

U obuhvatu plana nalaze se slijedeća područja razgrani-
čena Prostornim planom ured̄̄enja Općine Malinska -
Dubašnica (SN PGŽ 13/04, 14/06, 38/09 i 38/09 - pročišćeni
tekst):

1. Grad̄̄evinsko područje naselja GP-1: Malinska,
Radići;

2. Grad̄̄evinsko područje izvan naselja za izdvojene
namjene - sportsko - rekreacijsko područje uz obalu
/ ured̄̄ene plaže:

- R2-2 Haludovo (s pripadajućim morskim dijelom)
- R2-3 Malinska, Malin;

3. Vodne površine - more:
- more namijenjeno za prometne djelatnosti (luka,

plovni put),
- more namijenjeno za rekreaciju.

Površine javnih i drugih namjena unutar obuhvata plana
razgraničene su zasebno u grad̄̄evinskom području naselja,
u grad̄̄evinskom području izvan naselja za izdvojene
namjene te u vodnim površinama - moru.

1.2. Korištenje i namjena prostora

Članak 2.

Površine javnih i drugih namjena razgraničene su kao
zone i pojedinačne površine (lokaliteti).

Zone su površine odred̄̄ene namjene, koje obuhvaćaju
dvije ili više grad̄̄evnih čestica istih ili med̄̄usobno suklad-
nih obilježja.

Pojedinačne površine su površine unutar kojih je plani-
rana izgradnja jedne grad̄̄evine planirane namjene na jed-
noj grad̄̄evnoj čestici.

Površine javnih i drugih namjena razgraničene su i pri-
kazane bojom i planskim znakom na kartografskom pri-
kazu 1. KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA kako
slijedi:

1. Zone i površine u grad̄̄evinskom području naselja
GP-1: Malinska, Radići

a) javne i društvene namjene
- površine društvenih djelatnosti (D1, D7)
- zona / površina društvenih djelatnosti (D)
- površina sportsko-rekreacijske namjene (R1)
- površine javnog zelenila - javni park (Z11-8)
- dječje igralište (Z21 i Z22)
- odmorište, vrt (Z31 i Z32)
- površine zaštitnog zelenila (Z)
- Površine infrastrukturnih grad̄̄evina:
- površine javnih parkirališta (P1-5)
- površina javne garaže (G)
- površina autobusnog kolodvora (AK)
- površina benzinske postaje (BC)
- površine ulica (GMU, SU, OU, KP, PP).
b) druge namjene
- zone mješovite namjene (M1, M2, M3, M4, M5 i M6)
- površine gospodarske namjene:
- površina poslovne namjene - pretežito trgovačke (K21)
- površina poslovne namjene - pretežito trgovačke (K22)
- površina poslovne namjene - pretežito trgovačke (K23)
- površine poslovne namjene - s mogućim smještajem

(KS1, KS2 i KS3)
- površina ugostiteljsko - turističke namjene - hotel (T1)

2. Zone i površine u grad̄̄evinskom području izvan nase-
lja za izdvojene namjene - sportsko - rekreacijsko područje
uz obalu / ured̄̄ena plaža R2-2 Haludovo i R2-3 Malinska -
Malin (s pripadajućim morskim dijelom)

- površina ured̄̄ene plaže Haludovo (R2H)
- zona pratećih sadržaja ured̄̄ene plaže Haludovo

(R2HP)
- površine ured̄̄ene plaže Malinska - Malin (R2M-1, R2M-

2 i R2M-3)
- površina tradicijskog brodogradilišta - »Malinskarski

škver« (R2B)

3. Vodne površine - more:
Površine mora namijenjenog za prometne djelatnosti
- zona luke otvorene za javni promet lokalnog značaja

(Lo)
- površina dijela luke otvorene za javni promet - prive-

zište Portić (Pr)
- površina pomorskog puta
Površine mora namijenjenog za rekreaciju
- rekreacijske zone na moru (RM).

1.2.1. UVJETI U GRAD̄̄EVINSKOM PODRUČJU
NASELJA (MALINSKA, RADIĆI - GP-1)

1.2.1.1. POVRŠINE I ZONE JAVNIH I DRUŠTVE-
NIH NAMJENA

Površine društvenih djelatnosti (D1 i D7) i zona /
površina društvenih djelatnosti (D)
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Članak 3.

Površine javne i društvene namjene namijenjene su
izgradnji ili rekonstrukciji javnih i društvenih grad̄̄evina i
smještaju pratećih sadržaja u njihovoj funkciji. Na području
obuhvata plana smještene su slijedeće površine društvenih
djelatnosti:

- Površina postojeće upravne zgrade - sjedišta Općine
(D1) je površina na kojoj je moguća rekonstrukcija
postojeće grad̄̄evine;

- Površina postojeće vjerske grad̄̄evine - crkve (D7) je
površina na kojoj je moguća rekonstrukcija postojeće
vjerske grad̄̄evine - crkve;

- Zona / površina društvenih djelatnosti (D) - namije-
njena izgradnji dječjeg vrtića, uz mogućnost smještaja
i ostalih grad̄̄evina društvene namjene na zasebnim
grad̄̄evnim česticama.

Površina sportsko-rekreacijske namjene (R1)

Članak 4.

Površina sportsko - rekreacijske namjene je površina
unutar koje je moguće ured̄̄enje otvorenih sportskih igrali-
šta te manjih pratećih prostora, a moguća je i gradnja gra-
d̄̄evina što upotpunjuju i služe osnovnoj djelatnosti (garde-
robe, sanitarije, manji ugostiteljski sadržaji).

Površine javnog zelenila

Površine parkova (Z1-8)

Članak 5.

Javni park (Z11-8) je javni neizgrad̄̄eni prostor oblikovan
planski raspored̄̄enom vegetacijom i sadržajima temeljno
ekoloških obilježja, namijenjen šetnji i odmoru grad̄̄ana.
Funkcionalno oblikovanje parka odred̄̄uju prirodne karak-
teristike prostora, kontaktne namjene i potreba za formira-
njem ekoloških, edukativno - estetskih i rekreativnih
površina.

Javni park ured̄̄uje se kao jedinstvena oblikovna cjelina,
sadnjom pretežno visokog zelenila i ured̄̄enjem parternog
zelenila i pješačkih površina te opremanjem elementima
parkovne i urbane opreme (paviljoni, pergole, klupe,
košare za otpatke, javna rasvjeta).

Unutar površine javnog parka (Z11) mogu se graditi jed-
noetažne grad̄̄evine koje su u funkciji korištenja parka, kao
što je paviljon, odmorište, manja javna (sportske udruge i
sl.) ili ugostiteljska grad̄̄evina, grad̄̄evine sanitarno - higi-
jenskog standarda i komunalne grad̄̄evine, površine do
ukupno 150 m2.

Površine dječjih igrališta (Z21 i Z22)

Članak 6.

Površine dječjeg igrališta (Z21 i Z22) opremaju se spra-
vama za igru djece na mekoj podlozi, te drugim elemen-
tima urbane opreme.

Ured̄̄uju se prema uzrastu djece (za dob 0-3 godine, dob
3-6 godina, te za školsku djecu). Na površini dječjeg igrali-
šta moguće je urediti igrališta za sve uzraste.

Površina odmorišta, vrta (Z31 i Z32)

Članak 7.

Površine odmorišta, vrta (Z31 i Z32) su manje površine
javnog zelenila, oblikovane kao odmorišta sa planski
raspored̄̄enom vegetacijom i elementima temeljno ekolo-
ških obilježja.

Površine iz prvog stavka ured̄̄uju se sadnjom visokog i
niskog zelenila, kao i ured̄̄enjem parternog zelenila i pje-

šačkih površina. Moguće je opremanje elementima par-
kovne i urbane opreme (paviljoni, pergole, klupe, košare
za otpatke, javna rasvjeta).

Površine zaštitnog zelenila (Z)

Članak 8.

Površine zaštitnog zelenila (Z) formirane su prvenstveno
s ciljem smještaja upojnih bunara i sličnih grad̄̄evina koji
služe za prihvat oborinskih voda, a osim navedene zaštitne,
imaju i oblikovnu funkciju. Obavezno je ured̄̄enje autohto-
nim biljnim vrstama i vodeći računa o sigurnosti prometa.

Površine infrastrukturnih grad̄̄evina

Površine javnih parkirališta (P1-5)

Članak 9.

Na području obuhvata plana razgraničene su slijedeće
površine namijenjene izgradnji grad̄̄evina komunalne infra-
strukture - parkirališta:

Površina parkirališta P1 namijenjena je izgradnji parkira-
lišta min. kapaciteta 40 PM,

Površina parkirališta P2 namijenjena je izgradnji parkira-
lišta min. kapaciteta 12 PM,

Površina parkirališta P3 namijenjena je izgradnji parkira-
lišta min. kapaciteta 14 PM,

Površina parkirališta P4 namijenjena je izgradnji parkira-
lišta min. kapaciteta 10 PM,

Površina parkirališta P5 namijenjena je izgradnji parkira-
lišta min. kapaciteta 45 PM.

Površina javne garaže (G)

Članak 10.

U središnjem dijelu naselja odred̄̄ena je površina za
izgradnju javne (pretežito podzemne) garaže. Smještaj voz-
ila predvid̄̄en je na dvije djelomično ukopane (podrumske,
odnosno suterenske) etaže, kao i na krovu garaže.

Unutar površine garaže moguć je smještaj pratećih sadr-
žaja drugih namjena - ugostiteljskih, trgovačkih, zabavnih i
sličnih sadržaja.

Površina pratećih sadržaja iz prethodnog stavka može
zauzimati najviše 10% ukupne grad̄̄evinske bruto površine
(GBP) garaže.

Ukupni kapacitet garaže iznosi 270 parkirališno - gara-
žnih mjesta (parkiranje je moguće i na krovu garaže).

Površina autobusnog kolodvora (AK)

Članak 11.

Površina postojećeg autobusnog kolodvora je površina
unutar koje je moguća rekonstrukcija postojećeg autobu-
snog kolodvora (površine perona), bez mogućnosti gradnje
zgrada.

Površina benzinske postaje (BP)

Članak 12.

Površina postojeće benzinske postaje je površina unutar
koje je moguća rekonstrukcija postojeće benzinske postaje,
radi podizanja kvalitete poslovanja (prateći sadržaji, pro-
dajni prostor, sanitarni čvor i sl), unutar postojećih gaba-
rita.

Benzinska postaja treba zadržati prometnu koncepciju
ulaza i izlaza na pumpu tako da se osigura sigurnost svih
sudionika u prometu.

Površine ulica (GU, SU, OU, KP, PP)
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Članak 13.

Na području obuhvata plana razgraničene su slijedeće
površine prometnica i ostalih javnih prometnih površina:

- Površine prometnica (ulica) su površine na kojima se
grade i rekonstruiraju javne prometnice koje predstavljaju
uličnu mrežu tog dijela naselja i kategorizirane su kao
glavne mjesne (GMU), sabirne (SU), ostale (OU), kolno-
pješačke (KP) i pješačke ulice (PP).

1.2.1.2. POVRŠINE DRUGIH NAMJENA

Zone mješovite namjene (M1, M2, M3, M4 i M5) i
površina mješovite namjene (M6)

Članak 14.

Planom su razgraničene zone mješovite namjene (M1,
M2, M3, M4 i M5) i površina mješovite namjene (M6),
koje su namijenjene smještaju grad̄̄evina stambene
namjene (obiteljskih kuća, višeobiteljskih grad̄̄evina i stam-
beno - poslovnih grad̄̄evina), a u kojima je uz stambenu
namjenu moguć smještaj sadržaja drugih namjena, kao
smještaj grad̄̄evina gospodarske namjene koje su u cijelosti
ili većim dijelom namijenjene obavljanju djelatnosti gospo-
darske namjene (grad̄̄evine ugostiteljsko - turističke
namjene sa smještajnim kapacitetima - hoteli, poslovne
grad̄̄evine s mogućim smještajem, poslovne grad̄̄evine -
pretežito trgovačke, veliki trgovački centri s otvorenim
parkiralištem, poslovno - stambene grad̄̄evine, grad̄̄evine
mješovite namjene u jezgri i spremišta za plovila).

Unutar zona mješovite namjene (M1, M2, M3, M4 i M5) i
površine mješovite namjene (M6) ne mogu se graditi obrti,
proizvodne grad̄̄evine, skladišta i drugi sadržaji koji zahtije-
vaju intenzivan promet ili na drugi način ometaju stanova-
nje.

Razgraničenje mješovite od ostalih namjena prikazano
je na kartografskom prikazu 1. KORIŠTENJE I
NAMJENA POVRŠINA.

Ovisno o mogućnosti smještaja pojedinih vrsta grad̄̄e-
vina, zone mješovite namjene odred̄̄ene su kao:

- Zona mješovite namjene M1, koja je namijenjena
izgradnji grad̄̄evina stambene namjene (obiteljskih
kuća, višeobiteljskih grad̄̄evina, stambeno - poslovnih
grad̄̄evina te grad̄̄evina gospodarske namjene (grad̄̄e-
vine ugostiteljsko - turističke namjene sa smještajnim
kapacitetima - hoteli, poslovne grad̄̄evine s mogućim
smještajem, poslovno - stambene grad̄̄evine);

- Zona mješovite namjene M2, koja predstavlja obalni
dio zone mješovite namjene, koji je namijenjen izgrad-
nji grad̄̄evina stambene namjene (obiteljskih kuća,
višeobiteljskih grad̄̄evina i stambeno - poslovnih grad̄̄e-
vina) te grad̄̄evina gospodarske namjene (grad̄̄evine
ugostiteljsko - turističke namjene sa smještajnim kapa-
citetima - hoteli, poslovne grad̄̄evine s mogućim smje-
štajem, poslovne grad̄̄evine - pretežito trgovačke,
poslovno - stambene grad̄̄evine);

- Zona mješovite namjene M3, u kojoj je uz grad̄̄evine
koje se mogu smještati u zoni M1, moguć i smještaj
grad̄̄evina kolektivnog stanovanja te spremišta za plo-
vila;

- Zona mješovite namjene M4 u kojoj je uz grad̄̄evine
koje se mogu smještati u zoni M3, moguće graditi i
velike trgovačke centre s otvorenim parkiralištem;

- Zona mješovite namjene M5 podrazumijeva jezgru
naselja Malinska u kojoj je moguća rekonstrukcija
postojećih grad̄̄evina prema posebnim uvjetima;

- Površina mješovite namjene M6 podrazumijeva
površinu postojećeg hotela »Borovik«, na kojoj je
moguća rekonstrukcija postojeće grad̄̄evine s ciljem
realizacije poslovne grad̄̄evine (sa ili bez smještaja) ili

realizacija grad̄̄evine ugostiteljsko turističke namjene
- hotela. Unutar navedene površine nije moguća grad-
nja grad̄̄evina ili smještaj sadržaja stambene namjene.

Površina poslovne namjene - pretežito trgovačke (K21)

Članak 15.

Površina poslovne namjene - pretežito trgovačke (K21)
namijenjena je rekonstrukciji postojeće grad̄̄evine, s ciljem
realizacije grad̄̄evine u kojoj je moguć smještaj trgovačkih
sadržaja (zelena tržnica, specijalizirane trgovine prehram-
benih i neprehrambenih proizvoda i sl.), kao i poslovnih
(uredi, agencije i dr.), uslužnih i sličnih sadržaja.

Unutar površine K21 nije moguća gradnja, niti smještaj
sadržaja stambene namjene ili bilo koji oblik smještaja.

Površina poslovne namjene - pretežito trgovačke (K22)

Članak 16.

Površina poslovne namjene - pretežito trgovačke (K22)
namijenjena je gradnji poslovne grad̄̄evine u kojoj je
moguć smještaj trgovačkih, uslužnih, komunalno servisnih
i sličnih sadržaja.

Unutar površine K22 nije moguća gradnja, niti smještaj
sadržaja stambene namjene ili bilo koji oblik smještaja.

Površina poslovne namjene - pretežito trgovačke (K23)

Članak 17.

Površina poslovne - pretežito trgovačke namjene (K23)
namijenjena je rekonstrukciji postojeće grad̄̄evine trgo-
vačke namjene (supermarketa), a dopušten je i smještaj
pratećih sadržaja koji upotpunjuju osnovnu namjenu - ugo-
stiteljsko-turističke, uslužne i sl. namjene, zatvorena skladi-
šta i sl.

Unutar površine K23 nije moguć smještaj otvorenih skla-
dišta.

Unutar površine K23 nije moguća gradnja, niti smještaj
sadržaja stambene namjene ili bilo koji oblik smještaja.

Površine poslovne namjene - s mogućim smještajem
(KS1, KS2 i KS3)

Članak 18.

Površine poslovne namjene - s mogućim smještajem
(KS1, KS2 i KS3) namijenjene su rekonstrukciji postojećih
grad̄̄evina s ciljem realizacije poslovnih grad̄̄evina u koje
je moguće smjestiti uslužne, trgovačke, ugostiteljske i slične
sadržaje, kao i smještajne jedinice (turističke apartmane).

Unutar površine nije moguća gradnja, niti smještaj sadr-
žaja stambene namjene.

Površina ugostiteljsko - turističke namjene - hoteli (T1)

Članak 19.

Površina ugostiteljsko - turističke namjene - hotel (T1)
nalazi se na samoj obali u središtu (jezgri) naselja, a nami-
jenjena je rekonstrukciji postojećeg hotela unutar postoje-
ćih gabarita.

1.2.2. UVJETI U GRAD̄̄EVINSKOM PODRUČJU
IZVAN NASELJA ZA IZDVOJENE NAMJENE -
SPORTSKO - REKREACIJSKO PODRUČJE UZ
OBALU / URED̄̄ENA PLAŽA R2-2 HALUDOVO I
R2-3 MALINSKA - MALIN (S PRIPADAJUĆIM MOR-
SKIM DIJELOM)

Površina ured̄̄ene plaže Haludovo (R2H)
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Članak 20.

Površina ured̄̄ene plaže Haludovo (R2H) predstavlja dio
površine koja je planom šireg područja odred̄̄ena kao
izdvojeno grad̄̄evinsko područje izvan naselja sportsko -
rekreacijske namjene R2-2 - Haludovo te pripadajući mor-
ski pojas širine cca 50 metara.

Unutar površine iz prethodnog stavka moguće je ured̄̄e-
nje plaže, nadzirane i svima pristupačne pod jednakim
uvjetima s kopnene i morske strane, uključujući i osobe s
teškoćama u kretanju.

Zona pratećih sadržaja ured̄̄ene plaže Haludovo (R2HP)

Članak 21.

Zona pratećih sadžaja ured̄̄ene plaže Haludovo (R2HP)
predstavlja dio površine koja je planom šireg područja
odred̄̄ena kao izdvojeno grad̄̄evinsko područje izvan nase-
lja sportsko - rekreacijske namjene R2-2 - Haludovo, a zau-
zima isključivo kopneni dio.

Unutar zone iz prethodnog stavka moguća je gradnja
grad̄̄evina za pružanje ugostiteljskih, trgovačkih i sl. usluga
površine do max. 25 m2 i visine do 1 etaže.

Površine ured̄̄ene plaže Malinska - Malin (R2M1 - M3)

Članak 22.

Površine ured̄̄ene plaže Malinska - Malin (R2M1-M3)
predstavljaju dio površine koja je planom šireg područja
odred̄̄ena kao izdvojeno grad̄̄evinsko područje izvan nase-
lja sportsko - rekreacijske namjene R2-3 Malinska - Malin
te pripadajući morski pojas širine cca 50 metara.

Unutar površina iz prethodnog stavka moguće je ured̄̄e-
nje plaža, nadziranih i svima pristupačnih pod jednakim
uvjetima s kopnene i morske strane, uključujući i osobe s
teškoćama u kretanju.

Površina tradicijskog brodogradilišta - »Malinskarski
škver« (R2B)

Članak 23.

Površina tradicijskog brodogradilišta - »Malinskarski
škver« (R2B) namijenjena je rekonstruciji postojećeg proiz-
vodnog pogona - radionice za izgradnju i servisiranje bro-
dica, te izgradnji pristanišnog gata na postojećoj lokaciji
Brodogradilišta, s ciljem realizacije oglednog mjesta hrvat-
ske tradicijske brodogradnje u drvu, odnosno, centra za
iznajmljivanje drvenih baraka i ostale opreme za sport i
razonodu.

1.2.3. UVJETI ZA VODNE POVRŠINE - MORE

More namijenjeno za prometne djelatnosti

Zona luke otvorene za javni promet lokalnog značaja
(L)

Članak 24.

Planom je odred̄̄ena zona luke otvorene za javni promet
lokalnog značaja (L), koja obuhvaća kopneni i morski dio.
Unutar luke otvorene za javni promet odvijaju se slijedeće
djelatnosti: privez i odvez brodova, jahti, ribarskih, sport-
skih i drugih brodica i plutajućih objekata, ukrcaj, iskrcaj,
prekrcaj, prijenos i skladištenje roba i drugih materijala,
ukrcaj i iskrcaj putnika i vozila i ostale gospodarske djelat-
nosti.

Unutar zone luke moguće je graditi i rekonstruirati gra-
d̄̄evine koje su u neposrednoj ekonomskoj, prometnoj ili
tehnološkoj svezi sa osnovnom namjenom luke (rekon-
strukcija obale, rekonstrukcija i izgradnja gatova, privezi-
šta, pasarela, nasipa, postava dizalica, izgradnja prilaza,

dovoda vode i struje sa pripadajućim priključnim mjestima,
izgradnja i održavanje objekata javne rasvjete i slično).

U sklopu luke potrebno je osigurati prostor za privez
lokalnog stanovništva /komunalna luka/ kapaciteta do 350
vezova.

Privezište Portić (Pr)

Članak 25.

Privezište predstavlja dio luke otvorene za javni promet,
opremljen za sigurno vezanje plovila.

Privezište unutar obuhvata Plana je postojeće privezište
Portić, kapaciteta do 5 plovila.

Pomorski put (Pp)

Članak 26.

Planom je unutar akvatorija osiguran pomorski put,
odnosno koridor za pristup brodica javnog prometa u
sklopu sustava javnog pomorskog prometa.

Koridor unutar zone kupališta (rekreacijske zone na
moru) mora biti jasno označen plutačama.

More namijenjeno za rekreaciju

Rekreacijske zone na moru (RM)

Članak 27.

Rekreacijske zone obuhvaćaju dijelove akvatorija uz
obalu koje je namijenjeno kupanju i sportovima na vodi.

2. UVJETI SMJEŠTAJA GRAD̄̄EVINA GOSPO-
DARSKIH DJELATNOSTI

Članak 28.

Smještaj grad̄̄evina gospodarskih djelatnosti Planom je
predvid̄̄en unutar površina koje su kartografskim prikazom
1. KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA odred̄̄ene
kao površine poslovne namjene - pretežito trgovačke
(K21, K22 i K23) i površine poslovne namjene s mogućim
smještajem (KS1, KS2 i KS3), te unutar površine ugostitelj-
sko - turističke namjene - hotel (T1).

Osim grad̄̄evina gospodarskih djelatnosti iz prvog
stavka, smještaj grad̄̄evina i sadržaja gospodarskih djelat-
nosti moguć je i unutar površina koje su kartografskim pri-
kazom 1. KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA odre-
d̄̄ene kao zone mješovite namjene (M1, M2, M3, M4 i M5) i
površina mješovite namjene (M6).

Grafički dio uvjeta i načina gradnje grad̄̄evina gospodar-
skih djelatnosti prikazani su na kartografskom prikazu 4.
UVJETI I NAČIN GRADNJE.

Članak 29.

Grad̄̄evine gospodarskih djelatnosti razvrstane su na:
- grad̄̄evine ugostiteljsko - turističke namjene sa smje-

štajnim kapacitetima - hotel,
- poslovne grad̄̄evine s mogućim smještajem,
- poslovne grad̄̄evine - pretežito trgovačke,
- veliki trgovački centri s otvorenim parkiralištem,
- poslovno - stambene grad̄̄evine,
- grad̄̄evine mješovite namjene u jezgri
- spremišta za plovila.

2.1. UVJETI SMJEŠTAJA GRAD̄̄EVINA UGOSTI-
TELJSKO - TURISTIČKE NAMJENE - HOTELA

Članak 30.

Grad̄̄evine ugostiteljsko - turističke namjene - hoteli
grade se unutar površine ugostiteljsko - turističke namjene
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(T1), a mogu se graditi i unutar zona mješovite namjene
(M1, M2, M3 i M4) i površine mješovite namjene (M6).

2.1.1. Uvjeti smještaja hotela na površini ugostiteljsko -
turističke namjene (T1)

Članak 31.

1. oblik i veličina grad̄̄evne čestice
Površina ugostiteljsko - turističke namjene (T1) isto-

vjetna je planiranoj grad̄̄evnoj čestici čiji su oblik i veličina
definirani grafičkim dijelom plana. Oblik i veličina odre-
d̄̄eni su u skladu sa značenjem i mjerilom plana, te će se
u postupku izdavanja odgovarajućeg akta kojim se odo-
brava gradnja precizno odrediti površina grad̄̄evne čestice,
prema geodetskoj izmjeri.

2. namjena grad̄̄evine
Namjena grad̄̄evine je ugostiteljsko - turistička, odnosno

na grad̄̄evnoj čestici iz prethodnog stavka moguća je rekon-
strukcija postojećeg hotela unutar postojećih gabarita,
minimalne kategorije 3*.

Najveći dopušteni kapacitet hotela može biti 80 postelja.

3. veličina i smještaj grad̄̄evina na grad̄̄evnoj čestici
Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne

čestice (kig) je postojeći koeficijent izgrad̄̄enosti.
Najveći dopušteni koeficijent iskoristivosti grad̄̄evne

čestice (kis) je postojeći koeficijent iskoristivosti.
Najveća dopuštena visina hotela je postojeća visina.
Najveći dopušteni broj etaža je postojeći broj etaža.
Udaljenost grad̄̄evina od granica susjednih grad̄̄evnih

čestica je postojeća udaljenost.

4. oblikovanje grad̄̄evina
Elementi oblikovanja trebaju sadržavati osobitost auto-

htone primorske arhitekture, odnosno arhitektonsko obli-
kovanje mora biti primjereno tradicionalnoj primorskoj
gradnji.

Pri oblikovanju grad̄̄evine posebnu pažnju potrebno je
posvetiti odnosu sa grad̄̄evinama u okruženju te je grad̄̄e-
vinu potrebno uskladiti sa morfologijom postojeće izgrad-
nje.

Moguća je izgradnja svih vrsta krovova - ravnih, kosih
(dvostrešnih, višestrešnih), kombiniranih i ostalih. Kod
kosih krovova, nagib krovnih ploha smije biti najviše 22o.

Smjer dominantnog sljemena krova definira se uspo-
redno u odnosu na okolne grad̄̄evine, usporedno sa pro-
metnicom te usporedno sa slojnicama terena.

5. način priključenja grad̄̄evne čestice na komunalnu
infrastrukturu

Način priključenja na prometnu površinu, komunalnu i
drugu infrastrukturu, prikazan je na kartografskim prika-
zima 2. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA
INFRASTRUKTURNA MREŽA (2a, 2b i 2c) te na kar-
tografskom prikazu 4. NAČIN I UVJETI GRADNJE.

6. ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Potreban broj parkirališno - garažnih mjesta potrebno je

osigurati u skladu s normativima iz točke 5.1. Uvjeti grad-
nje prometne mreže - Promet u mirovanju, ovih odredbi za
provod̄̄enje, s tim da je navedeni broj mjesta moguće osigu-
rati i izvan grad̄̄evne čestice (na vlastitom zemljištu - na
neizgrad̄̄enoj grad̄̄evnoj čestici ili izgrad̄̄enoj - ukoliko se
time ne mijenjaju lokacijski uvjeti, odnosno zakupom jav-
nih ili neiskorištenih privatnih parkirališno - garažnih mje-
sta), no udaljenost ne smije biti veća od 350 metara.

Ograde se izgrad̄̄uju od kamena i zelenila, prema lokal-
nim prilikama do maksimalno 1,10 metar, odnosno do
visine koju odred̄̄uje postojeća konfiguracija terena.

Na grad̄̄evnoj čestici potrebno je urediti prostor za krat-
kotrajno odlaganje kućnog otpada. Mjesto za odlaganje
treba biti lako pristupačno s javne prometne površine ali
vizualno ne jako izloženo mjesto.

Potrebno je osigurati uvjete za nesmetan pristup, kreta-
nje, boravak i rad osoba smanjene pokretljivosti u skladu s
točkom 9.6. Sprječavanje stvaranja arhitektonsko-urbani-
stičkih barijera, ovih odredbi za provod̄̄enje.

7. mjere zaštite okoliša
Tijekom izgradnje, odnosno rekonstrukcije i pri korište-

nju grad̄̄evine nužno je osigurati mjere zaštite okoliša
(zrak, tlo, voda, buka), u skladu s posebnim propisima.

2.1.2. Uvjeti smještaja hotela u zonama mješovite
namjene (M1, M3 i M4)

Članak 32.

1. oblik i veličina grad̄̄evne čestice
Najmanja dopuštena površina grad̄̄evne čestice iznosi

2000 m2.

2. namjena grad̄̄evine
Namjena je ugostiteljsko - turistička, s tim da se u sklopu

jedinstvene grad̄̄evne čestice grade smještajni kapaciteti i
prateći sadržaji koji upotpunjuju osnovnu namjenu.

Najveći dopušteni kapacitet hotela iznosi 80 kreveta.

3. veličina i smještaj grad̄̄evina na grad̄̄evnoj čestici
Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne

čestice (kig) iznosi 0,4.
Najveći dopušteni koeficijent iskoristivosti grad̄̄evne

čestice (kis) iznosi 2,0.
Najveća dopuštena visina hotela iznosi 13 metara, s tim

da se ukopani ulazi u garaže maksimalne širine 5,5 metara
i stubišta maksimalne širine 1,5 metar i dužine 6,0 metara
izuzimaju kod mjerenja najniže točke terena.

Najveći dopušteni broj etaža je 4 nadzemne i jedna pod-
zemna etaža (suteren ili podrum).

Udaljenost grad̄̄evina od granica susjednih grad̄̄evnih
čestica iznosi najmanje pola visine (h/2), ali ne manje od
4 metra, dok od javne prometnice mora biti udaljena naj-
manje 6 metara, a od pristupnog puta najmanje 4 metra.

Ukoliko su postojeće udaljenosti manje od navedenih u
prethodnom stavku, moguće je ih je zadržati.

Iznimno, udaljenost grad̄̄evina od regulacijske linije ulica
planskih oznaka GU 1 i GU 2 iznosi 10 metara.

4. oblikovanje grad̄̄evina
Elementi oblikovanja trebaju sadržavati osobitost auto-

htone primorske arhitekture, odnosno arhitektonsko obli-
kovanje mora biti primjereno tradicionalnoj primorskoj
gradnji.

Pri oblikovanju grad̄̄evine posebnu pažnju potrebno je
posvetiti odnosu sa grad̄̄evinama u okruženju te je grad̄̄e-
vinu potrebno uskladiti sa morfologijom postojeće izgrad-
nje.

Moguća je izgradnja svih vrsta krovova - ravnih, kosih
(dvostrešnih, višestrešnih), kombiniranih i ostalih. Kod
kosih krovova, nagib krovnih ploha smije biti najviše 22o.

Smjer dominantnog sljemena krova definira se uspo-
redno u odnosu na okolne grad̄̄evine, usporedno sa pro-
metnicom te usporedno sa slojnicama terena.

Za one grad̄̄evine unutar zone M1, koje su odred̄̄ene kar-
tografskim prikazom 3a UVJETI, KORIŠTENJA, URE-
D̄̄ENJA I ZAŠTITE POVRŠINA - Područja posebnih
uvjeta korištenja i područja posebnih ograničenja u korište-
nju, detaljni uvjeti oblikovanja odred̄̄uju se u skladu s toč-
kom 7.2. Mjere zaštite kulturno - povijesnih cjelina i grad̄̄e-
vina i ambijentalnih vrijednosti.
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5. način priključenja grad̄̄evne čestice na komunalnu
infrastrukturu

Način priključenja na prometnu površinu, komunalnu i
drugu infrastrukturu, prikazan je na kartografskim prika-
zima 2. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA
INFRASTRUKTURNA MREŽA (2a, 2b i 2c) te na kar-
tografskom prikazu 4. NAČIN I UVJETI GRADNJE.

6. ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Parkiranje ili garažiranje vozila rješava se unutar gra-

d̄̄evne čestice, u grad̄̄evini i/ili na površini grad̄̄evne čestice,
u skladu s normativima iz točke 5.1. Uvjeti gradnje pro-
metne mreže - Promet u mirovanju, ovih odredbi za provo-
d̄̄enje.

Minimalna površina pod zelenilom iznosi 40% površine
grad̄̄evne čestice.

Unutar grad̄̄evne čestice moguća je gradnja tenis igrali-
šta, bazena i sličnih sadržaja.

Teren oko grad̄̄evine, potporni zidovi, terase i slično, tre-
baju se izvesti tako da ne narušavaju izgled naselja, te da se
ne promijeni prirodno otjecanje voda na štetu susjednog
zemljišta i susjednih grad̄̄evina. Visina podzida ne smije
prelaziti 1,5 metar, dok je nagib terena koji zahtjeva više
podzida potrebno rješavati terasasto.

Ograde se izgrad̄̄uju od kamena i zelenila, prema lokal-
nim prilikama do maksimalno 1,10 metar, odnosno do
visine koju odred̄̄uje postojeća konfiguracija terena.

Na grad̄̄evnim česticama potrebno je urediti prostor za
kratkotrajno odlaganje kućnog otpada. Mjesto za odlaga-
nje treba biti lako pristupačno s javne prometne površine
ali vizualno ne jako izloženo mjesto.

Potrebno je osigurati uvjete za nesmetan pristup, kreta-
nje, boravak i rad osoba smanjene pokretljivosti u skladu s
točkom 9.6. Sprječavanje stvaranja arhitektonsko-urbani-
stičkih barijera, ovih odredbi za provod̄̄enje.

7. mjere zaštite okoliša
Tijekom izgradnje, odnosno rekonstrukcije i pri korište-

nju grad̄̄evine nužno je osigurati mjere zaštite okoliša
(zrak, tlo, voda, buka), u skladu s posebnim propisima.

2.1.3. Uvjeti smještaja hotela u zonama mješovite
namjene (M2)

Članak 33.

Unutar zone M2, na grad̄̄evnim česticama i dijelovima
grad̄̄evnih čestica izvan pojasa 70 metara udaljenosti od
obalne crte, moguća je gradnja novih hotela, a na grad̄̄ev-
nim česticama koje se u cijelosti nalaze unutar pojasa 70
metara udaljenosti od obalne crte moguća je rekonstrukcija
postojećih grad̄̄evina s ciljem realizacije hotela, prema slije-
dećim uvjetima:

1. oblik i veličina grad̄̄evne čestice
Najmanja dopuštena površina grad̄̄evne čestice iznosi

2000 m2.

2. namjena grad̄̄evine
Namjena je ugostiteljsko - turistička, s tim da se u sklopu

jedinstvene grad̄̄evne čestice grade smještajni kapaciteti i
prateći sadržaji koji upotpunjuju osnovnu namjenu.

Najveći dopušteni kapacitet hotela iznosi 80 kreveta.

3. veličina i smještaj grad̄̄evina na grad̄̄evnoj čestici
Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne

čestice (kig) iznosi 0,4.
Najveći dopušteni koeficijent iskoristivosti grad̄̄evne

čestice (kis) iznosi 2,0.

Najveća dopuštena visina hotela iznosi 13 metara, s tim
da se ukopani ulazi u garaže maksimalne širine 5,5 metara
i stubišta maksimalne širine 1,5 metar i dužine 6,0 metara
izuzimaju kod mjerenja najniže točke terena.

Najveći dopušteni broj etaža je 4 nadzemne i jedna pod-
zemna etaža (suteren ili podrum).

Na dijelu grad̄̄evne čestice koji se nalazi unutar pojasa 70
metara udaljenosti od obalne crte ne može se graditi smje-
štajni dio hotela s recepcijom, već samo prateći sadržaji
hotela (sportsko-rekreacijski, zabavni ugostiteljski i sl.
sadržaji). Pomoćna grad̄̄evina hotela unutar grad̄̄evne
čestice osnovne namjene (unutar pojasa 70 metara udalje-
nosti od obalne crte) može imati površinu zatvorenog
dijela max 80 m2, najviše jednu etažu (prizemlje) te visinu
3,5 metara.

Udaljenost grad̄̄evina od granica susjednih grad̄̄evnih
čestica iznosi najmanje pola visine (h/2), ali ne manje od
4 metra, dok od javne prometnice mora biti udaljena naj-
manje 6 metara, a od pristupnog puta najmanje 4 metra.

Ukoliko su postojeće udaljenosti manje od navedenih u
prethodnom stavku, moguće je ih je zadržati.

4. oblikovanje grad̄̄evina
Elementi oblikovanja trebaju sadržavati osobitost auto-

htone primorske arhitekture, odnosno arhitektonsko obli-
kovanje mora biti primjereno tradicionalnoj primorskoj
gradnji.

Pri oblikovanju grad̄̄evine posebnu pažnju potrebno je
posvetiti odnosu sa grad̄̄evinama u okruženju te je novu
grad̄̄evinu potrebno uskladiti sa morfologijom postojeće
izgradnje.

Moguća je izgradnja svih vrsta krovova - ravnih, kosih
(dvostrešnih, višestrešnih)„ kombiniranih i ostalih. Kod
kosih krovova, nagib krovnih ploha smije biti najviše 22o.

Smjer dominantnog sljemena krova definira se uspo-
redno u odnosu na okolne grad̄̄evine, usporedno sa pro-
metnicom te usporedno sa slojnicama terena.

Za one grad̄̄evine koje su odred̄̄ene kartografskim prika-
zom 3a UVJETI, KORIŠTENJA, URED̄̄ENJA I
ZAŠTITE POVRŠINA - Područja posebnih uvjeta kori-
štenja i područja posebnih ograničenja u korištenju,
detaljni uvjeti oblikovanja odred̄̄uju se u skladu s točkom
7.2. Mjere zaštite kulturno - povijesnih cjelina i grad̄̄evina
i ambijentalnih vrijednosti.

5. način priključenja grad̄̄evne čestice na komunalnu
infrastrukturu

Način priključenja na prometnu površinu, komunalnu i
drugu infrastrukturu, prikazan je na kartografskim prika-
zima 2. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA
INFRASTRUKTURNA MREŽA (2a, 2b i 2c) te na kar-
tografskom prikazu 4. NAČIN I UVJETI GRADNJE.

6. ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Parkiranje ili garažiranje vozila rješava se unutar gra-

d̄̄evne čestice, u grad̄̄evini i/ili na površini grad̄̄evne čestice,
u skladu s normativima iz točke 5.1. Uvjeti gradnje pro-
metne mreže - Promet u mirovanju, ovih odredbi za provo-
d̄̄enje.

Minimalna površina pod zelenilom iznosi 40% površine
grad̄̄evne čestice.

Unutar grad̄̄evne čestice moguća je gradnja tenis igrali-
šta, bazena i sličnih sadržaja.

Teren oko grad̄̄evine, potporni zidovi, terase i slično, tre-
baju se izvesti tako da ne narušavaju izgled naselja, te da se
ne promijeni prirodno otjecanje voda na štetu susjednog
zemljišta i susjednih grad̄̄evina. Visina podzida ne smije
prelaziti 1,5 metar, dok je nagib terena koji zahtjeva više
podzida potrebno rješavati terasasto.
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Ograde se izgrad̄̄uju od kamena i zelenila, prema lokal-
nim prilikama do maksimalno 1,10 metar, odnosno do
visine koju odred̄̄uje postojeća konfiguracija terena.

Na grad̄̄evnim česticama potrebno je urediti prostor za
kratkotrajno odlaganje kućnog otpada. Mjesto za odlaga-
nje treba biti lako pristupačno s javne prometne površine
ali vizualno ne jako izloženo mjesto.

Potrebno je osigurati uvjete za nesmetan pristup, kreta-
nje, boravak i rad osoba smanjene pokretljivosti u skladu s
točkom 9.6. Sprječavanje stvaranja arhitektonsko-urbani-
stičkih barijera, ovih odredbi za provod̄̄enje.

7. mjere zaštite okoliša
Tijekom izgradnje, odnosno rekonstrukcije i pri korište-

nju grad̄̄evine nužno je osigurati mjere zaštite okoliša
(zrak, tlo, voda, buka), u skladu s posebnim propisima.

2.1.4. Uvjeti smještaja hotela na površini mješovite
namjene (M6)

Članak 34.

1. oblik i veličina grad̄̄evne čestice
Površina mješovite namjene (M6) istovjetna je planira-

noj grad̄̄evnoj čestici čiji su oblik i veličina definirani grafič-
kim dijelom plana. Oblik i veličina odred̄̄eni su u skladu sa
značenjem i mjerilom plana, te će se u postupku izdavanja
odgovarajućeg akta kojim se odobrava gradnja precizno
odrediti površina grad̄̄evne čestice, prema geodetskoj
izmjeri.

2. namjena grad̄̄evine
Na grad̄̄evnoj čestici iz prethodnog stavka moguća je

rekonstrukcija postojeće grad̄̄evine s ciljem realizacije
hotela, minimalne kategorije 4*.

Namjena je ugostiteljsko - turistička, s tim da se u sklopu
jedinstvene grad̄̄evne čestice grade se smještajni kapaciteti
i prateći sadržaji koji upotpunjuju osnovnu namjenu.

Najveći dopušteni kapacitet hotela iznosi 80 kreveta.

3. veličina i smještaj grad̄̄evina na grad̄̄evnoj čestici
Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne

čestice kig iznosi 0,5.
Najveći dopušteni koeficijent iskoristivosti grad̄̄evne

čestice kis iznosi 2,0.
Najveća dopuštena visina hotela je postojeća visina.
Najveći dopušteni broj etaža je 4 nadzemne i jedna pod-

zemna etaža (suteren ili podrum).
Ukoliko se dio grad̄̄evine namijenjen isključivo garaži

gradi kao izdvojeni korpus, najveći dopušteni broj etaža
garaže iznosi 2 etaže, uz uvjet da završna krovna ploča 2.
etaže garaže bude najviše na koti 7,5 m n.v.

Udaljenost grad̄̄evina od granica susjednih grad̄̄evnih
čestica iznosi najmanje pola visine (h/2), ali ne manje od
4 metra, dok od javne prometnice mora biti udaljena naj-
manje 6 metara. Postojeće udaljenosti mogu se zadržati.

Iznimno od prethodnog stavka, na dijelu grad̄̄evine
namijenjene isključivo garaži (ukoliko se gradi kao izdvo-
jeni korpus), moguće su i manje udaljenosti, odnosno
moguća je gradnja i na med̄̄i.

Ukoliko su postojeće udaljenosti manje od navedenih u
prethodnom stavku, moguće je ih je zadržati.

4. oblikovanje grad̄̄evina
Elementi oblikovanja trebaju sadržavati osobitost auto-

htone primorske arhitekture, odnosno arhitektonsko obli-
kovanje mora biti primjereno tradicionalnoj primorskoj
gradnji.

Pri oblikovanju grad̄̄evine posebnu pažnju potrebno je
posvetiti odnosu sa grad̄̄evinama u okruženju te je grad̄̄e-
vinu potrebno uskladiti sa morfologijom postojeće izgrad-
nje.

Moguća je izgradnja svih vrsta krovova - ravnih, kosih
(dvostrešnih, višestrešnih), kombiniranih i ostalih. Kod
kosih krovova, nagib krovnih ploha smije biti najviše 22o.

Smjer dominantnog sljemena krova definira se uspo-
redno u odnosu na okolne grad̄̄evine, usporedno sa pro-
metnicom te usporedno sa slojnicama terena.

5. način priključenja grad̄̄evne čestice na komunalnu
infrastrukturu

Način priključenja na prometnu površinu, komunalnu i
drugu infrastrukturu, prikazan je na kartografskim prika-
zima 2. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA
INFRASTRUKTURNA MREŽA (2a, 2b i 2c) te na kar-
tografskom prikazu 4. NAČIN I UVJETI GRADNJE.

6. ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Parkiranje ili garažiranje vozila rješava se unutar gra-

d̄̄evne čestice, u grad̄̄evini i/ili na površini grad̄̄evne čestice,
u skladu s normativima iz točke 5.1. Uvjeti gradnje pro-
metne mreže - Promet u mirovanju, ovih odredbi za provo-
d̄̄enje.

Minimalna površina pod zelenilom iznosi 40% površine
grad̄̄evne čestice.

Unutar grad̄̄evne čestice moguća je gradnja tenis igrali-
šta, bazena i sličnih sadržaja.

Teren oko grad̄̄evine, potporni zidovi, terase i slično, tre-
baju se izvesti tako da ne narušavaju izgled naselja, te da se
ne promijeni prirodno otjecanje voda na štetu susjednog
zemljišta i susjednih grad̄̄evina. Visina podzida ne smije
prelaziti 1,5 metar, dok je nagib terena koji zahtjeva više
podzida potrebno rješavati terasasto.

Ograde se izgrad̄̄uju od kamena i zelenila, prema lokal-
nim prilikama do maksimalno 1,10 metar, odnosno do
visine koju odred̄̄uje postojeća konfiguracija terena.

Na grad̄̄evnim česticama potrebno je urediti prostor za
kratkotrajno odlaganje kućnog otpada. Mjesto za odlaga-
nje treba biti lako pristupačno s javne prometne površine
ali vizualno ne jako izloženo mjesto.

Potrebno je osigurati uvjete za nesmetan pristup, kreta-
nje, boravak i rad osoba smanjene pokretljivosti u skladu s
točkom 9.6. Sprječavanje stvaranja arhitektonsko-urbani-
stičkih barijera, ovih odredbi za provod̄̄enje.

7. mjere zaštite okoliša
Tijekom izgradnje, odnosno rekonstrukcije i pri korište-

nju grad̄̄evine nužno je osigurati mjere zaštite okoliša
(zrak, tlo, voda, buka), u skladu s posebnim propisima.

2.2. UVJETI SMJEŠTAJA POSLOVNIH GRAD̄̄E-
VINA S MOGUĆIM SMJEŠTAJEM

Članak 35.

Grad̄̄evine poslovne namjene s mogućim smještajem
grade se unutar površina poslovne namjene (KS1, KS2 i
KS3), a mogu se graditi i unutar zona mješovite namjene
(M1, M2, M3 i M4) i površine mješovite namjene (M6).

2.2.1. Uvjeti smještaja poslovne grad̄̄evine s mogućim
smještajem unutar površine KS1

Članak 36.

1. oblik i veličina grad̄̄evne čestice
Površina poslovne namjene - grad̄̄evine s mogućim smje-

štajem (KS1) istovjetna je planiranoj grad̄̄evnoj čestici čiji
su oblik i veličina definirani grafičkim dijelom plana.
Oblik i veličina odred̄̄eni su u skladu sa značenjem i mjeri-
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lom plana, te će se u postupku izdavanja odgovarajućeg
akta kojim se odobrava gradnja precizno odrediti površina
grad̄̄evne čestice, prema geodetskoj izmjeri.

2. namjena grad̄̄evine
Na grad̄̄evnoj čestici iz prethodnog stavka moguća je

rekonstrukcija postojeće grad̄̄evine s ciljem realizacije
poslovne grad̄̄evine, unutar koje je uz poslovne (uslužne,
trgovačke i sl.) sadržaje moguće realizirati i smještajne jedi-
nice (turističke apartmane minimalne kategorije 4*). Smje-
štajne jedinice (turističke apartmane) nije moguće smjestiti
u prizemlje.

3. veličina i smještaj grad̄̄evina na grad̄̄evnoj čestici
Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne

čestice je (kig) je postojeći koeficijent izgrad̄̄enosti.
Najveći dopušteni koeficijent iskoristivosti grad̄̄evne

čestice (kis) je postojeći koeficijent iskoristivosti.
Najveća dopuštena visina je postojeća visina.
Najveći dopušteni broj etaža je postojeći broj etaža.
Udaljenost grad̄̄evina od granica susjednih grad̄̄evnih

čestica je postojeća udaljenost.

4. oblikovanje grad̄̄evina
Elementi oblikovanja trebaju sadržavati osobitost auto-

htone primorske arhitekture, odnosno arhitektonsko obli-
kovanje mora biti primjereno tradicionalnoj primorskoj
gradnji.

Pri oblikovanju grad̄̄evine posebnu pažnju potrebno je
posvetiti odnosu sa grad̄̄evinama u okruženju te je grad̄̄e-
vinu potrebno uskladiti sa morfologijom postojeće izgrad-
nje.

Moguća je izgradnja svih vrsta krovova - ravnih, kosih
(dvostrešnih, višestrešnih), kombiniranih i ostalih. Kod
kosih krovova, nagib krovnih ploha smije biti najviše 22o.

Smjer dominantnog sljemena krova definira se uspo-
redno u odnosu na okolne grad̄̄evine, usporedno sa pro-
metnicom te usporedno sa slojnicama terena.

Detaljni uvjeti oblikovanja odred̄̄uju se u skladu s toč-
kom 7.2. Mjere zaštite kulturno - povijesnih cjelina i grad̄̄e-
vina i ambijentalnih vrijednosti.

5. način priključenja grad̄̄evne čestice na komunalnu
infrastrukturu

Način priključenja na prometnu površinu, komunalnu i
drugu infrastrukturu, prikazan je na kartografskim prika-
zima 2. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA
INFRASTRUKTURNA MREŽA (2a, 2b i 2c) te na kar-
tografskom prikazu 4. NAČIN I UVJETI GRADNJE.

6. ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Potreban broj parkirališno - garažnih mjesta potrebno je

osigurati u skladu s normativima iz točke 5.1. Uvjeti grad-
nje prometne mreže - Promet u mirovanju, ovih odredbi za
provod̄̄enje, s tim da je navedeni broj mjesta moguće osigu-
rati i izvan grad̄̄evne čestice (na vlastitom zemljištu - na
neizgrad̄̄enoj grad̄̄evnoj čestici ili izgrad̄̄enoj - ukoliko se
time ne mijenjaju lokacijski uvjeti, odnosno zakupom jav-
nih ili neiskorištenih privatnih parkirališno - garažnih mje-
sta), no udaljenost ne smije biti veća od 350 metara.

Ograde se izgrad̄̄uju od kamena i zelenila, prema lokal-
nim prilikama do maksimalno 1,10 metar, odnosno do
visine koju odred̄̄uje postojeća konfiguracija terena.

Na grad̄̄evnoj čestici potrebno je urediti prostor za krat-
kotrajno odlaganje kućnog otpada. Mjesto za odlaganje
treba biti lako pristupačno s javne prometne površine ali
vizualno ne jako izloženo mjesto.

Potrebno je osigurati uvjete za nesmetan pristup, kreta-
nje, boravak i rad osoba smanjene pokretljivosti u skladu s
točkom 9.6. Sprječavanje stvaranja arhitektonsko-urbani-
stičkih barijera, ovih odredbi za provod̄̄enje.

7. mjere zaštite okoliša
Tijekom izgradnje, odnosno rekonstrukcije i pri korište-

nju grad̄̄evine nužno je osigurati mjere zaštite okoliša
(zrak, tlo, voda, buka), u skladu s posebnim propisima.

2.2.2. Uvjeti smještaja poslovne grad̄̄evine s mogućim
smještajem unutar površine KS2

Članak 37.

1. oblik i veličina grad̄̄evne čestice
Površina poslovne namjene - grad̄̄evine s mogućim smje-

štajem (KS2) istovjetna je planiranoj grad̄̄evnoj čestici čiji
su oblik i veličina definirani grafičkim dijelom plana.
Oblik i veličina odred̄̄eni su u skladu sa značenjem i mjeri-
lom plana, te će se u postupku izdavanja odgovarajućeg
akta kojim se odobrava gradnja precizno odrediti površina
grad̄̄evne čestice, prema geodetskoj izmjeri.

2. namjena grad̄̄evine
Na grad̄̄evnoj čestici iz prethodnog stavka moguća je

rekonstrukcija postojeće grad̄̄evine s ciljem realizacije
poslovne grad̄̄evine, unutar koje je uz poslovne (uslužne,
trgovačke i sl.) sadržaje moguće realizirati i smještajne jedi-
nice (turističke apartmane minimalne kategorije 4*). Smje-
štajne jedinice (turističke apartmane) nije moguće smjestiti
u prizemlje.

3. veličina i smještaj grad̄̄evina na grad̄̄evnoj čestici
Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne

čestice je (kig) je postojeći koeficijent izgrad̄̄enosti.
Najveći dopušteni koeficijent iskoristivosti grad̄̄evne

čestice (kis) je postojeći koeficijent iskoristivosti.
Najveća dopuštena visina je postojeća visina.
Najveći dopušteni broj etaža je postojeći broj etaža.
Udaljenost grad̄̄evina od granica susjednih grad̄̄evnih

čestica je postojeća udaljenost.

4. oblikovanje grad̄̄evina
Elementi oblikovanja trebaju sadržavati osobitost auto-

htone primorske arhitekture, odnosno arhitektonsko obli-
kovanje mora biti primjereno tradicionalnoj primorskoj
gradnji.

Pri oblikovanju grad̄̄evine posebnu pažnju potrebno je
posvetiti odnosu sa grad̄̄evinama u okruženju te je grad̄̄e-
vinu potrebno uskladiti sa morfologijom postojeće izgrad-
nje.

Moguća je izgradnja svih vrsta krovova - ravnih, kosih
(dvostrešnih, višestrešnih), kombiniranih i ostalih. Kod
kosih krovova, nagib krovnih ploha smije biti najviše 22o.

Smjer dominantnog sljemena krova definira se uspo-
redno u odnosu na okolne grad̄̄evine, usporedno sa pro-
metnicom te usporedno sa slojnicama terena.

Detaljni uvjeti oblikovanja odred̄̄uju se u skladu s toč-
kom 7.2. Mjere zaštite kulturno - povijesnih cjelina i grad̄̄e-
vina i ambijentalnih vrijednosti.

5. način priključenja grad̄̄evne čestice na komunalnu
infrastrukturu

Način priključenja na prometnu površinu, komunalnu i
drugu infrastrukturu, prikazan je na kartografskim prika-
zima 2. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA
INFRASTRUKTURNA MREŽA (2a, 2b i 2c) te na kar-
tografskom prikazu 4. NAČIN I UVJETI GRADNJE.

6. ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Potreban broj parkirališno - garažnih mjesta potrebno je

osigurati u skladu s normativima iz točke 5.1. Uvjeti grad-
nje prometne mreže - Promet u mirovanju, ovih odredbi za
provod̄̄enje, s tim da je navedeni broj mjesta moguće osigu-
rati i izvan grad̄̄evne čestice (na vlastitom zemljištu - na
neizgrad̄̄enoj grad̄̄evnoj čestici ili izgrad̄̄enoj - ukoliko se
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time ne mijenjaju lokacijski uvjeti, odnosno zakupom jav-
nih ili neiskorištenih privatnih parkirališno - garažnih mje-
sta), no udaljenost ne smije biti veća od 350 metara.

Grad̄̄evna se čestica ne ograd̄̄uje.
Na grad̄̄evnoj čestici potrebno je urediti prostor za krat-

kotrajno odlaganje kućnog otpada. Mjesto za odlaganje
treba biti lako pristupačno s javne prometne površine ali
vizualno ne jako izloženo mjesto.

Potrebno je osigurati uvjete za nesmetan pristup, kreta-
nje, boravak i rad osoba smanjene pokretljivosti u skladu s
točkom 9.6. Sprječavanje stvaranja arhitektonsko-urbani-
stičkih barijera, ovih odredbi za provod̄̄enje.

7. mjere zaštite okoliša
Tijekom izgradnje, odnosno rekonstrukcije i pri korište-

nju grad̄̄evine nužno je osigurati mjere zaštite okoliša
(zrak, tlo, voda, buka), u skladu s posebnim propisima.

2.2.3. Uvjeti smještaja poslovne grad̄̄evine s mogućim
smještajem unutar površine KS3

Članak 38.

1. oblik i veličina grad̄̄evne čestice
Površina poslovne namjene - grad̄̄evine s mogućim smje-

štajem (KS3) istovjetna je planiranoj grad̄̄evnoj čestici čiji
su oblik i veličina definirani grafičkim dijelom plana.
Oblik i veličina odred̄̄eni su u skladu sa značenjem i mjeri-
lom plana, te će se u postupku izdavanja odgovarajućeg
akta kojim se odobrava gradnja precizno odrediti površina
grad̄̄evne čestice, prema geodetskoj izmjeri.

2. namjena grad̄̄evine
Na grad̄̄evnoj čestici iz prethodnog stavka moguća je

rekonstrukcija postojeće grad̄̄evine s ciljem realizacije
poslovne grad̄̄evine, unutar koje je uz poslovne (uslužne,
trgovačke i sl.) sadržaje moguće realizirati i smještajne jedi-
nice (turističke apartmane minimalne kategorije 4*). Smje-
štajne jedinice (turističke apartmane) nije moguće smjestiti
u prizemlje.

3. veličina i smještaj grad̄̄evina na grad̄̄evnoj čestici
Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne

čestice (kig) je postojeći koeficijent izgrad̄̄enosti.
Najveći dopušteni koeficijent iskoristivosti grad̄̄evne

čestice (kis) je postojeći koeficijent iskoristivosti.
Najveća dopuštena visina je postojeća visina.
Najveći dopušteni broj etaža je postojeći broj etaža.
Udaljenost grad̄̄evina od granica susjednih grad̄̄evnih

čestica je postojeća udaljenost.

4. oblikovanje grad̄̄evina
Elementi oblikovanja trebaju sadržavati osobitost auto-

htone primorske arhitekture, odnosno arhitektonsko obli-
kovanje mora biti primjereno tradicionalnoj primorskoj
gradnji.

Pri oblikovanju grad̄̄evine posebnu pažnju potrebno je
posvetiti odnosu sa grad̄̄evinama u okruženju te je novu
grad̄̄evinu potrebno uskladiti sa morfologijom postojeće
izgradnje.

Moguća je izgradnja svih vrsta krovova - ravnih, kosih
(dvostrešnih, višestrešnih), kombiniranih i ostalih. Kod
kosih krovova, nagib krovnih ploha smije biti najviše 22o.

Smjer dominantnog sljemena krova definira se uspo-
redno u odnosu na okolne grad̄̄evine, usporedno sa pro-
metnicom te usporedno sa slojnicama terena.

Detaljni uvjeti oblikovanja odred̄̄uju se u skladu s toč-
kom 7.2. Mjere zaštite kulturno - povijesnih cjelina i grad̄̄e-
vina i ambijentalnih vrijednosti.

5. način priključenja grad̄̄evne čestice na komunalnu
infrastrukturu

Način priključenja na prometnu površinu, komunalnu i
drugu infrastrukturu, prikazan je na kartografskim prika-
zima 2. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA
INFRASTRUKTURNA MREŽA (2a, 2b i 2c) te na kar-
tografskom prikazu 4. NAČIN I UVJETI GRADNJE.

6. ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Potreban broj parkirališno - garažnih mjesta potrebno je

osigurati u skladu s normativima iz točke 5.1. Uvjeti grad-
nje prometne mreže - Promet u mirovanju, ovih odredbi za
provod̄̄enje, s tim da je navedeni broj mjesta moguće osigu-
rati i izvan grad̄̄evne čestice (na vlastitom zemljištu - na
neizgrad̄̄enoj grad̄̄evnoj čestici ili izgrad̄̄enoj - ukoliko se
time ne mijenjaju lokacijski uvjeti, odnosno zakupom jav-
nih ili neiskorištenih privatnih parkirališno - garažnih mje-
sta), no udaljenost ne smije biti veća od 350 metara.

Ograde se izgrad̄̄uju od kamena i zelenila, prema lokal-
nim prilikama do maksimalno 1,10 metar, odnosno do
visine koju odred̄̄uje postojeća konfiguracija terena.

Na grad̄̄evnoj čestici potrebno je urediti prostor za krat-
kotrajno odlaganje kućnog otpada. Mjesto za odlaganje
treba biti lako pristupačno s javne prometne površine ali
vizualno ne jako izloženo mjesto.

Potrebno je osigurati uvjete za nesmetan pristup, kreta-
nje, boravak i rad osoba smanjene pokretljivosti u skladu s
točkom 9.6. Sprječavanje stvaranja arhitektonsko-urbani-
stičkih barijera, ovih odredbi za provod̄̄enje.

7. mjere zaštite okoliša
Tijekom izgradnje, odnosno rekonstrukcije i pri korište-

nju grad̄̄evine nužno je osigurati mjere zaštite okoliša
(zrak, tlo, voda, buka), u skladu s posebnim propisima.

2.2.4. Uvjeti smještaja poslovne grad̄̄evine s mogućim
smještajem unutar zona mješovite namjene M1, M3 i M4

Članak 39.

Poslovne grad̄̄evine s mogućim smještajem mogu se gra-
diti i rekonstruirati unutar zona M1, M3 i M4, s tim da se
rekonstrukcija postojećih grad̄̄evina odred̄̄uje pod istim
uvjetima kao i gradnja novih grad̄̄evina.

1. oblik i veličina grad̄̄evne čestice
Najmanja površina grad̄̄evne čestice iznosi 500 m2, uz

uvjet da za svaku poslovnu ili smještajnu jedinicu treba osi-
gurati min. 200 m2 površine grad̄̄evne čestice.

2. namjena grad̄̄evine
Namjena grad̄̄evine je poslovna s mogućim smještajem -

uz poslovne (uslužne, trgovačke i sl.) sadržaje moguće je
realizirati i smještajne jedinice (turističke apartmane mini-
malne kategorije 4*).

3. veličina i smještaj grad̄̄evina na grad̄̄evnoj čestici
Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne

čestice (kig) iznosi 0,25.
Najveći dopušteni koeficijent iskoristivosti grad̄̄evne

čestice (kis) iznosi 1,0.
Najveća dopuštena visina iznosi 8,0 metara, s tim da se

ukopani ulazi u garaže maksimalne širine 5,5 metara i stu-
bišta maksimalne širine 1,5 metar i dužine 6,0 metara izu-
zimaju kod mjerenja najniže točke terena.

Najveća dopuštena ukupna visina poslovno - stambene
grad̄̄evine iznosi 10,5 metara.

Najveći dopušteni broj etaža je 3 nadzemne etaže te
jedna podzemna etaža (podrum ili suteren).

Udaljenost grad̄̄evina od granica susjednih grad̄̄evnih
čestica iznosi najmanje pola visine (h/2), ali ne manje od
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4 metra, dok od javne prometnice mora biti udaljena naj-
manje 6 metara, a od pristupnog puta najmanje 4 metra.

Ukoliko su postojeće udaljenosti manje od navedenih u
prethodnom stavku, moguće je ih je zadržati.

Iznimno, udaljenost grad̄̄evina od regulacijske linije ulica
planskih oznaka GU 1 i GU 2 iznosi 10 metara.

4. oblikovanje grad̄̄evina

Elementi oblikovanja trebaju sadržavati osobitost auto-
htone primorske arhitekture, odnosno arhitektonsko obli-
kovanje mora biti primjereno tradicionalnoj primorskoj
gradnji.

Pri oblikovanju grad̄̄evine posebnu pažnju potrebno je
posvetiti odnosu sa grad̄̄evinama u okruženju te je novu
grad̄̄evinu potrebno uskladiti sa morfologijom postojeće
izgradnje.

Moguća je izgradnja svih vrsta krovova - ravnih, kosih
(dvostrešnih, višestrešnih), kombiniranih i ostalih. Kod
kosih krovova, nagib krovnih ploha smije biti najviše 22o.

Smjer dominantnog sljemena krova definira se uspo-
redno u odnosu na okolne grad̄̄evine, usporedno sa pro-
metnicom te usporedno sa slojnicama terena.

Za one grad̄̄evine unutar zone M1, koje su odred̄̄ene
kartografskim prikazom 3a UVJETI, KORIŠTENJA,
URED̄̄ENJA I ZAŠTITE POVRŠINA - Područja poseb-
nih uvjeta korištenja i područja posebnih ograničenja u
korištenju, detaljni uvjeti oblikovanja odred̄̄uju se u skladu
s točkom 7.2. Mjere zaštite kulturno - povijesnih cjelina i
grad̄̄evina i ambijentalnih vrijednosti.

5. način priključenja grad̄̄evne čestice na komunalnu
infrastrukturu

Način priključenja na prometnu površinu, komunalnu i
drugu infrastrukturu, prikazan je na kartografskim prika-
zima 2. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA
INFRASTRUKTURNA MREŽA (2a, 2b i 2c) te na kar-
tografskom prikazu 4. NAČIN I UVJETI GRADNJE.

6. ured̄̄enje grad̄̄evne čestice

Parkiranje ili garažiranje vozila rješava se unutar gra-
d̄̄evne čestice, u grad̄̄evini i/ili na površini grad̄̄evne čestice,
u skladu s normativima iz točke 5.1. Uvjeti gradnje pro-
metne mreže - Promet u mirovanju, ovih odredbi za provo-
d̄̄enje.

Minimalna površina pod zelenilom iznosi 40% površine
grad̄̄evne čestice.

Unutar grad̄̄evne čestice moguća je gradnja tenis igrali-
šta, bazena i sličnih sadržaja.

Ograde se izgrad̄̄uju od kamena i zelenila, prema lokal-
nim prilikama do maksimalno 1,10 metar, odnosno do
visine koju odred̄̄uje postojeća konfiguracija terena.

Na grad̄̄evnoj čestici potrebno je urediti prostor za krat-
kotrajno odlaganje kućnog otpada. Mjesto za odlaganje
treba biti lako pristupačno s javne prometne površine ali
vizualno ne jako izloženo mjesto.

Potrebno je osigurati uvjete za nesmetan pristup, kreta-
nje, boravak i rad osoba smanjene pokretljivosti u skladu s
točkom 9.6. Sprječavanje stvaranja arhitektonsko-urbani-
stičkih barijera, ovih odredbi za provod̄̄enje.

7. mjere zaštite okoliša

Tijekom izgradnje, odnosno rekonstrukcije i pri korište-
nju grad̄̄evine nužno je osigurati mjere zaštite okoliša
(zrak, tlo, voda, buka), u skladu s posebnim propisima.

2.2.5. Uvjeti smještaja poslovne grad̄̄evine s mogućim
smještajem unutar zona mješovite namjene M2

Članak 40.

Unutar zone M2, na grad̄̄evnim česticama i dijelovima
grad̄̄evnih čestica izvan pojasa 70 metara udaljenosti od
obalne crte, moguća je gradnja novih poslovnih grad̄̄evina
s mogućim smještajem, a na grad̄̄evnim česticama koje se
u cijelosti nalaze unutar pojasa 70 metara udaljenosti od
obalne crte moguća je rekonstrukcija postojećih grad̄̄evina
s ciljem realizacije poslovnih grad̄̄evina s mogućim smješta-
jem, prema slijedećim uvjetima:

1. oblik i veličina grad̄̄evne čestice

Najmanja površina grad̄̄evne čestice iznosi 500 m2, uz
uvjet da za svaku poslovnu ili smještajnu jedinicu treba osi-
gurati min. 200 m2 površine grad̄̄evne čestice.

Ukoliko je grad̄̄evna čestica manja od propisane, a
postojeći koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne čestice (kig)
veći od 0,25, moguća je rekonstrukcija unutar postojećih
gabarita, s tim da je za prizemne grad̄̄evine moguća nad-
ogradnja jedne etaže.

Ukoliko je grad̄̄evna čestica manja od propisane, a
postojeći koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne čestice (kig) je
manji od 0,25 u odnosu na stvarnu površinu grad̄̄evne
čestice, moguća je dogradnja na način da najveći dopušteni
koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne čestice (kig) iznosi 0,25, a
najveći dopušteni koeficijent iskoristivosti grad̄̄evne čestice
(kis) iznosi 0,75. Moguće su 3 nadzemne etaže (P+1+Pk), a
najveća dopuštena visina iznosi 7,5 metara. Za ovu vrstu
grad̄̄evina uvjet je da za svaku smještajnu ili poslovnu jedi-
nicu treba osigurati min. 150 m2 površine grad̄̄evne čestice.

2. namjena grad̄̄evine

Namjena grad̄̄evine je poslovna s mogućim smještajem -
uz poslovne (uslužne, trgovačke i sl.) sadržaje moguće je
realizirati i smještajne jedinice (turističke apartmane mini-
malne kategorije 4*).

3. veličina i smještaj grad̄̄evina na grad̄̄evnoj čestici

Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne
čestice (kig) iznosi 0,25.

Najveći dopušteni koeficijent iskoristivosti grad̄̄evne
čestice (kis) iznosi 1,0.

Najveća dopuštena visina iznosi 8,0 metara, s tim da se
ukopani ulazi u garaže maksimalne širine 5,5 metara i stu-
bišta maksimalne širine 1,5 metar i dužine 6,0 metara izu-
zimaju kod mjerenja najniže točke terena.

Najveća dopuštena ukupna visina poslovno - stambene
grad̄̄evine iznosi 10,5 metara.

Najveći dopušteni broj etaža je 3 nadzemne etaže te
jedna podzemna etaža (podrum ili suteren).

Na dijelu grad̄̄evne čestice koji se nalazi unutar pojasa 70
metara udaljenosti od obalne crte mogu se graditi samo
prateći sadržaji (sportsko-rekreacijski, zabavni, ugostitelj-
ski i sl. sadržaji). Pomoćna grad̄̄evina unutar grad̄̄evne
čestice osnovne namjene (unutar pojasa 70 metara udalje-
nosti od obalne crte) može imati površinu zatvorenog
dijela max 80 m2, najviše jednu etažu (prizemlje) te visinu
3,5 metara.

Udaljenost grad̄̄evina od granica susjednih grad̄̄evnih
čestica iznosi najmanje pola visine (h/2), ali ne manje od
4 metra, dok od javne prometnice mora biti udaljena naj-
manje 6 metara, a od pristupnog puta najmanje 4 metra.

Ukoliko su postojeće udaljenosti manje od navedenih u
prethodnom stavku, moguće je ih je zadržati.

Stranica 1994 — broj 14 Utorak, 2. travnja 2013.SLUŽBENE NOVINE



4. oblikovanje grad̄̄evina
Elementi oblikovanja trebaju sadržavati osobitost auto-

htone primorske arhitekture, odnosno arhitektonsko obli-
kovanje mora biti primjereno tradicionalnoj primorskoj
gradnji.

Pri oblikovanju grad̄̄evine posebnu pažnju potrebno je
posvetiti odnosu sa grad̄̄evinama u okruženju te je novu
grad̄̄evinu potrebno uskladiti sa morfologijom postojeće
izgradnje.

Moguća je izgradnja svih vrsta krovova - ravnih, kosih
(dvostrešnih, višestrešnih), kombiniranih i ostalih. Kod
kosih krovova, nagib krovnih ploha smije biti najviše 22o.

Smjer dominantnog sljemena krova definira se uspo-
redno u odnosu na okolne grad̄̄evine, usporedno sa pro-
metnicom te usporedno sa slojnicama terena.

Za one grad̄̄evine koje su odred̄̄ene kartografskim prika-
zom 3a UVJETI, KORIŠTENJA, URED̄̄ENJA I
ZAŠTITE POVRŠINA - Područja posebnih uvjeta kori-
štenja i područja posebnih ograničenja u korištenju,
detaljni uvjeti oblikovanja odred̄̄uju se u skladu s točkom
7.2. Mjere zaštite kulturno - povijesnih cjelina i grad̄̄evina
i ambijentalnih vrijednosti.

5. način priključenja grad̄̄evne čestice na komunalnu
infrastrukturu

Način priključenja na prometnu površinu, komunalnu i
drugu infrastrukturu, prikazan je na kartografskim prika-
zima 2. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA
INFRASTRUKTURNA MREŽA (2a, 2b i 2c) te na kar-
tografskom prikazu 4. NAČIN I UVJETI GRADNJE.

6. ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Parkiranje ili garažiranje vozila rješava se unutar gra-

d̄̄evne čestice, u grad̄̄evini i/ili na površini grad̄̄evne čestice,
u skladu s normativima iz točke 5.1. Uvjeti gradnje pro-
metne mreže - Promet u mirovanju, ovih odredbi za provo-
d̄̄enje.

Minimalna površina pod zelenilom iznosi 40% površine
grad̄̄evne čestice.

Unutar grad̄̄evne čestice moguća je gradnja tenis igrali-
šta, bazena i sličnih sadržaja.

Ograde se izgrad̄̄uju od kamena i zelenila, prema lokal-
nim prilikama do maksimalno 1,10 metar, odnosno do
visine koju odred̄̄uje postojeća konfiguracija terena.

Na grad̄̄evnoj čestici potrebno je urediti prostor za krat-
kotrajno odlaganje kućnog otpada. Mjesto za odlaganje
treba biti lako pristupačno s javne prometne površine ali
vizualno ne jako izloženo mjesto.

Potrebno je osigurati uvjete za nesmetan pristup, kreta-
nje, boravak i rad osoba smanjene pokretljivosti u skladu s
točkom 9.6. Sprječavanje stvaranja arhitektonsko-urbani-
stičkih barijera, ovih odredbi za provod̄̄enje.

7. mjere zaštite okoliša
Tijekom izgradnje, odnosno rekonstrukcije i pri korište-

nju grad̄̄evine nužno je osigurati mjere zaštite okoliša
(zrak, tlo, voda, buka), u skladu s posebnim propisima.

2.2.6. Uvjeti smještaja poslovne grad̄̄evine s mogućim
smještajem unutar površine M6

Članak 41.

1. oblik i veličina grad̄̄evne čestice
Površina mješovite namjene (M6) istovjetna je planira-

noj grad̄̄evnoj čestici čiji su oblik i veličina definirani grafič-
kim dijelom plana. Oblik i veličina odred̄̄eni su u skladu sa
značenjem i mjerilom plana, te će se u postupku izdavanja
odgovarajućeg akta kojim se odobrava gradnja precizno
odrediti površina grad̄̄evne čestice, prema geodetskoj
izmjeri.

2. namjena grad̄̄evine
Na grad̄̄evnoj čestici iz prethodnog stavka moguća je

rekonstrukcija postojeće grad̄̄evine s ciljem realizacije
poslovne grad̄̄evine, unutar koje je uz poslovne (uslužne,
trgovačke i sl.) sadržaje moguće realizirati i smještajne jedi-
nice (turističke apartmane minimalne kategorije 4*). Broj
smještajnih jedinica (turističkih apartmana) odred̄̄uje se
na način da je za svaku smještajnu jedinicu potrebno osigu-
rati min. 200 m2 površine grad̄̄evne čestice. Smještajne jedi-
nice (turističke apartmane) nije moguće smjestiti u prizem-
lje.

3. veličina i smještaj grad̄̄evina na grad̄̄evnoj čestici
Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne

čestice je (kig) je postojeći koeficijent izgrad̄̄enosti. Poveća-
nje postojeće tlocrtne izgrad̄̄enosti moguće je isključivo za
potrebe izgradnje garaže, u kojem je slučaju moguća izgra-
d̄̄enost grad̄̄evne čestice do najviše 80 % (max. kig = 0,8)

Najveća dopuštena visina je postojeća visina.
Najveći dopušteni broj etaža su 4 nadzemne etaže, s tim

da najveći dopušteni broj etaža garaže iznosi 2 etaže, uz
uvjet da završna krovna ploča 2. etaže garaže bude najviše
na koti 7,5 m n.v.

Udaljenost grad̄̄evina od granica susjednih grad̄̄evnih
čestica je postojeća udaljenost. Iznimno, na dijelu grad̄̄e-
vine namijenjene isključivo garaži, moguće su i manje uda-
ljenosti, odnosno moguća je gradnja i na med̄̄i.

4. oblikovanje grad̄̄evina
Elementi oblikovanja trebaju sadržavati osobitost auto-

htone primorske arhitekture, odnosno arhitektonsko obli-
kovanje mora biti primjereno tradicionalnoj primorskoj
gradnji.

Pri oblikovanju grad̄̄evine posebnu pažnju potrebno je
posvetiti odnosu sa grad̄̄evinama u okruženju te je novu
grad̄̄evinu potrebno uskladiti sa morfologijom postojeće
izgradnje.

Moguća je izgradnja svih vrsta krovova - ravnih, kosih
(dvostrešnih, višestrešnih), kombiniranih i ostalih. Kod
kosih krovova, nagib krovnih ploha smije biti najviše 22o.

Smjer dominantnog sljemena krova definira se uspo-
redno u odnosu na okolne grad̄̄evine, usporedno sa pro-
metnicom te usporedno sa slojnicama terena.

5. način priključenja grad̄̄evne čestice na komunalnu
infrastrukturu

Način priključenja na prometnu površinu, komunalnu i
drugu infrastrukturu, prikazan je na kartografskim prika-
zima 2. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA
INFRASTRUKTURNA MREŽA (2a, 2b i 2c) te na kar-
tografskom prikazu 4. NAČIN I UVJETI GRADNJE.

6. ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Parkiranje ili garažiranje vozila rješava se unutar gra-

d̄̄evne čestice, u grad̄̄evini i/ili na površini grad̄̄evne čestice,
u skladu s normativima iz točke 5.1. Uvjeti gradnje pro-
metne mreže - Promet u mirovanju, ovih odredbi za provo-
d̄̄enje.

Ograde se izgrad̄̄uju od kamena i zelenila, prema lokal-
nim prilikama do maksimalno 1,10 metar, odnosno do
visine koju odred̄̄uje postojeća konfiguracija terena.

Na grad̄̄evnoj čestici potrebno je urediti prostor za krat-
kotrajno odlaganje kućnog otpada. Mjesto za odlaganje
treba biti lako pristupačno s javne prometne površine, ali
vizualno ne jako izloženo mjesto.

Potrebno je osigurati uvjete za nesmetan pristup, kreta-
nje, boravak i rad osoba smanjene pokretljivosti u skladu s
točkom 9.6. Sprječavanje stvaranja arhitektonsko-urbani-
stičkih barijera, ovih odredbi za provod̄̄enje.
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7. mjere zaštite okoliša
Tijekom izgradnje, odnosno rekonstrukcije i pri korište-

nju grad̄̄evine nužno je osigurati mjere zaštite okoliša
(zrak, tlo, voda, buka), u skladu s posebnim propisima.

2.3 UVJETI SMJEŠTAJA POSLOVNIH GRAD̄̄E-
VINA - PRETEŽITO TRGOVAČKIH

2.3.1. Uvjeti smještaja poslovne grad̄̄evine - pretežito
trgovačke unutar površine K21

Članak 42.

1. oblik i veličina grad̄̄evne čestice
Površina poslovne namjene - pretežito trgovačke (K21)

istovjetna je planiranoj grad̄̄evnoj čestici čiji su oblik i veli-
čina definirani grafičkim dijelom plana. Oblik i veličina
odred̄̄eni su u skladu sa značenjem i mjerilom plana, te
će se u postupku izdavanja odgovarajućeg akta kojim se
odobrava gradnja precizno odrediti površina grad̄̄evne
čestice, prema geodetskoj izmjeri.

2. namjena grad̄̄evine
Na grad̄̄evnoj čestici iz prethodnog stavka moguća je

rekonstrukcija postojeće grad̄̄evine s ciljem realizacije gra-
d̄̄evine u kojoj je moguć smještaj trgovačkih sadržaja
(zelena tržnica, specijalizirane trgovine prehrambenih i
neprehrambenih proizvoda i sl.), kao i poslovnih (uredi,
agencije i dr.), uslužnih i sličnih sadržaja.

Unutar površine K21 nije moguća gradnja, niti smještaj
sadržaja stambene namjene ili bilo koji oblik smještaja.

3. veličina i smještaj grad̄̄evina na grad̄̄evnoj čestici
Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne

čestice (kig) iznosi 1,0.
Najveći dopušteni koeficijent iskoristivosti grad̄̄evne

čestice (kis) iznosi 2,0.
Najveća dopuštena visina iznosi 6,5 metara.
Najveći dopušteni broj etaža su dvije nadzemne etaže.
Grad̄̄evinski pravac grad̄̄evine prema javnim prometnim

površinama može se podudarati sa regulacijskom linijom,
dok udaljenost grad̄̄evine od susjedne grad̄̄evne čestice
(prema jugu) mora iznositi najmanje h/2, osim u slučaju
gradnje poluugrad̄̄ene grad̄̄evine.

4. oblikovanje grad̄̄evina
Elementi oblikovanja trebaju sadržavati osobitost auto-

htone primorske arhitekture, odnosno arhitektonsko obli-
kovanje mora biti primjereno tradicionalnoj primorskoj
gradnji.

Pri oblikovanju grad̄̄evine posebnu pažnju potrebno je
posvetiti odnosu sa grad̄̄evinama u okruženju te je novu
grad̄̄evinu potrebno uskladiti sa morfologijom postojeće
izgradnje.

Moguća je izgradnja svih vrsta krovova - ravnih, kosih
(dvostrešnih, višestrešnih), kombiniranih i ostalih. Kod
kosih krovova, nagib krovnih ploha smije biti najviše 22o.

Smjer dominantnog sljemena krova definira se uspo-
redno u odnosu na okolne grad̄̄evine, usporedno sa pro-
metnicom te usporedno sa slojnicama terena.

5. način priključenja grad̄̄evne čestice na komunalnu
infrastrukturu

Način priključenja na prometnu površinu, komunalnu i
drugu infrastrukturu, prikazan je na kartografskim prika-
zima 2. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA
INFRASTRUKTURNA MREŽA (2a, 2b i 2c) te na kar-
tografskom prikazu 4. NAČIN I UVJETI GRADNJE.

6. ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Potreban broj parkirališno - garažnih mjesta potrebno je

osigurati u skladu s normativima iz točke 5.1. Uvjeti grad-

nje prometne mreže - Promet u mirovanju, ovih odredbi za
provod̄̄enje, s tim da je navedeni broj mjesta moguće osigu-
rati i izvan grad̄̄evne čestice (na vlastitom zemljištu - na
neizgrad̄̄enoj grad̄̄evnoj čestici ili izgrad̄̄enoj - ukoliko se
time ne mijenjaju lokacijski uvjeti, odnosno zakupom jav-
nih ili neiskorištenih privatnih parkirališno - garažnih mje-
sta), no udaljenost ne smije biti veća od 350 metara.

Grad̄̄evna čestica se ne ograd̄̄uje.
Na grad̄̄evnoj čestici potrebno je urediti prostor za krat-

kotrajno odlaganje kućnog otpada. Mjesto za odlaganje
treba biti lako pristupačno s javne prometne površine ali
vizualno ne jako izloženo mjesto.

Potrebno je osigurati uvjete za nesmetan pristup, kreta-
nje, boravak i rad osoba smanjene pokretljivosti u skladu s
točkom 9.6. Sprječavanje stvaranja arhitektonsko-urbani-
stičkih barijera, ovih odredbi za provod̄̄enje.

7. mjere zaštite okoliša
Tijekom izgradnje, odnosno rekonstrukcije i pri korište-

nju grad̄̄evine nužno je osigurati mjere zaštite okoliša
(zrak, tlo, voda, buka), u skladu s posebnim propisima.

2.3.2. Uvjeti smještaja poslovne grad̄̄evine - pretežito
trgovačke unutar površine K22

Članak 43.

1. oblik i veličina grad̄̄evne čestice
Površina poslovne namjene - pretežito trgovačke (K22)

istovjetna je planiranoj grad̄̄evnoj čestici čiji su oblik i veli-
čina definirani grafičkim dijelom plana. Oblik i veličina
odred̄̄eni su u skladu sa značenjem i mjerilom plana, te
će se u postupku izdavanja odgovarajućeg akta kojim se
odobrava gradnja precizno odrediti površina grad̄̄evne
čestice, prema geodetskoj izmjeri.

2. namjena grad̄̄evine
Površina poslovne namjene - pretežito trgovačke (K22)

namijenjena je gradnji poslovne grad̄̄evine u kojoj je
moguć smještaj trgovačkih, uslužnih, komunalno servisnih
i sličnih sadržaja.

Unutar površine K22 nije moguća gradnja, niti smještaj
sadržaja stambene namjene ili bilo koji oblik smještaja.

3. veličina i smještaj grad̄̄evina na grad̄̄evnoj čestici
Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne

čestice nadzemno (kig) iznosi 0,5, dok podrumska etaža
grad̄̄evine može zauzimati do najviše 80% površine gra-
d̄̄evne čestice.

Najveći dopušteni koeficijent iskoristivosti grad̄̄evne
čestice nadzemno (kin) iznosi 1,0.

Najveća dopuštena visina iznosi 6,5 metara.
Najveći dopušteni broj etaža su dvije nadzemne i jedna

podzemna etaža (podrum ili suteren).
Grad̄̄evinski pravac grad̄̄evine prema javnim prometni-

cama planskih oznaka OU 29 i OU 32 iznosi 5 metara,
dok prema prometnici OU 30 iznosi 2 metra. Udaljenost
grad̄̄evine od susjedne grad̄̄evne čestice (prema sjeveru)
mora iznositi najmanje h/2, osim u slučaju gradnje poluu-
grad̄̄ene grad̄̄evine.

4. oblikovanje grad̄̄evina
Elementi oblikovanja trebaju sadržavati osobitost auto-

htone primorske arhitekture, odnosno arhitektonsko obli-
kovanje mora biti primjereno tradicionalnoj primorskoj
gradnji.

Pri oblikovanju grad̄̄evine posebnu pažnju potrebno je
posvetiti odnosu sa grad̄̄evinama u okruženju te je novu
grad̄̄evinu potrebno uskladiti sa morfologijom postojeće
izgradnje.
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Moguća je izgradnja svih vrsta krovova - ravnih, kosih
(dvostrešnih, višestrešnih), kombiniranih i ostalih. Kod
kosih krovova, nagib krovnih ploha smije biti najviše 22o.

Smjer dominantnog sljemena krova definira se uspo-
redno u odnosu na okolne grad̄̄evine, usporedno sa pro-
metnicom te usporedno sa slojnicama terena.

5. način priključenja grad̄̄evne čestice na komunalnu
infrastrukturu

Način priključenja na prometnu površinu, komunalnu i
drugu infrastrukturu, prikazan je na kartografskim prika-
zima 2. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA
INFRASTRUKTURNA MREŽA (2a, 2b i 2c) te na kar-
tografskom prikazu 4. NAČIN I UVJETI GRADNJE.

6. ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Potreban broj parkirališno - garažnih mjesta potrebno je

osigurati u skladu s normativima iz točke 5.1. Uvjeti grad-
nje prometne mreže - Promet u mirovanju, ovih odredbi za
provod̄̄enje, s tim da je navedeni broj mjesta moguće osigu-
rati i izvan grad̄̄evne čestice (na vlastitom zemljištu - na
neizgrad̄̄enoj grad̄̄evnoj čestici ili izgrad̄̄enoj - ukoliko se
time ne mijenjaju lokacijski uvjeti, odnosno zakupom jav-
nih ili neiskorištenih privatnih parkirališno - garažnih mje-
sta), no udaljenost ne smije biti veća od 350 metara.

Grad̄̄evna čestica se ne ograd̄̄uje.
Na grad̄̄evnoj čestici potrebno je urediti prostor za krat-

kotrajno odlaganje kućnog otpada. Mjesto za odlaganje
treba biti lako pristupačno s javne prometne površine ali
vizualno ne jako izloženo mjesto.

Potrebno je osigurati uvjete za nesmetan pristup, kreta-
nje, boravak i rad osoba smanjene pokretljivosti u skladu s
točkom 9.6. Sprječavanje stvaranja arhitektonsko-urbani-
stičkih barijera, ovih odredbi za provod̄̄enje.

7. mjere zaštite okoliša
Tijekom izgradnje, odnosno rekonstrukcije i pri korište-

nju grad̄̄evine nužno je osigurati mjere zaštite okoliša
(zrak, tlo, voda, buka), u skladu s posebnim propisima.

2.3.3. Uvjeti smještaja poslovne grad̄̄evine - pretežito
trgovačke unutar površine K23

Članak 44.

1. oblik i veličina grad̄̄evne čestice
Površina poslovne namjene - pretežito trgovačke (K23)

istovjetna je planiranoj grad̄̄evnoj čestici čiji su oblik i veli-
čina definirani grafičkim dijelom plana. Oblik i veličina
odred̄̄eni su u skladu sa značenjem i mjerilom plana, te
će se u postupku izdavanja odgovarajućeg akta kojim se
odobrava gradnja precizno odrediti površina grad̄̄evne
čestice, prema geodetskoj izmjeri.

2. namjena grad̄̄evine
Površina poslovne namjene - pretežito trgovačke (K23)

namijenjena je rekonstrukciji postojeće grad̄̄evine trgo-
vačke namjene (supermarketa), a dopušten je i smještaj
pratećih sadržaja koji upotpunjuju osnovnu namjenu - ugo-
stiteljsko-turističke, uslužne i sl. namjene, zatvorena skladi-
šta i sl.

Unutar površine K23 nije moguć smještaj otvorenih skla-
dišta.

Unutar površine K23 nije moguća gradnja, niti smještaj
sadržaja stambene namjene ili bilo koji oblik smještaja.

3. veličina i smještaj grad̄̄evina na grad̄̄evnoj čestici
Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne

čestice (kig) iznosi 0,35.
Najveći dopušteni koeficijent iskoristivosti grad̄̄evne

čestice (kis) iznosi 1,05.

Najveća dopuštena visina je postojeća visina iznosi 10
metara.

Najveći dopušteni broj etaža su dvije nadzemne i jedna
podzemna etaža (podrum ili suteren).

Udaljenost grad̄̄evina od granice susjedne grad̄̄evne
čestice iznosi h/2, ali ne manje od 4 metra, te 6 metara
od javne prometnice, s tim da se postojeće udaljenosti,
odnosno grad̄̄evni pravci, prilikom rekonstrukcije mogu
zadržati.

4. oblikovanje grad̄̄evina
Elementi oblikovanja trebaju sadržavati osobitost auto-

htone primorske arhitekture, odnosno arhitektonsko obli-
kovanje mora biti primjereno tradicionalnoj primorskoj
gradnji.

Pri oblikovanju grad̄̄evine posebnu pažnju potrebno je
posvetiti odnosu sa grad̄̄evinama u okruženju te je novu
grad̄̄evinu potrebno uskladiti sa morfologijom postojeće
izgradnje.

Moguća je izgradnja svih vrsta krovova - ravnih, kosih
(dvostrešnih, višestrešnih), kombiniranih i ostalih. Kod
kosih krovova, nagib krovnih ploha smije biti najviše 22o.

Smjer dominantnog sljemena krova definira se uspo-
redno u odnosu na okolne grad̄̄evine, usporedno sa pro-
metnicom te usporedno sa slojnicama terena.

5. način priključenja grad̄̄evne čestice na komunalnu
infrastrukturu

Način priključenja na prometnu površinu, komunalnu i
drugu infrastrukturu, prikazan je na kartografskim prika-
zima 2. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA
INFRASTRUKTURNA MREŽA (2a, 2b i 2c) te na kar-
tografskom prikazu 4. NAČIN I UVJETI GRADNJE.

6. ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Parkiranje ili garažiranje vozila rješava se unutar gra-

d̄̄evne čestice, u grad̄̄evini i/ili na površini grad̄̄evne čestice,
u skladu s normativima iz točke 5.1. Uvjeti gradnje pro-
metne mreže - Promet u mirovanju, ovih odredbi za provo-
d̄̄enje.

Ograde se izgrad̄̄uju od kamena i zelenila, prema lokal-
nim prilikama do maksimalno 1,10 metar, odnosno do
visine koju odred̄̄uje postojeća konfiguracija terena.

Na grad̄̄evnoj čestici potrebno je urediti prostor za krat-
kotrajno odlaganje kućnog otpada. Mjesto za odlaganje
treba biti lako pristupačno s javne prometne površine ali
vizualno ne jako izloženo mjesto.

Potrebno je osigurati uvjete za nesmetan pristup, kreta-
nje, boravak i rad osoba smanjene pokretljivosti u skladu s
točkom 9.6. Sprječavanje stvaranja arhitektonsko-urbani-
stičkih barijera, ovih odredbi za provod̄̄enje.

7. mjere zaštite okoliša
Tijekom izgradnje, odnosno rekonstrukcije i pri korište-

nju grad̄̄evine nužno je osigurati mjere zaštite okoliša
(zrak, tlo, voda, buka), u skladu s posebnim propisima.

2.4. UVJETI SMJEŠTAJA VELIKIH TRGOVAČKIH
CENTARA S OTVORENIM PARKIRALIŠTEM

2.4.1. Uvjeti smještaja velikih trgovačkih centara s otvo-
renim parkiralištem u zoni mješovite namjene (M4)

Članak 45.

1. oblik i veličina grad̄̄evne čestice
Najmanja dopuštena površina grad̄̄evne čestice iznosi

3000 m2.

2. namjena grad̄̄evine
Na grad̄̄evnoj čestici iz prethodnog stavka moguća je

gradnja velikih trgovačkih centara i velikih trgovačkih
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pogona koji bitno utječu na urbanistički razvoj svojom
vrstom, položajem i opsegom.

3. veličina i smještaj grad̄̄evina na grad̄̄evnoj čestici
Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne

čestice (kig) iznosi 0,35.
Najveći dopušteni koeficijent iskoristivosti grad̄̄evne

čestice (kis) iznosi 1,05.
Najveća dopuštena visina iznosi 10 metara.
Najveći dopušteni broj etaža je su dvije nadzemne i

jedna podzemna etaža (podrum ili suteren).
Udaljenost grad̄̄evina od granica susjednih grad̄̄evnih

iznosi h/2, ali ne manje od 4 metra, te 6 metara od javne
prometnice.

Iznimno, udaljenost grad̄̄evina od regulacijske linije ulica
planskih oznaka GU 1 i GU 2 iznosi 10 metara.

4. oblikovanje grad̄̄evina
Elementi oblikovanja trebaju sadržavati osobitost auto-

htone primorske arhitekture, odnosno arhitektonsko obli-
kovanje mora biti primjereno tradicionalnoj primorskoj
gradnji.

Pri oblikovanju grad̄̄evine posebnu pažnju potrebno je
posvetiti odnosu sa grad̄̄evinama u okruženju te je novu
grad̄̄evinu potrebno uskladiti sa morfologijom postojeće
izgradnje.

Moguća je izgradnja svih vrsta krovova - ravnih, kosih
(dvostrešnih, višestrešnih), kombiniranih i ostalih. Kod
kosih krovova, nagib krovnih ploha smije biti najviše 22o.

Smjer dominantnog sljemena krova definira se uspo-
redno u odnosu na okolne grad̄̄evine, usporedno sa pro-
metnicom te usporedno sa slojnicama terena.

5. način priključenja grad̄̄evne čestice na komunalnu
infrastrukturu

Način priključenja na prometnu površinu, komunalnu i
drugu infrastrukturu, prikazan je na kartografskim prika-
zima 2. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA
INFRASTRUKTURNA MREŽA (2a, 2b i 2c) te na kar-
tografskom prikazu 4. NAČIN I UVJETI GRADNJE.

6. ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Parkiranje ili garažiranje vozila rješava se unutar gra-

d̄̄evne čestice, u grad̄̄evini i/ili na površini grad̄̄evne čestice,
u skladu s normativima iz točke 5.1. Uvjeti gradnje pro-
metne mreže - Promet u mirovanju, ovih odredbi za provo-
d̄̄enje.

Ograde se izgrad̄̄uju od kamena i zelenila, prema lokal-
nim prilikama do maksimalno 1,10 metar, odnosno do
visine koju odred̄̄uje postojeća konfiguracija terena.

Na grad̄̄evnoj čestici potrebno je urediti prostor za krat-
kotrajno odlaganje kućnog otpada. Mjesto za odlaganje
treba biti lako pristupačno s javne prometne površine ali
vizualno ne jako izloženo mjesto.

Potrebno je osigurati uvjete za nesmetan pristup, kreta-
nje, boravak i rad osoba smanjene pokretljivosti u skladu s
točkom 9.6. Sprječavanje stvaranja arhitektonsko-urbani-
stičkih barijera, ovih odredbi za provod̄̄enje.

7. mjere zaštite okoliša
Tijekom izgradnje, odnosno rekonstrukcije i pri korište-

nju grad̄̄evine nužno je osigurati mjere zaštite okoliša
(zrak, tlo, voda, buka), u skladu s posebnim propisima.

2.5. UVJETI SMJEŠTAJA POSLOVNO - STAMBE-
NIH GRAD̄̄EVINA

2.5.1. Uvjeti smještaja poslovno - stambenih grad̄̄evina
unutar zona mješovite namjene (M1, M3 i M4)

Članak 46.

Unutar zona mješovite namjene M1, M3 i M4 moguća je
rekonstrukcija i gradnja poslovno - stambenih grad̄̄evina.
Rekonstrukcija postojećih grad̄̄evina odred̄̄uje se pod
istim uvjetima kao i gradnja novih grad̄̄evina:

1. oblik i veličina grad̄̄evne čestice
Najmanja površina grad̄̄evne čestice iznosi 500 m2, uz

uvjet da za svaku poslovnu ili stambenu jedinicu treba osi-
gurati min. 200 m2 površine grad̄̄evne čestice.

Ukoliko je grad̄̄evna čestica manja od propisane moguća
je rekonstrukcija unutar postojećih gabarita, s tim da je za
prizemne grad̄̄evine moguća nadogradnja jedne etaže, uko-
liko se time ne prelazi najveći dopušteni koeficijent izgra-
d̄̄enosti (kig) i najveći dopušteni koeficijent iskoristivosti
(kis).

2. namjena grad̄̄evine
Namjena grad̄̄evine je poslovno - stambena grad̄̄evina.

Poslovno - stambena grad̄̄evina je gospodarska grad̄̄evina
unutar koje je moguće i stanovanje, s tim da površina
namijenjena stanovanju nije veća od 50% grad̄̄evinske
(brutto) površine grad̄̄evine. Prema tipologiji su slobodno-
stojeće. Poslovno - stambena grad̄̄evina može najviše imati
ukupno 6 jedinica (poslovnih ili stambenih).

3. veličina i smještaj grad̄̄evina na grad̄̄evnoj čestici
Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne

čestice (kig) iznosi 0,25.
Najveći dopušteni koeficijent iskoristivosti grad̄̄evne

čestice (kis) iznosi 1,0.
Najveća dopuštena visina iznosi 8,0 metara, s tim da se

ukopani ulazi u garaže maksimalne širine 5,5 metara i stu-
bišta maksimalne širine 1,5 metar i dužine 6,0 metara izu-
zimaju kod mjerenja najniže točke terena.

Najveća dopuštena ukupna visina poslovno - stambene
grad̄̄evine iznosi 10,5 metara.

Najveći dopušteni broj etaža je 3 nadzemne etaže te
jedna podzemna etaža (podrum ili suteren).

Udaljenost grad̄̄evina od granica susjednih grad̄̄evnih
čestica iznosi najmanje pola visine (h/2), ali ne manje od
4 metra, dok od javne prometnice mora biti udaljena naj-
manje 6 metara, a od pristupnog puta najmanje 4 metra.

Ukoliko su postojeće udaljenosti manje od navedenih u
prethodnom stavku, moguće je ih je zadržati.

Iznimno, udaljenost grad̄̄evina od regulacijske linije ulica
planskih oznaka GU 1 i GU 2 iznosi 10 metara.

4. oblikovanje grad̄̄evina
Elementi oblikovanja trebaju sadržavati osobitost auto-

htone primorske arhitekture, odnosno arhitektonsko obli-
kovanje mora biti primjereno tradicionalnoj primorskoj
gradnji.

Pri oblikovanju grad̄̄evine posebnu pažnju potrebno je
posvetiti odnosu sa grad̄̄evinama u okruženju te je grad̄̄e-
vinu potrebno uskladiti sa morfologijom postojeće izgrad-
nje.

Moguća je izgradnja svih vrsta krovova - ravnih, kosih
(dvostrešnih, višestrešnih), kombiniranih i ostalih. Kod
kosih krovova, nagib krovnih ploha smije biti najviše 22o.

Smjer dominantnog sljemena krova definira se uspo-
redno u odnosu na okolne grad̄̄evine, usporedno sa pro-
metnicom te usporedno sa slojnicama terena.

Za one grad̄̄evine unutar zone M1, koje su odred̄̄ene kar-
tografskim prikazom 3a UVJETI, KORIŠTENJA, URE-
D̄̄ENJA I ZAŠTITE POVRŠINA - Područja posebnih
uvjeta korištenja i područja posebnih ograničenja u korište-
nju, detaljni uvjeti oblikovanja odred̄̄uju se u skladu s toč-
kom 7.2. Mjere zaštite kulturno - povijesnih cjelina i grad̄̄e-
vina i ambijentalnih vrijednosti.
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5. način priključenja grad̄̄evne čestice na komunalnu
infrastrukturu

Način priključenja na prometnu površinu, komunalnu i
drugu infrastrukturu, prikazan je na kartografskim prika-
zima 2. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA
INFRASTRUKTURNA MREŽA (2a, 2b i 2c) te na kar-
tografskom prikazu 4. NAČIN I UVJETI GRADNJE.

6. ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Parkiranje ili garažiranje vozila rješava se unutar gra-

d̄̄evne čestice, u grad̄̄evini i/ili na površini grad̄̄evne čestice,
u skladu s normativima iz točke 5.1. Uvjeti gradnje pro-
metne mreže - Promet u mirovanju, ovih odredbi za provo-
d̄̄enje.

Minimalna površina pod zelenilom iznosi 40% površine
grad̄̄evne čestice.

Teren oko grad̄̄evine, potporni zidovi, terase i slično, tre-
baju se izvesti tako da ne narušavaju izgled naselja, te da se
ne promijeni prirodno otjecanje voda na štetu susjednog
zemljišta i susjednih grad̄̄evina. Visina podzida ne smije
prelaziti 1,5 metar, dok je nagib terena koji zahtjeva više
podzida potrebno rješavati terasasto.

Ograde se izgrad̄̄uju od kamena i zelenila, prema lokal-
nim prilikama do maksimalno 1,10 metar, odnosno do
visine koju odred̄̄uje postojeća konfiguracija terena.

Na grad̄̄evnim česticama potrebno je urediti prostor za
kratkotrajno odlaganje kućnog otpada. Mjesto za odlaga-
nje treba biti lako pristupačno s javne prometne površine
ali vizualno ne jako izloženo mjesto.

Potrebno je osigurati uvjete za nesmetan pristup, kreta-
nje, boravak i rad osoba smanjene pokretljivosti u skladu s
točkom 9.6. Sprječavanje stvaranja arhitektonsko-urbani-
stičkih barijera, ovih odredbi za provod̄̄enje.

7. mjere zaštite okoliša
Tijekom izgradnje, odnosno rekonstrukcije i pri korište-

nju grad̄̄evine nužno je osigurati mjere zaštite okoliša
(zrak, tlo, voda, buka), u skladu s posebnim propisima.

2.5.2. Uvjeti smještaja poslovno - stambenih grad̄̄evina
unutar zona mješovite namjene (M2)

Članak 47.

Unutar zone M2, na grad̄̄evnim česticama i dijelovima
grad̄̄evnih čestica izvan pojasa 70 metara udaljenosti od
obalne crte, moguća je gradnja novih poslovno - stambenih
grad̄̄evina, a na grad̄̄evnim česticama koje se u cijelosti
nalaze unutar pojasa 70 metara udaljenosti od obalne
crte moguća je rekonstrukcija postojećih grad̄̄evina s ciljem
realizacije poslovno - stambenih grad̄̄evina, prema sljede-
ćim uvjetima:

1. oblik i veličina grad̄̄evne čestice
Najmanja površina grad̄̄evne čestice iznosi 500 m2, uz

uvjet da za svaku poslovnu ili stambenu jedinicu treba osi-
gurati min. 200 m2 površine grad̄̄evne čestice.

Ukoliko je grad̄̄evna čestica manja od propisane, a
postojeći koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne čestice (kig)
veći od 0,25, moguća je rekonstrukcija unutar postojećih
gabarita, s tim da je za prizemne grad̄̄evine moguća nad-
ogradnja jedne etaže.

Ukoliko je grad̄̄evna čestica manja od propisane, a
postojeći koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne čestice (kig) je
manji od 0,25 u odnosu na stvarnu površinu grad̄̄evne
čestice, moguća je dogradnja na način da najveći dopušteni
koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne čestice (kig) iznosi 0,25, a
najveći dopušteni koeficijent iskoristivosti grad̄̄evne čestice
(kis) iznosi 0,75. Moguće su 3 nadzemne etaže (P+1+Pk), a
najveća dopuštena visina iznosi 7,5 metara. Za ovu vrstu

grad̄̄evina uvjet je da za svaku smještajnu ili poslovnu jedi-
nicu treba osigurati min. 150 m2 površine grad̄̄evne čestice.

2. namjena grad̄̄evine
Namjena grad̄̄evine je poslovno - stambena grad̄̄evina.

Poslovno - stambena grad̄̄evina je gospodarska grad̄̄evina
unutar koje je moguće i stanovanje, s tim da površina
namijenjena stanovanju nije veća od 50% grad̄̄evinske
(brutto) površine grad̄̄evine. Prema tipologiji su slobodno-
stojeće. Poslovno - stambena grad̄̄evina može najviše imati
ukupno 6 jedinica (poslovnih ili stambenih).

3. veličina i smještaj grad̄̄evina na grad̄̄evnoj čestici
Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne

čestice (kig) iznosi 0,25.
Najveći dopušteni koeficijent iskoristivosti grad̄̄evne

čestice (kis) iznosi 1,0.
Najveća dopuštena visina iznosi 8,0 metara, s tim da se

ukopani ulazi u garaže maksimalne širine 5,5 metara i stu-
bišta maksimalne širine 1,5 metar i dužine 6,0 metara izu-
zimaju kod mjerenja najniže točke terena.

Najveća dopuštena ukupna visina poslovno - stambene
grad̄̄evine iznosi 10,5 metara.

Najveći dopušteni broj etaža je 3 nadzemne etaže te
jedna podzemna etaža (podrum ili suteren).

Udaljenost grad̄̄evina od granica susjednih grad̄̄evnih
čestica iznosi najmanje pola visine (h/2), ali ne manje od
4 metra, dok od javne prometnice mora biti udaljena naj-
manje 6 metara, a od pristupnog puta najmanje 4 metra.

Ukoliko su postojeće udaljenosti manje od navedenih u
prethodnom stavku, moguće je ih je zadržati.

4. oblikovanje grad̄̄evina
Elementi oblikovanja trebaju sadržavati osobitost auto-

htone primorske arhitekture, odnosno arhitektonsko obli-
kovanje mora biti primjereno tradicionalnoj primorskoj
gradnji.

Pri oblikovanju grad̄̄evine posebnu pažnju potrebno je
posvetiti odnosu sa grad̄̄evinama u okruženju te je grad̄̄e-
vinu potrebno uskladiti sa morfologijom postojeće izgrad-
nje.

Moguća je izgradnja svih vrsta krovova - ravnih, kosih
(dvostrešnih, višestrešnih), kombiniranih i ostalih. Kod
kosih krovova, nagib krovnih ploha smije biti najviše 22o.

Smjer dominantnog sljemena krova definira se uspo-
redno u odnosu na okolne grad̄̄evine, usporedno sa pro-
metnicom te usporedno sa slojnicama terena.

Za one grad̄̄evine koje su odred̄̄ene kartografskim prika-
zom 3a UVJETI, KORIŠTENJA, URED̄̄ENJA I
ZAŠTITE POVRŠINA - Područja posebnih uvjeta kori-
štenja i područja posebnih ograničenja u korištenju,
detaljni uvjeti oblikovanja odred̄̄uju se u skladu s točkom
7.2. Mjere zaštite kulturno - povijesnih cjelina i grad̄̄evina
i ambijentalnih vrijednosti.

5. način priključenja grad̄̄evne čestice na komunalnu
infrastrukturu

Način priključenja na prometnu površinu, komunalnu i
drugu infrastrukturu, prikazan je na kartografskim prika-
zima 2. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA
INFRASTRUKTURNA MREŽA (2a, 2b i 2c) te na kar-
tografskom prikazu 4. NAČIN I UVJETI GRADNJE.

6. ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Parkiranje ili garažiranje vozila rješava se unutar gra-

d̄̄evne čestice, u grad̄̄evini i/ili na površini grad̄̄evne čestice,
u skladu s normativima iz točke 5.1. Uvjeti gradnje pro-
metne mreže - Promet u mirovanju, ovih odredbi za provo-
d̄̄enje.

Minimalna površina pod zelenilom iznosi 40% površine
grad̄̄evne čestice.
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Teren oko grad̄̄evine, potporni zidovi, terase i slično, tre-
baju se izvesti tako da ne narušavaju izgled naselja, te da se
ne promijeni prirodno otjecanje voda na štetu susjednog
zemljišta i susjednih grad̄̄evina. Visina podzida ne smije
prelaziti 1,5 metar, dok je nagib terena koji zahtjeva više
podzida potrebno rješavati terasasto.

Ograde se izgrad̄̄uju od kamena i zelenila, prema lokal-
nim prilikama do maksimalno 1,10 metar, odnosno do
visine koju odred̄̄uje postojeća konfiguracija terena.

Na grad̄̄evnim česticama potrebno je urediti prostor za
kratkotrajno odlaganje kućnog otpada. Mjesto za odlaga-
nje treba biti lako pristupačno s javne prometne površine
ali vizualno ne jako izloženo mjesto.

Potrebno je osigurati uvjete za nesmetan pristup, kreta-
nje, boravak i rad osoba smanjene pokretljivosti u skladu s
točkom 9.6. Sprječavanje stvaranja arhitektonsko-urbani-
stičkih barijera, ovih odredbi za provod̄̄enje.

7. mjere zaštite okoliša
Tijekom izgradnje, odnosno rekonstrukcije i pri korište-

nju grad̄̄evine nužno je osigurati mjere zaštite okoliša
(zrak, tlo, voda, buka), u skladu s posebnim propisima.

2.6. UVJETI SMJEŠTAJA GRAD̄̄EVINA MJEŠO-
VITE NAMJENE U JEZGRI - UNUTAR ZONE MJE-
ŠOVITE NAMJENE M5

Članak 48.

1. oblik i veličina grad̄̄evne čestice
Oblik i veličina grad̄̄evne čestice je postojeći oblik i veli-

čina grad̄̄evne čestice.

2. namjena grad̄̄evine
Namjena grad̄̄evine je mješovita - moguć je smještaj

stambene, gospodarske (poslovne, uslužne, trgovačke, ugo-
stiteljsko - turističke) te javne i društvene namjene. Grad̄̄e-
vina može biti i jednonamjenska, može odnosno može biti
zastupljena samo jedna od navedenih namjena.

3. veličina i smještaj grad̄̄evina na grad̄̄evnoj čestici
Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne

čestice (kig) iznosi 0,7.
Najveći dopušteni koeficijent iskoristivosti grad̄̄evne

čestice (kis) iznosi 1,4.
Najveća dopuštena visina iznosi 8 metara.
Najveći dopušteni broj etaža su tri nadzemne i jedna

podzemna etaža (podrum ili suteren).
Ukoliko je postojeći koeficijent izgrad̄̄enosti veći od 0,7,

moguća je rekonstrukcija u postojećim tlocrtnim gabari-
tima, uz uvjet da najveća dopuštena visina iznosi 6,5
metara, da najveći dopušteni broj etaža iznosi 2 nadzemne
etaže, te da je koeficijent iskoristivosti (kis) dva puta veći
od postojećeg koeficijenta izgrad̄̄enosti (kig).

Udaljenost grad̄̄evina od granice susjedne grad̄̄evne
čestice iznosi h/2, ali ne manje od 4 metra, te 6 metara
od javne prometnice, s tim da se postojeće udaljenosti,
odnosno grad̄̄evni pravci, prilikom rekonstrukcije mogu
zadržati.

4. oblikovanje grad̄̄evina
Elementi oblikovanja trebaju sadržavati osobitost auto-

htone primorske arhitekture, odnosno arhitektonsko obli-
kovanje mora biti primjereno tradicionalnoj primorskoj
gradnji.

Pri oblikovanju grad̄̄evine posebnu pažnju potrebno je
posvetiti odnosu sa grad̄̄evinama u okruženju te je grad̄̄e-
vinu potrebno uskladiti sa morfologijom postojeće izgrad-
nje.

Moguća je izgradnja svih vrsta krovova - ravnih, kosih
(dvostrešnih, višestrešnih), kombiniranih i ostalih. Kod
kosih krovova, nagib krovnih ploha smije biti najviše 22o.

Smjer dominantnog sljemena krova definira se uspo-
redno u odnosu na okolne grad̄̄evine, usporedno sa pro-
metnicom te usporedno sa slojnicama terena.

5. način priključenja grad̄̄evne čestice na komunalnu
infrastrukturu

Način priključenja na prometnu površinu, komunalnu i
drugu infrastrukturu, prikazan je na kartografskim prika-
zima 2. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA
INFRASTRUKTURNA MREŽA (2a, 2b i 2c) te na kar-
tografskom prikazu 4. NAČIN I UVJETI GRADNJE.

6. ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Parkiranje ili garažiranje vozila rješava se unutar gra-

d̄̄evne čestice, u grad̄̄evini i/ili na površini grad̄̄evne čestice,
u skladu s normativima iz točke 5.1. Uvjeti gradnje pro-
metne mreže - Promet u mirovanju, ovih odredbi za provo-
d̄̄enje.

Ograde se izgrad̄̄uju od kamena i zelenila, prema lokal-
nim prilikama do maksimalno 1,10 metar, odnosno do
visine koju odred̄̄uje postojeća konfiguracija terena.

Na grad̄̄evnoj čestici potrebno je urediti prostor za krat-
kotrajno odlaganje kućnog otpada. Mjesto za odlaganje
treba biti lako pristupačno s javne prometne površine ali
vizualno ne jako izloženo mjesto.

Potrebno je osigurati uvjete za nesmetan pristup, kreta-
nje, boravak i rad osoba smanjene pokretljivosti u skladu s
točkom 9.6. Sprječavanje stvaranja arhitektonsko-urbani-
stičkih barijera, ovih odredbi za provod̄̄enje.

7. mjere zaštite okoliša
Tijekom izgradnje, odnosno rekonstrukcije i pri korište-

nju grad̄̄evine nužno je osigurati mjere zaštite okoliša
(zrak, tlo, voda, buka), u skladu s posebnim propisima.

2.7. UVJETI SMJEŠTAJA SPREMIŠTA ZA PLO-
VILA UNUTAR ZONE MJEŠOVITE NAMJENE M3 i
M4

Članak 49.

1. oblik i veličina grad̄̄evne čestice
Najmanja dopuštena površina grad̄̄evne čestice iznosi

800 m2.

2. namjena grad̄̄evine
Namjena grad̄̄evine je gospodarska - spremište (zimova-

lište) za plovila, ali bez mogućnosti servisiranja.

3. veličina i smještaj grad̄̄evina na grad̄̄evnoj čestici
Najveća dopuštena tlocrtna površina grad̄̄evine iznosi 50

m2.
Najveća dopuštena visina iznosi 3,5 metara.
Najveći dopušteni broj etaža je jedna nadzemna etaža.
Udaljenost grad̄̄evina od granice susjedne grad̄̄evne

čestice iznosi h/2, ali ne manje od 4 metra, te 6 metara
od javne prometnice.

Iznimno, udaljenost grad̄̄evina od regulacijske linije ulica
planskih oznaka GU 1 i GU 2 iznosi 10 metara.

4. oblikovanje grad̄̄evina
Pri oblikovanju grad̄̄evine posebnu pažnju potrebno je

posvetiti odnosu sa grad̄̄evinama u okruženju te je grad̄̄e-
vinu potrebno uskladiti sa morfologijom postojeće izgrad-
nje.

Moguća je izgradnja svih vrsta krovova - ravnih, kosih
(dvostrešnih, višestrešnih), kombiniranih i ostalih. Kod
kosih krovova, nagib krovnih ploha smije biti najviše 22o.
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Smjer dominantnog sljemena krova definira se uspo-
redno u odnosu na okolne grad̄̄evine, usporedno sa pro-
metnicom te usporedno sa slojnicama terena.

5. način priključenja grad̄̄evne čestice na komunalnu
infrastrukturu

Način priključenja na prometnu površinu, komunalnu i
drugu infrastrukturu, prikazan je na kartografskim prika-
zima 2. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA
INFRASTRUKTURNA MREŽA (2a, 2b i 2c) te na kar-
tografskom prikazu 4. NAČIN I UVJETI GRADNJE.

6. ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Parkiranje ili garažiranje vozila rješava se unutar gra-

d̄̄evne čestice, u grad̄̄evini i/ili na površini grad̄̄evne čestice,
u skladu s normativima iz točke 5.1. Uvjeti gradnje pro-
metne mreže - Promet u mirovanju, ovih odredbi za provo-
d̄̄enje.

Ograde se izgrad̄̄uju od kamena i zelenila, prema lokal-
nim prilikama do maksimalno 1,10 metar, odnosno do
visine koju odred̄̄uje postojeća konfiguracija terena.

Na grad̄̄evnoj čestici potrebno je urediti prostor za krat-
kotrajno odlaganje kućnog otpada. Mjesto za odlaganje
treba biti lako pristupačno s javne prometne površine ali
vizualno ne jako izloženo mjesto.

Potrebno je osigurati uvjete za nesmetan pristup, kreta-
nje, boravak i rad osoba smanjene pokretljivosti u skladu s
točkom 9.6. Sprječavanje stvaranja arhitektonsko-urbani-
stičkih barijera, ovih odredbi za provod̄̄enje.

7. mjere zaštite okoliša
Tijekom izgradnje, odnosno rekonstrukcije i pri korište-

nju grad̄̄evine nužno je osigurati mjere zaštite okoliša
(zrak, tlo, voda, buka), u skladu s posebnim propisima.

3a. UVJETI SMJEŠTAJA GRAD̄̄EVINA DRUŠTVE-
NIH DJELATNOSTI

Članak 50.

Grad̄̄evine društvenih djelatnosti smještaju se unutar
površina društvene namjene - upravne (D1) i vjerske
(D7) te unutar zone / površine društvenih djelatnosti (D),
koje su odred̄̄ene kartografskim prikazom 1. KORIŠTE-
NJE I NAMJENA POVRŠINA.

Osim unutar površina i zone prethodnog stavka, grad̄̄e-
vine društvenih djelatnosti moguće je smjestiti i unutar
zona M1, M2, M3 i M4, dok je sadržaje društvenih djelatno-
sti moguće smjestiti unutar svih grad̄̄evina na površinama
ili zonama unutar obuhvata Plana.

Grafički dio uvjeta i načina gradnje grad̄̄evina gospodar-
skih djelatnosti prikazani su na kartografskom prikazu 4.
UVJETI I NAČIN GRADNJE.

3.a.1. UVJETI SMJEŠTAJA UPRAVNE GRAD̄̄E-
VINE NA POVRŠINI D1

Članak 51.

1. oblik i veličina grad̄̄evne čestice
Površina društvene namjene - upravne (D1) istovjetna je

planiranoj grad̄̄evnoj čestici čiji su oblik i veličina definirani
grafičkim dijelom plana. Oblik i veličina odred̄̄eni su u
skladu sa značenjem i mjerilom plana, te će se u postupku
izdavanja odgovarajućeg akta kojim se odobrava gradnja
precizno odrediti površina grad̄̄evne čestice, prema geodet-
skoj izmjeri.

2. namjena grad̄̄evine
Na grad̄̄evnoj čestici iz prethodnog stavka moguća je

rekonstrukcija postojeće upravne grad̄̄evine, unutar koje
je predvid̄̄en smještaj upravnih sadržaja (uprava Općine

Malinska - Dubašnica), a moguć je i smještaj ostalih dru-
štvenih sadržaja.

3. veličina i smještaj grad̄̄evina na grad̄̄evnoj čestici
Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne

čestice (kig) iznosi 0,7.
Najveći dopušteni koeficijent iskoristivosti grad̄̄evne

čestice (kis) iznosi 2,1.
Najveća dopuštena visina je postojeća visina.
Najveći dopušteni broj etaža je postojeći broj etaža.
Udaljenost grad̄̄evina od granica susjednih grad̄̄evnih

čestica je postojeća udaljenost.

4. oblikovanje grad̄̄evina
Elementi oblikovanja trebaju sadržavati osobitost auto-

htone primorske arhitekture, odnosno arhitektonsko obli-
kovanje mora biti primjereno tradicionalnoj primorskoj
gradnji.

Moguća je izgradnja svih vrsta krovova - ravnih, kosih
(dvostrešnih, višestrešnih), kombiniranih i ostalih. Kod
kosih krovova, nagib krovnih ploha smije biti najviše 22o.

Smjer dominantnog sljemena krova definira se uspo-
redno u odnosu na okolne grad̄̄evine, usporedno sa pro-
metnicom te usporedno sa slojnicama terena.

Detaljni uvjeti oblikovanja odred̄̄uju se u skladu s toč-
kom 7.2. Mjere zaštite kulturno - povijesnih cjelina i grad̄̄e-
vina i ambijentalnih vrijednosti.

5. način priključenja grad̄̄evne čestice na komunalnu
infrastrukturu

Način priključenja na prometnu površinu, komunalnu i
drugu infrastrukturu, prikazan je na kartografskim prika-
zima 2. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA
INFRASTRUKTURNA MREŽA (2a, 2b i 2c) te na kar-
tografskom prikazu 4. NAČIN I UVJETI GRADNJE.

6. ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Potreban broj parkirališno - garažnih mjesta potrebno je

osigurati u skladu s normativima iz točke 5.1. Uvjeti grad-
nje prometne mreže - Promet u mirovanju, ovih odredbi za
provod̄̄enje, s tim da je navedeni broj mjesta moguće osigu-
rati i izvan grad̄̄evne čestice (na vlastitom zemljištu - na
neizgrad̄̄enoj grad̄̄evnoj čestici ili izgrad̄̄enoj - ukoliko se
time ne mijenjaju lokacijski uvjeti, odnosno zakupom jav-
nih ili neiskorištenih privatnih parkirališno - garažnih mje-
sta), no udaljenost ne smije biti veća od 350 metara.

Ograde se izgrad̄̄uju od kamena i zelenila, prema lokal-
nim prilikama do maksimalno 1,10 metar, odnosno do
visine koju odred̄̄uje postojeća konfiguracija terena.

Na grad̄̄evnoj čestici potrebno je urediti prostor za krat-
kotrajno odlaganje kućnog otpada. Mjesto za odlaganje
treba biti lako pristupačno s javne prometne površine ali
vizualno ne jako izloženo mjesto.

Potrebno je osigurati uvjete za nesmetan pristup, kreta-
nje, boravak i rad osoba smanjene pokretljivosti u skladu s
točkom 9.6. Sprječavanje stvaranja arhitektonsko-urbani-
stičkih barijera, ovih odredbi za provod̄̄enje.

7. mjere zaštite okoliša
Tijekom izgradnje, odnosno rekonstrukcije i pri korište-

nju grad̄̄evine nužno je osigurati mjere zaštite okoliša
(zrak, tlo, voda, buka), u skladu s posebnim propisima.

3.a.2. UVJETI SMJEŠTAJA VJERSKE GRAD̄̄EVINE
NA POVRŠINI D7

Članak 52.

1. oblik i veličina grad̄̄evne čestice
Površina društvene namjene - vjerske (D7) istovjetna je

planiranoj grad̄̄evnoj čestici čiji su oblik i veličina definirani
grafičkim dijelom plana. Oblik i veličina odred̄̄eni su u
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skladu sa značenjem i mjerilom plana, te će se u postupku
izdavanja odgovarajućeg akta kojim se odobrava gradnja
precizno odrediti površina grad̄̄evne čestice, prema geodet-
skoj izmjeri.

2. namjena grad̄̄evine
Na grad̄̄evnoj čestici iz prethodnog stavka moguća je

rekonstrukcija postojeće vjerske grad̄̄evine - crkve.

3. veličina i smještaj grad̄̄evina na grad̄̄evnoj čestici
Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne

čestice (kig) je postojeći koeficijent izgrad̄̄enosti.
Najveći dopušteni koeficijent iskoristivosti grad̄̄evne

čestice (kis) je postojeći koeficijent iskoristivosti.
Najveća dopuštena visina je postojeća visina.
Najveći dopušteni broj etaža je postojeći broj etaža.
Udaljenost grad̄̄evina od granica susjednih grad̄̄evnih

čestica je postojeća udaljenost.

4. oblikovanje grad̄̄evina
Čuvati intaktno, obnavljati u skladu s izvornim obilje-

žjima.

5. način priključenja grad̄̄evne čestice na komunalnu
infrastrukturu

Način priključenja na prometnu površinu, komunalnu i
drugu infrastrukturu, prikazan je na kartografskim prika-
zima 2. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA
INFRASTRUKTURNA MREŽA (2a, 2b i 2c) te na kar-
tografskom prikazu 4. NAČIN I UVJETI GRADNJE.

6. ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Potreban broj parkirališno - garažnih mjesta potrebno je

osigurati u skladu s normativima iz točke 5.1. Uvjeti grad-
nje prometne mreže - Promet u mirovanju, ovih odredbi za
provod̄̄enje, s tim da je navedeni broj mjesta moguće osigu-
rati i izvan grad̄̄evne čestice (na vlastitom zemljištu - na
neizgrad̄̄enoj grad̄̄evnoj čestici ili izgrad̄̄enoj - ukoliko se
time ne mijenjaju lokacijski uvjeti, odnosno zakupom jav-
nih ili neiskorištenih privatnih parkirališno - garažnih mje-
sta), no udaljenost ne smije biti veća od 350 metara.

Na grad̄̄evnoj čestici potrebno je urediti prostor za krat-
kotrajno odlaganje kućnog otpada. Mjesto za odlaganje
treba biti lako pristupačno s javne prometne površine ali
vizualno ne jako izloženo mjesto.

Potrebno je osigurati uvjete za nesmetan pristup, kreta-
nje, boravak i rad osoba smanjene pokretljivosti u skladu s
točkom 9.6. Sprječavanje stvaranja arhitektonsko-urbani-
stičkih barijera, ovih odredbi za provod̄̄enje.

7. mjere zaštite okoliša
Tijekom izgradnje, odnosno rekonstrukcije i pri korište-

nju grad̄̄evine nužno je osigurati mjere zaštite okoliša
(zrak, tlo, voda, buka), u skladu s posebnim propisima.

3.a.3. UVJETI SMJEŠTAJA GRAD̄̄EVINA DRU-
ŠTVENE NAMJENE UNUTAR ZONE / POVRŠINE
DRUŠTVENIH DJELATNOSTI - D

Članak 53.

Zona / površina društvenih djelatnosti (D) namijenjena
je prvenstveno gradnji dječjeg vrtića, uz mogućnost smje-
štaja i ostalih grad̄̄evina društvenih djelatnosti na zasebnim
grad̄̄evnim česticama.

3.a.3.1. Uvjeti gradnje dječjeg vrtića unutar zone /
površine društvenih djelatnosti D

Članak 54.

1. oblik i veličina grad̄̄evne čestice

Najmanja dopuštena površina grad̄̄evne čestice za grad-
nju dječjeg vrtića iznosi 2000 m2, a može zauzimati i cijelu
površinu zone D.

2. namjena grad̄̄evine
Na grad̄̄evnoj čestici gradi se grad̄̄evina dječjeg vrtića i

ured̄̄uju se površine za prateće sadržaje (vanjske površine
za igru djece, slobodne zelene površine, gospodarsko dvo-
rište, interne komunikacije, parkirališni prostor i sl.).

Kapacitet dječjeg vrtića je 6 odgojnih skupina (četiri vrt-
ićke i dvije jasličke skupine).

3. veličina i smještaj grad̄̄evina na grad̄̄evnoj čestici
Na grad̄̄evnoj čestici smješta se jedna ili više grad̄̄evina

koje čine jedinstvenu funkcionalnu cjelinu dječjeg vrtića.
Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne

čestice (kig) iznosi 0,5
Najveći dopušteni koeficijent iskoristivosti grad̄̄evne

čestice (kis) iznosi 2,0.
Najveća dopuštena visina iznosi 10 metara.
Najveći dopušteni broj etaža je 3 nadzemne etaže te

jedna podzemna etaža (podrum ili suteren).
Udaljenost grad̄̄evina od granica susjednih grad̄̄evnih

čestica iznosi najmanje pola visine (h/2), ali ne manje od
4 metra, dok od javne prometnice mora biti udaljena naj-
manje 6 metara, a od pristupnog puta najmanje 4 metra.

4. oblikovanje grad̄̄evina
Elementi oblikovanja trebaju sadržavati osobitost auto-

htone primorske arhitekture, odnosno arhitektonsko obli-
kovanje mora biti primjereno tradicionalnoj primorskoj
gradnji.

Pri oblikovanju grad̄̄evine posebnu pažnju potrebno je
posvetiti odnosu sa grad̄̄evinama u okruženju te je grad̄̄e-
vinu potrebno uskladiti sa morfologijom postojeće izgrad-
nje.

Moguća je izgradnja svih vrsta krovova - ravnih, kosih
(dvostrešnih, višestrešnih), kombiniranih i ostalih. Kod
kosih krovova, nagib krovnih ploha smije biti najviše 22o.

Smjer dominantnog sljemena krova definira se uspo-
redno u odnosu na okolne grad̄̄evine, usporedno sa pro-
metnicom te usporedno sa slojnicama terena.

5. način priključenja grad̄̄evne čestice na komunalnu
infrastrukturu

Način priključenja na prometnu površinu, komunalnu i
drugu infrastrukturu, prikazan je na kartografskim prika-
zima 2. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA
INFRASTRUKTURNA MREŽA (2a, 2b i 2c) te na kar-
tografskom prikazu 4. NAČIN I UVJETI GRADNJE.

6. ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Parkiranje ili garažiranje vozila rješava se unutar gra-

d̄̄evne čestice, u grad̄̄evini i/ili na površini grad̄̄evne čestice,
u skladu s normativima iz točke 5.1. Uvjeti gradnje pro-
metne mreže - Promet u mirovanju, ovih odredbi za provo-
d̄̄enje.

Ograde se izgrad̄̄uju od kamena i zelenila, prema lokal-
nim prilikama do maksimalno 1,10 metar, odnosno do
visine koju odred̄̄uje postojeća konfiguracija terena.

Na grad̄̄evnoj čestici potrebno je urediti prostor za krat-
kotrajno odlaganje kućnog otpada. Mjesto za odlaganje
treba biti lako pristupačno s javne prometne površine ali
vizualno ne jako izloženo mjesto.

Potrebno je osigurati uvjete za nesmetan pristup, kreta-
nje, boravak i rad osoba smanjene pokretljivosti u skladu s
točkom 9.6. Sprječavanje stvaranja arhitektonsko-urbani-
stičkih barijera, ovih odredbi za provod̄̄enje.

Stranica 2002 — broj 14 Utorak, 2. travnja 2013.SLUŽBENE NOVINE



7. mjere zaštite okoliša
Tijekom izgradnje, odnosno rekonstrukcije i pri korište-

nju grad̄̄evine nužno je osigurati mjere zaštite okoliša
(zrak, tlo, voda, buka), u skladu s posebnim propisima.

3.a.3.2. Uvjeti gradnje ostalih grad̄̄evina društvene
namjene unutar zone / površine društvenih djelatnosti D

Članak 55.

1. oblik i veličina grad̄̄evne čestice
Najmanja dopuštena površina grad̄̄evne čestice iznosi

500 m2.

2. namjena grad̄̄evine
Unutar grad̄̄evine moguć je smještaj svih sadržaja dru-

štvene namjene.

3. veličina i smještaj grad̄̄evina na grad̄̄evnoj čestici
Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne

čestice (kig) iznosi 0,5
Najveći dopušteni koeficijent iskoristivosti grad̄̄evne

čestice (kis) iznosi 2,0.
Najveća dopuštena visina iznosi 10 metara.
Najveći dopušteni broj etaža je 3 nadzemne etaže te

jedna podzemna etaža (podrum ili suteren).
Udaljenost grad̄̄evina od granica susjednih grad̄̄evnih

čestica iznosi najmanje pola visine (h/2), ali ne manje od
4 metra, dok od javne prometnice mora biti udaljena naj-
manje 6 metara, a od pristupnog puta najmanje 4 metra.

4. oblikovanje grad̄̄evina
Elementi oblikovanja trebaju sadržavati osobitost auto-

htone primorske arhitekture, odnosno arhitektonsko obli-
kovanje mora biti primjereno tradicionalnoj primorskoj
gradnji.

Pri oblikovanju grad̄̄evine posebnu pažnju potrebno je
posvetiti odnosu sa grad̄̄evinama u okruženju te je grad̄̄e-
vinu potrebno uskladiti sa morfologijom postojeće izgrad-
nje.

Moguća je izgradnja svih vrsta krovova - ravnih, kosih
(dvostrešnih, višestrešnih), kombiniranih i ostalih. Kod
kosih krovova, nagib krovnih ploha smije biti najviše 22o.

Smjer dominantnog sljemena krova definira se uspo-
redno u odnosu na okolne grad̄̄evine, usporedno sa pro-
metnicom te usporedno sa slojnicama terena.

5. način priključenja grad̄̄evne čestice na komunalnu
infrastrukturu

Način priključenja na prometnu površinu, komunalnu i
drugu infrastrukturu, prikazan je na kartografskim prika-
zima 2. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA
INFRASTRUKTURNA MREŽA (2a, 2b i 2c) te na kar-
tografskom prikazu 4. NAČIN I UVJETI GRADNJE.

6. ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Parkiranje ili garažiranje vozila rješava se unutar gra-

d̄̄evne čestice, u grad̄̄evini i/ili na površini grad̄̄evne čestice,
u skladu s normativima iz točke 5.1. Uvjeti gradnje pro-
metne mreže - Promet u mirovanju, ovih odredbi za provo-
d̄̄enje.

Ograde se izgrad̄̄uju od kamena i zelenila, prema lokal-
nim prilikama do maksimalno 1,10 metar, odnosno do
visine koju odred̄̄uje postojeća konfiguracija terena.

Na grad̄̄evnoj čestici potrebno je urediti prostor za krat-
kotrajno odlaganje kućnog otpada. Mjesto za odlaganje
treba biti lako pristupačno s javne prometne površine ali
vizualno ne jako izloženo mjesto.

Potrebno je osigurati uvjete za nesmetan pristup, kreta-
nje, boravak i rad osoba smanjene pokretljivosti u skladu s
točkom 9.6. Sprječavanje stvaranja arhitektonsko-urbani-
stičkih barijera, ovih odredbi za provod̄̄enje.

7. mjere zaštite okoliša
Tijekom izgradnje, odnosno rekonstrukcije i pri korište-

nju grad̄̄evine nužno je osigurati mjere zaštite okoliša
(zrak, tlo, voda, buka), u skladu s posebnim propisima.

3.a.4. UVJETI SMJEŠTAJA GRAD̄̄EVINA DRU-
ŠTVENIH DJELATNOSTI UNUTAR ZONA MJEŠO-
VITE NAMJENE (M1, M2, M3 i M4)

3.a.4.1. Uvjeti smještaja grad̄̄evina društvenih djelatnosti
unutar zona mješovite namjene (M1, M3 i M4)

Članak 56.

1. oblik i veličina grad̄̄evne čestice
Najmanja dopuštena površina grad̄̄evne čestice iznosi

500 m2.

2. namjena grad̄̄evine
Unutar grad̄̄evine moguć je smještaj svih sadržaja dru-

štvene namjene.

3. veličina i smještaj grad̄̄evina na grad̄̄evnoj čestici
Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne

čestice (kig) iznosi 0,5
Najveći dopušteni koeficijent iskoristivosti grad̄̄evne

čestice (kis) iznosi 2,0.
Najveća dopuštena visina iznosi 10 metara.
Najveći dopušteni broj etaža je 3 nadzemne etaže te

jedna podzemna etaža (podrum ili suteren).
Udaljenost grad̄̄evina od granica susjednih grad̄̄evnih

čestica iznosi najmanje pola visine (h/2), ali ne manje od
4 metra, dok od javne prometnice mora biti udaljena naj-
manje 6 metara, a od pristupnog puta najmanje 4 metra.

Iznimno, udaljenost grad̄̄evina od regulacijske linije ulica
planskih oznaka GU 1 i GU 2 iznosi 10 metara.

4. oblikovanje grad̄̄evina
Elementi oblikovanja trebaju sadržavati osobitost auto-

htone primorske arhitekture, odnosno arhitektonsko obli-
kovanje mora biti primjereno tradicionalnoj primorskoj
gradnji.

Pri oblikovanju grad̄̄evine posebnu pažnju potrebno je
posvetiti odnosu sa grad̄̄evinama u okruženju te je grad̄̄e-
vinu potrebno uskladiti sa morfologijom postojeće izgrad-
nje.

Moguća je izgradnja svih vrsta krovova - ravnih, kosih
(dvostrešnih, višestrešnih), kombiniranih i ostalih. Kod
kosih krovova, nagib krovnih ploha smije biti najviše 22o.

Smjer dominantnog sljemena krova definira se uspo-
redno u odnosu na okolne grad̄̄evine, usporedno sa pro-
metnicom te usporedno sa slojnicama terena.

5. način priključenja grad̄̄evne čestice na komunalnu
infrastrukturu

Način priključenja na prometnu površinu, komunalnu i
drugu infrastrukturu, prikazan je na kartografskim prika-
zima 2. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA
INFRASTRUKTURNA MREŽA (2a, 2b i 2c) te na kar-
tografskom prikazu 4. NAČIN I UVJETI GRADNJE.

6. ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Parkiranje ili garažiranje vozila rješava se unutar gra-

d̄̄evne čestice, u grad̄̄evini i/ili na površini grad̄̄evne čestice,
u skladu s normativima iz točke 5.1. Uvjeti gradnje pro-
metne mreže - Promet u mirovanju, ovih odredbi za provo-
d̄̄enje.

Ograde se izgrad̄̄uju od kamena i zelenila, prema lokal-
nim prilikama do maksimalno 1,10 metar, odnosno do
visine koju odred̄̄uje postojeća konfiguracija terena.

Na grad̄̄evnoj čestici potrebno je urediti prostor za krat-
kotrajno odlaganje kućnog otpada. Mjesto za odlaganje
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treba biti lako pristupačno s javne prometne površine ali
vizualno ne jako izloženo mjesto.

Potrebno je osigurati uvjete za nesmetan pristup, kreta-
nje, boravak i rad osoba smanjene pokretljivosti u skladu s
točkom 9.6. Sprječavanje stvaranja arhitektonsko-urbani-
stičkih barijera, ovih odredbi za provod̄̄enje.

7. mjere zaštite okoliša
Tijekom izgradnje, odnosno rekonstrukcije i pri korište-

nju grad̄̄evine nužno je osigurati mjere zaštite okoliša
(zrak, tlo, voda, buka), u skladu s posebnim propisima.

3.a.4.2. Uvjeti smještaja grad̄̄evina društvenih djelatnosti
unutar zone mješovite namjene (M2)

Članak 57.

Unutar zone M2, na grad̄̄evnim česticama i dijelovima
grad̄̄evnih čestica izvan pojasa 70 metara udaljenosti od
obalne crte, moguća je gradnja novih grad̄̄evina društvenih
djelatnosti, a na grad̄̄evnim česticama koje se u cijelosti
nalaze unutar pojasa 70 metara udaljenosti od obalne
crte moguća je rekonstrukcija postojećih grad̄̄evina s ciljem
realizacije grad̄̄evina društvenih djelatnosti, prema slijede-
ćim uvjetima:

1. oblik i veličina grad̄̄evne čestice
Najmanja dopuštena površina grad̄̄evne čestice iznosi

500 m2.

2. namjena grad̄̄evine
Unutar grad̄̄evine moguć je smještaj svih sadržaja dru-

štvene namjene.

3. veličina i smještaj grad̄̄evina na grad̄̄evnoj čestici
Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne

čestice (kig) iznosi 0,5
Najveći dopušteni koeficijent iskoristivosti grad̄̄evne

čestice (kis) iznosi 2,0.
Najveća dopuštena visina iznosi 10 metara.
Najveći dopušteni broj etaža je 3 nadzemne etaže te

jedna podzemna etaža (podrum ili suteren).
Udaljenost grad̄̄evina od granica susjednih grad̄̄evnih

čestica iznosi najmanje pola visine (h/2), ali ne manje od
4 metra, dok od javne prometnice mora biti udaljena naj-
manje 6 metara, a od pristupnog puta najmanje 4 metra.

4. oblikovanje grad̄̄evina
Elementi oblikovanja trebaju sadržavati osobitost auto-

htone primorske arhitekture, odnosno arhitektonsko obli-
kovanje mora biti primjereno tradicionalnoj primorskoj
gradnji.

Pri oblikovanju grad̄̄evine posebnu pažnju potrebno je
posvetiti odnosu sa grad̄̄evinama u okruženju te je grad̄̄e-
vinu potrebno uskladiti sa morfologijom postojeće izgrad-
nje.

Moguća je izgradnja svih vrsta krovova - ravnih, kosih
(dvostrešnih, višestrešnih), kombiniranih i ostalih. Kod
kosih krovova, nagib krovnih ploha smije biti najviše 22o.

Smjer dominantnog sljemena krova definira se uspo-
redno u odnosu na okolne grad̄̄evine, usporedno sa pro-
metnicom te usporedno sa slojnicama terena.

5. način priključenja grad̄̄evne čestice na komunalnu
infrastrukturu

Način priključenja na prometnu površinu, komunalnu i
drugu infrastrukturu, prikazan je na kartografskim prika-
zima 2. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA
INFRASTRUKTURNA MREŽA (2a, 2b i 2c) te na kar-
tografskom prikazu 4. NAČIN I UVJETI GRADNJE.

6. ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Parkiranje ili garažiranje vozila rješava se unutar gra-

d̄̄evne čestice, u grad̄̄evini i/ili na površini grad̄̄evne čestice,
u skladu s normativima iz točke 5.1. Uvjeti gradnje pro-
metne mreže - Promet u mirovanju, ovih odredbi za provo-
d̄̄enje.

Ograde se izgrad̄̄uju od kamena i zelenila, prema lokal-
nim prilikama do maksimalno 1,10 metar, odnosno do
visine koju odred̄̄uje postojeća konfiguracija terena.

Na grad̄̄evnoj čestici potrebno je urediti prostor za krat-
kotrajno odlaganje kućnog otpada. Mjesto za odlaganje
treba biti lako pristupačno s javne prometne površine ali
vizualno ne jako izloženo mjesto.

Potrebno je osigurati uvjete za nesmetan pristup, kreta-
nje, boravak i rad osoba smanjene pokretljivosti u skladu s
točkom 9.6. Sprječavanje stvaranja arhitektonsko-urbani-
stičkih barijera, ovih odredbi za provod̄̄enje.

7. mjere zaštite okoliša
Tijekom izgradnje, odnosno rekonstrukcije i pri korište-

nju grad̄̄evine nužno je osigurati mjere zaštite okoliša
(zrak, tlo, voda, buka), u skladu s posebnim propisima.

3.b. UVJETI SMJEŠTAJA GRAD̄̄EVINA SPORTA I
REKREACIJE

Članak 58.

Grad̄̄evine sporta i rekreacije smještaju se unutar
površine sportsko - rekreacijske namjene (R1) te unutar
zona i površina u grad̄̄evinskom području izvan naselja za
izdvojene namjene - sportsko - rekreacijsko područje uz
obalu / ured̄̄ena plaža R2-2 Haludovo i R2-3 Malinska -
Malin (s pripadajućim morskim dijelom).

Grad̄̄evine iz prethodnog stavka smještaju se unutar sli-
jedećih zona i površina:

- površina sportsko - rekreacijske namjene (R1)
- površina ured̄̄ene plaže Haludovo (R2H)
- zona pratećih sadržaja ured̄̄ene plaže Haludovo

(R2HP)
- površine ured̄̄ene plaže Malinska - Malin (R2M-1, R2M-

2 i R2M-3)
- površina tradicijskog brodogradilišta - »Malinskarski

škver« (R2B)

Članak 59.

Zone i površine u koje se smještaju grad̄̄evine sporta i
rekreacije prikazane su na kartografskom prikazu br. 1.
KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA.

Grafički dio uvjeta i način gradnje grad̄̄evina sporta i
rekreacije prikazani su na kartografskom prikazu 4.
UVJETI I NAČIN GRADNJE.

3.b.1. UVJETI SMJEŠTAJA UNUTAR POVRŠINE
SPORTSKO - REKREACIJSKE NAMJENE (R1)

Članak 60.

1. oblik i veličina grad̄̄evne čestice
Površina sportsko - rekreacijske namjene (R1) istovjetna

je planiranoj grad̄̄evnoj čestici čiji su oblik i veličina defini-
rani grafičkim dijelom plana. Oblik i veličina odred̄̄eni su u
skladu sa značenjem i mjerilom plana, te će se u postupku
izdavanja odgovarajućeg akta kojim se odobrava gradnja
precizno odrediti površina grad̄̄evne čestice, prema geodet-
skoj izmjeri.

2. namjena grad̄̄evine
Unutar grad̄̄evne čestice iz prethodnog stavka mogu se

ured̄̄ivati otvorena igrališta te manji prateći prostori, a
moguća je i gradnja grad̄̄evina što upotpunjuju i služe
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osnovnoj djelatnosti (garderobe, sanitarije, manji ugosti-
teljski sadržaji), ukupnoga GBP-a do 400 m2.

Najveća dopuštena ukupna tlocrtna površina svih grad̄̄e-
vina iz prethodnog stavka iznosi 200 m2.

Prateći se sadržaji mogu graditi istodobno ili nakon ure-
d̄̄enja otvorenih športsko - rekreacijskih igrališta.

Otvorena igrališta mogu se sezonski natkriti.

3. veličina i smještaj grad̄̄evina na grad̄̄evnoj čestici
Najveći dopušteni broj etaža je jedna nadzemna i jedna

podzemna (suteren ili podrum) etaža.
Najveća dopuštena visina iznosi 4,5 metara.
Najmanja dozvoljena udaljenost grad̄̄evine od granice

grad̄̄evine čestice iznosi polovicu njezine visine, ali ne
može biti manja od 4,0 m.

4. oblikovanje grad̄̄evina
Oblikovanje grad̄̄evina potrebno je uskladiti s planira-

nom urbanističkom kompozicijom i morfologijom prostora,
tipologijom i namjenom grad̄̄evina te sintezom autohtonog
i modernog arhitektonskog izraza.

5. način priključenja grad̄̄evne čestice na komunalnu
infrastrukturu

Način priključenja na prometnu površinu, komunalnu i
drugu infrastrukturu, prikazan je na kartografskim prika-
zima 2. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA
INFRASTRUKTURNA MREŽA (2a, 2b i 2c) te na kar-
tografskom prikazu 4. NAČIN I UVJETI GRADNJE.

6. ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Parkiranje ili garažiranje vozila rješava se unutar gra-

d̄̄evne čestice, u grad̄̄evini i/ili na površini grad̄̄evne čestice,
u skladu s normativima iz točke 5.1. Uvjeti gradnje pro-
metne mreže - Promet u mirovanju, ovih odredbi za provo-
d̄̄enje.

Ograde se izgrad̄̄uju od kamena i zelenila, prema lokal-
nim prilikama do maksimalno 1,10 metar, odnosno do
visine koju odred̄̄uje postojeća konfiguracija terena.

Na grad̄̄evnoj čestici potrebno je urediti prostor za krat-
kotrajno odlaganje kućnog otpada. Mjesto za odlaganje
treba biti lako pristupačno s javne prometne površine ali
vizualno ne jako izloženo mjesto.

Potrebno je osigurati uvjete za nesmetan pristup, kreta-
nje, boravak i rad osoba smanjene pokretljivosti u skladu s
točkom 9.6. Sprječavanje stvaranja arhitektonsko-urbani-
stičkih barijera, ovih odredbi za provod̄̄enje.

7. mjere zaštite okoliša
Tijekom izgradnje, odnosno rekonstrukcije i pri korište-

nju grad̄̄evine nužno je osigurati mjere zaštite okoliša
(zrak, tlo, voda, buka), u skladu s posebnim propisima.

3.b.1. UVJETI SMJEŠTAJA UNUTAR POVRŠINE
URED̄̄ENE PLAŽE HALUDOVO (R2H)

Članak 61.

Površina ured̄̄ene plaže Haludovo (R2H) predstavlja
površinu zapadno od javne pješačke prometnice (obalne
šetnice) s pripadajućim morskim pojasom širine cca 50
metara.

Unutar površine ured̄̄ene plaže Haludovo (R2H), odre-
d̄̄ene kartografskim prikazom 1. KORIŠTENJE I
NAMJENA POVRŠINA i 4. UVJETI I NAČIN GRAD-
NJE moguće je:

- čišćenje obalnog pojasa i njegovih dijelova od betona i
betonskih konstrukcija i opločenja,

- rekonstrukcija prijašnjeg stanja obalnog ruba,
- izgradnja kamenih potpornih zidova za zaštitu od ero-

zije, najveće dopuštene visine do 1,5m,

- izgradnja staza, stepenica i rampi za osobe s posebnim
potrebama radi pristupa moru,

- nanošenje pijeska i šljunka na dijelovima plaže (dohra-
njivanje), isključivo u svrhu održavanja postojećih
plaža, odnosno vraćanja u prvobitno stanje,

- oblaganje dijelova plaže (sunčališta) kamenim plo-
čama,

- izgradnja infrastrukture u funkciji plaže (vodovodna,
hidrantska, kanalizacijska, niskonaponska elektroener-
getska infrastruktura, javna rasvjeta, telekomunikacij-
ska),

- hortikulturno ured̄̄enje,
- postavljanje tuševa, prenosivih kabina za presvlačenje

i osmatračnica za nadzornika plaže,
- postavljanje montažne komunalne opreme (klupe, sto-

lovi, koševi za otpatke, suncobrani, ležaljke, informa-
tivne ploče i sl.,

- postavljanje pontona za kupače i signalizacije u moru,
- izgradnja privezišta, češljeva, lukobrana, mulića, pasa-

rela, pontona i sličnih zahvata.
U cilju održavanja, unapred̄̄enja i zaštite kupališta, omo-

gućavaju se slijedeći zahvati na ured̄̄enju plaža/kupališta:
- renaturalizacija - skup intervencija koje se poduzimaju

radi vraćanja u prirodno stanje dijelova plaža koje su
prethodnim zahvatima oštećene;

- sanacija - skup intervencija koje se poduzimaju radi
poboljšanja stanja plaža koje su prethodnim zahvatima
oštećene;

- ured̄̄enje morfološki nepromijenjenih dijelova plaža -
provod̄̄enje zahvata radi poboljšanja mogućnosti kori-
štenja dijelova plaža na kojima prevladavaju prirodne
strukture i oblici koji dijelom moraju biti očuvani.

3.b.2. UVJETI SMJEŠTAJA UNUTAR ZONE PRA-
TEĆIH SADRŽAJA URED̄̄ENE PLAŽE HALUDOVO
(R2HP)

Članak 62.

Zona ured̄̄ene plaže Haludovo (R2HP) predstavlja
površinu istočno od javne pješačke prometnice (obalne šet-
nice).

Unutar zone iz prethodnog stavka moguća je gradnja
grad̄̄evina za pružanje ugostiteljskih, trgovačkih i sl. usluga
prema slijedećim uvjetima:

1. oblik i veličina grad̄̄evne čestice
Najmanja dopuštena površina grad̄̄evne čestice iznosi

1000 m2.

2. namjena grad̄̄evine
Namjena grad̄̄evine je ugostiteljsko - turistička (za pru-

žanje usluga jela, pića i napitaka, zabavnih i sličnih sadr-
žaja), trgovačka ili slična namjena.

3. veličina i smještaj grad̄̄evina na grad̄̄evnoj čestici
Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne

čestice kig iznosi 0,1, s tim da je najveća dopuštena tlocrtna
površina grad̄̄evine 25 m2.

Najveći dopušteni koeficijent iskoristivosti grad̄̄evne
čestice kis iznosi 0,1.

Najveća dopuštena visina grad̄̄evine iznosi 3,5 m.
Najveći dopušteni broj etaža je jedna etaža.
Udaljenost grad̄̄evine od javne prometnice mora biti naj-

manje 6,0 m, a udaljenost od granica susjednih grad̄̄evnih
čestica najmanje 3,0 m.

4. oblikovanje grad̄̄evina
Elementi oblikovanja trebaju sadržavati osobitost auto-

htone primorske arhitekture, odnosno arhitektonsko obli-
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kovanje mora biti primjereno tradicionalnoj primorskoj
gradnji.

Pri oblikovanju grad̄̄evine posebnu pažnju potrebno je
posvetiti odnosu sa grad̄̄evinama u okruženju te je grad̄̄e-
vinu potrebno uskladiti sa morfologijom postojeće izgrad-
nje.

Moguća je izgradnja svih vrsta krovova - ravnih, kosih
(dvostrešnih, višestrešnih), kombiniranih i ostalih. Kod
kosih krovova, nagib krovnih ploha smije biti najviše 22o.

Smjer dominantnog sljemena krova definira se uspo-
redno u odnosu na okolne grad̄̄evine, usporedno sa pro-
metnicom te usporedno sa slojnicama terena.

5. način priključenja grad̄̄evne čestice na komunalnu
infrastrukturu

Način priključenja na prometnu površinu, komunalnu i
drugu infrastrukturu, prikazan je na kartografskim prika-
zima 2. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA
INFRASTRUKTURNA MREŽA (2a, 2b i 2c) te na kar-
tografskom prikazu 4. NAČIN I UVJETI GRADNJE.

6. ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Parkiranje ili garažiranje vozila rješava se unutar gra-

d̄̄evne čestice, u grad̄̄evini i/ili na površini grad̄̄evne čestice,
u skladu s normativima iz točke 5.1. Uvjeti gradnje pro-
metne mreže - Promet u mirovanju, ovih odredbi za provo-
d̄̄enje.

Moguća je realizacija isključivo minimalnog broja parki-
rališnih mjesta za zadovoljenje potrebnog broja iz prethod-
nog stavka, dok realizacija dodatnih parkirališta nije dopu-
štena.

Ograde se izgrad̄̄uju od zelenila, prema lokalnim prili-
kama do maksimalno 1,10 metar, odnosno do visine koju
odred̄̄uje postojeća konfiguracija terena.

Na grad̄̄evnoj čestici potrebno je urediti prostor za krat-
kotrajno odlaganje kućnog otpada. Mjesto za odlaganje
treba biti lako pristupačno s javne prometne površine ali
vizualno ne jako izloženo mjesto.

Potrebno je osigurati uvjete za nesmetan pristup, kreta-
nje, boravak i rad osoba smanjene pokretljivosti u skladu s
točkom 9.6. Sprječavanje stvaranja arhitektonsko-urbani-
stičkih barijera, ovih odredbi za provod̄̄enje.

7. mjere zaštite okoliša
Tijekom izgradnje, odnosno rekonstrukcije i pri korište-

nju grad̄̄evine nužno je osigurati mjere zaštite okoliša
(zrak, tlo, voda, buka), u skladu s posebnim propisima.

3.b.3. UVJETI SMJEŠTAJA NA POVRŠINAMA
URED̄̄ENE PLAŽE MALINSKA - MALIN (R2M-1,
R2M-2 I R2M-3)

Članak 63.

Površine ured̄̄ene plaže Malinska - Malin (R2M-1, R2M-2 i
R2M-3) predstavljaju površine zapadno od javne promet-
nice planske oznake OU 14, odnosno na dijelu površine
R2M-1 zapadno od površine javnog parka Z11, s pripada-
jućim morskim pojasom širine cca 50 metara.

Unutar površina ured̄̄ene plaže Malinska - Malin (R2M-1,
R2M-2 i R2M-3) odred̄̄ene kartografskim prikazom 1.
KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA I 4. UVJETI
I NAČIN GRADNJE moguće je:

- čišćenje obalnog pojasa i njegovih dijelova od betona i
betonskih konstrukcija i opločenja,

- rekonstrukcija prijašnjeg stanja obalnog ruba,
- izgradnja kamenih potpornih zidova za zaštitu od ero-

zije, najveće dopuštene visine do 1,5m,
- izgradnja staza, stepenica i rampi za osobe s posebnim

potrebama radi pristupa moru,

- nanošenje pijeska i šljunka na dijelovima plaže (dohra-
njivanje), isključivo u svrhu održavanja postojećih
plaža, odnosno vraćanja u prvobitno stanje,

- oblaganje dijelova plaže (sunčališta) kamenim plo-
čama,

- izgradnja infrastrukture u funkciji plaže (vodovodna,
hidrantska, kanalizacijska, niskonaponska elektroener-
getska infrastruktura, javna rasvjeta, telekomunikacij-
ska),

- hortikulturno ured̄̄enje,
- postavljanje tuševa, prenosivih kabina za presvlačenje

i osmatračnica za nadzornika plaže,
- postavljanje montažne komunalne opreme (klupe, sto-

lovi, koševi za otpatke, suncobrani, ležaljke, informa-
tivne ploče i sl.,

- postavljanje pontona za kupače i signalizacije u moru,
- izgradnja privezišta, češljeva, lukobrana, mulića, pasa-

rela, pontona i sličnih zahvata.
U cilju održavanja, unapred̄̄enja i zaštite kupališta, omo-

gućavaju se slijedeći zahvati na ured̄̄enju plaža/kupališta:
- renaturalizacija - skup intervencija koje se poduzimaju

radi vraćanja u prirodno stanje dijelova plaža koje su
prethodnim zahvatima oštećene;

- sanacija - skup intervencija koje se poduzimaju radi
poboljšanja stanja plaža koje su prethodnim zahvatima
oštećene;

- ured̄̄enje morfološki nepromijenjenih dijelova plaža -
provod̄̄enje zahvata radi poboljšanja mogućnosti kori-
štenja dijelova plaža na kojima prevladavaju prirodne
strukture i oblici koji dijelom moraju biti očuvani.

3.b.4. UVJETI SMJEŠTAJA NA POVRŠINI TRADI-
CIJSKOG BRODOGRADILIŠTA - »MALINSKARSKI
ŠKVER« (R2B)

Članak 64.

1. oblik i veličina grad̄̄evne čestice
Površina R2B odred̄̄ena je kartografskim prikazom 1.

KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA. Oblik i veli-
čina odred̄̄eni su u skladu sa značenjem i mjerilom plana,
te će se u postupku izdavanja odgovarajućeg akta kojim
se odobrava gradnja precizno odrediti površina grad̄̄evne
čestice, prema geodetskoj izmjeri.

2. namjena grad̄̄evine
Unutar površine R2B moguće je rekonstruirati postojeći

proizvodni pogon - radionicu za izgradnju i servisiranje
brodica, te izgradnji pristanišnog gata na postojećoj lokaciji
Brodogradilišta, s ciljem realizacije oglednog mjesta hrvat-
ske tradicijske brodogradnje u drvu, odnosno, centra za
iznajmljivanje drvenih baraka i ostale opreme za sport i
razonodu.

3. veličina i smještaj grad̄̄evina na grad̄̄evnoj čestici
Najveća dopuštena tlocrtna površina grad̄̄evine jednaka

je zatečenoj tlocrtnoj površini, (vidljivoj na DOF-u snimlje-
nom na datum 21. lipnja 2011. godine).

Najveća dopuštena visina je postojeća visina.
Najveći dopušteni broj etaža je jedna nadzemna etaža.
Udaljenost grad̄̄evine od granica susjednih grad̄̄evnih

čestica je postojeća udaljenost.

4. oblikovanje grad̄̄evina
Elementi oblikovanja trebaju sadržavati osobitost auto-

htone primorske arhitekture, odnosno arhitektonsko obli-
kovanje mora biti primjereno tradicionalnoj primorskoj
gradnji.
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Pri oblikovanju grad̄̄evine posebnu pažnju potrebno je
posvetiti odnosu sa grad̄̄evinama u okruženju te je novu
grad̄̄evinu potrebno uskladiti sa morfologijom postojeće
izgradnje.

Moguća je izgradnja svih vrsta krovova - ravnih, kosih
(dvostrešnih, višestrešnih), kombiniranih i ostalih. Kod
kosih krovova, nagib krovnih ploha smije biti najviše 22o.

Smjer dominantnog sljemena krova definira se uspo-
redno u odnosu na okolne grad̄̄evine, usporedno sa pro-
metnicom te usporedno sa slojnicama terena.

5. način priključenja grad̄̄evne čestice na komunalnu
infrastrukturu

Način priključenja na prometnu površinu, komunalnu i
drugu infrastrukturu, prikazan je na kartografskim prika-
zima 2. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA
INFRASTRUKTURNA MREŽA (2a, 2b i 2c) te na kar-
tografskom prikazu 4. NAČIN I UVJETI GRADNJE.

6. ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Potreban broj parkirališno - garažnih mjesta potrebno je

osigurati u skladu s normativima iz točke 5.1. Uvjeti grad-
nje prometne mreže - Promet u mirovanju, ovih odredbi za
provod̄̄enje, s tim da navedeni broj mjesta treba osigurati
izvan grad̄̄evne čestice (na vlastitom zemljištu - na neizgra-
d̄̄enoj grad̄̄evnoj čestici ili izgrad̄̄enoj - ukoliko se time ne
mijenjaju lokacijski uvjeti, odnosno zakupom javnih ili
neiskorištenih privatnih parkirališno - garažnih mjesta),
no udaljenost ne smije biti veća od 350 metara.

Grad̄̄evna čestica se ne ograd̄̄uje.
Na grad̄̄evnoj čestici potrebno je urediti prostor za krat-

kotrajno odlaganje kućnog otpada.
Mjesto za odlaganje treba biti lako pristupačno s javne

prometne površine, ali vizualno ne jako izloženo mjesto.
Potrebno je osigurati uvjete za nesmetan pristup, kreta-

nje, boravak i rad osoba smanjene pokretljivosti u skladu s
točkom 9.6. Sprječavanje stvaranja arhitektonsko-urbani-
stičkih barijera, ovih odredbi za provod̄̄enje.

7. mjere zaštite okoliša
Tijekom izgradnje, odnosno rekonstrukcije i pri korište-

nju grad̄̄evine nužno je osigurati mjere zaštite okoliša
(zrak, tlo, voda, buka), u skladu s posebnim propisima.

4. UVJETI I NAČIN GRADNJE STAMBENIH GRA-
D̄̄EVINA

Članak 65.

Stambene grad̄̄evine (grad̄̄evine stambene namjene) se
na području obuhvata Plana smještaju unutar zona koje
su kartografskim prikazom 1. KORIŠTENJE I
NAMJENA POVRŠINA odred̄̄ene kao zone mješovite
namjene (M1, M2, M3 i M4).

Grafički dio uvjeta i načina gradnje stambenih grad̄̄evina
prikazani su na kartografskom prikazu 4. UVJETI I
NAČIN GRADNJE.

Članak 66.

Grad̄̄evine stambene namjene su:
- obiteljske kuće
- višeobiteljske grad̄̄evine
- stambeno-poslovne grad̄̄evine
- grad̄̄evine kolektivnog stanovanja (POS)

4.1. UVJETI SMJEŠTAJA OBITELJSKIH KUĆA

Članak 67.

Obiteljske kuće grade su unutar unutar zona mješovite
namjene (M1, M2, M3 i M4).

4.1.1. Uvjeti smještaja obiteljskih kuća unutar zona mje-
šovite namjene (M1, M3 i M4).

Članak 68.

1. oblik i veličina grad̄̄evne čestice
Najmanja površina grad̄̄evne čestice iznosi 500 m2.

2. namjena grad̄̄evine
Na jednoj grad̄̄evnoj čestici moguća je gradnja samo

jedne obiteljske kuće, isključivo slobodnostojeće. Obitelj-
ske kuće mogu sadržavati najviše dva stana, uz mogućnost
smještaja pratećih sadržaja drugih namjena koje ne ome-
taju stanovanje i bez štetnog su utjecaja na okoliš, površine
do najviše 50% grad̄̄evinske (brutto) površine grad̄̄evine. U
slučaju smještaja pratećih sadržaja obiteljska se kuća sastoji
od jednog stana i jednog poslovnog prostora. Moguća je
realizacija kampa u domaćinstvu kao pratećeg sadržaja
obiteljske kuće, prema posebnom propisu.

3. veličina i smještaj grad̄̄evina na grad̄̄evnoj čestici
Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne

čestice (kig) iznosi 0,25.
Najveći dopušteni koeficijent iskoristivosti grad̄̄evne

čestice (kig) iznosi 0,75.
Najveća dopuštena tlocrtna površina obiteljske kuće

iznosi 200 m2.
Najveća dopuštena ukupna razvijena grad̄̄evinska

(brutto) površina iznosi 400 m2.
Najveća dopuštena visina grad̄̄evine iznosi 6,5 metara, s

tim da se ukopani ulazi u garaže maksimalne širine 5,5
metara i stubišta maksimalne širine 1,5 metar i dužine 6,0
metara izuzimaju kod mjerenja najniže točke terena.

Najveća dopuštena ukupna visina obiteljske kuće iznosi
9,0 metara.

Najveći dopušteni broj etaža iznosi 2 nadzemne i jedna
podzemna etaža (suteren ili podrum).

Udaljenost grad̄̄evine od granica susjednih grad̄̄evnih
čestica iznosi najmanje pola visine (h/2), ali ne manje od
3 metra, dok od javne prometnice mora biti udaljena naj-
manje 6 metara, a od pristupnog puta najmanje 4 metra.

Ukoliko su postojeće udaljenosti manje od navedenih u
prethodnom stavku, moguće je ih je zadržati.

Iznimno, udaljenost grad̄̄evina od regulacijske linije ulica
planskih oznaka GU 1 i GU 2 iznosi 10 metara.

Uz obiteljsku kuću, na grad̄̄evnoj čestici mogu se graditi i
pomoćne i manje gospodarske grad̄̄evine u funkciji
osnovne namjene.

Najveća dopuštena površina pomoćne grad̄̄evine iznosi
60 m2 i ubraja se u izgrad̄̄enost grad̄̄evne čestice.

Pomoćne grad̄̄evine grade se uz uvjet da imaju najviše
jednu etažu. Visina ne smije biti viša od visine grad̄̄evine
osnovne namjene i ne viša od 3,5 metra. Dopuštena je i
gradnja podzemne etaže.

Najmanja udaljenost grad̄̄evina iz prethodnog stavka od
susjednih grad̄̄evnih čestica mora biti:

- ako se grade kao slobodnostojeće grad̄̄evine mogu se
graditi i do granice grad̄̄evne čestice;

- ako se grade kao grad̄̄evine na granici grad̄̄evne
čestice, moraju od susjedne grad̄̄evine biti odijeljene
vatrobranim zidom, uz uvjet da nagib krova nije
prema susjednoj grad̄̄evnoj čestici.

4. oblikovanje grad̄̄evina
Elementi oblikovanja trebaju sadržavati osobitost auto-

htone primorske arhitekture, odnosno arhitektonsko obli-
kovanje mora biti primjereno tradicionalnoj primorskoj
gradnji.
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Pri oblikovanju grad̄̄evine posebnu pažnju potrebno je
posvetiti odnosu sa grad̄̄evinama u okruženju te je novu
grad̄̄evinu potrebno uskladiti sa morfologijom postojeće
izgradnje.

Moguća je izgradnja svih vrsta krovova - ravnih, kosih
(dvostrešnih, višestrešnih), kombiniranih i ostalih. Kod
kosih krovova, nagib krovnih ploha smije biti najviše 22o.

Smjer dominantnog sljemena krova definira se uspo-
redno u odnosu na okolne grad̄̄evine, usporedno sa pro-
metnicom te usporedno sa slojnicama terena.

Za one grad̄̄evine unutar zone M1, koje su odred̄̄ene
kartografskim prikazom 3a UVJETI, KORIŠTENJA,
URED̄̄ENJA I ZAŠTITE POVRŠINA - Područja poseb-
nih uvjeta korištenja i područja posebnih ograničenja u
korištenju, detaljni uvjeti oblikovanja odred̄̄uju se u skladu
s točkom 7.2. Mjere zaštite kulturno - povijesnih cjelina i
grad̄̄evina i ambijentalnih vrijednosti.

5. način priključenja grad̄̄evne čestice na komunalnu
infrastrukturu

Način priključenja na prometnu površinu, komunalnu i
drugu infrastrukturu, prikazan je na kartografskim prika-
zima 2. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA
INFRASTRUKTURNA MREŽA (2a, 2b i 2c) te na kar-
tografskom prikazu 4. NAČIN I UVJETI GRADNJE.

6. ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Parkiranje ili garažiranje vozila rješava se unutar gra-

d̄̄evne čestice, u grad̄̄evini i/ili na površini grad̄̄evne čestice,
u skladu s normativima iz točke 5.1. Uvjeti gradnje pro-
metne mreže - Promet u mirovanju, ovih odredbi za provo-
d̄̄enje.

Minimalna površina pod zelenilom iznosi 40% površine
grad̄̄evne čestice.

Teren oko grad̄̄evine, potporni zidovi, terase i slično, tre-
baju se izvesti tako da ne narušavaju izgled naselja, te da se
ne promijeni prirodno otjecanje voda na štetu susjednog
zemljišta i susjednih grad̄̄evina. Visina podzida ne smije
prelaziti 1,5 metar, dok je nagib terena koji zahtjeva više
podzida potrebno rješavati terasasto.

Ograde se izgrad̄̄uju od kamena i zelenila, prema lokal-
nim prilikama do maksimalno 1,10 metar, odnosno do
visine koju odred̄̄uje postojeća konfiguracija terena.

Na grad̄̄evnim česticama potrebno je urediti prostor za
kratkotrajno odlaganje kućnog otpada.

Mjesto za odlaganje treba biti lako pristupačno s javne
prometne površine ali vizualno ne jako izloženo mjesto.

Potrebno je osigurati uvjete za nesmetan pristup, kreta-
nje, boravak i rad osoba smanjene pokretljivosti u skladu s
točkom 9.6. Sprječavanje stvaranja arhitektonsko-urbani-
stičkih barijera, ovih odredbi za provod̄̄enje.

7. mjere zaštite okoliša
Tijekom izgradnje, odnosno rekonstrukcije i pri korište-

nju grad̄̄evine nužno je osigurati mjere zaštite okoliša
(zrak, tlo, voda, buka), u skladu s posebnim propisima.

4.1.2. Uvjeti smještaja obiteljskih kuća unutar zona mje-
šovite namjene (M2) - obalni dio

Članak 69.

Unutar zone M2, na grad̄̄evnim česticama i dijelovima
grad̄̄evnih čestica izvan pojasa 70 metara udaljenosti od
obalne crte, moguća je gradnja novih obiteljskih kuća, a
na grad̄̄evnim česticama koje se u cijelosti nalaze unutar
pojasa 70 metara udaljenosti od obalne crte moguća je
rekonstrukcija postojećih grad̄̄evina s ciljem realizacije obi-
teljskih kuća, prema slijedećim uvjetima:

1. oblik i veličina grad̄̄evne čestice
Najmanja površina grad̄̄evne čestice iznosi 500 m2.

2. namjena grad̄̄evine
Na jednoj grad̄̄evnoj čestici moguća je gradnja samo

jedne obiteljske kuće, isključivo slobodnostojeće. Obitelj-
ske kuće mogu sadržavati najviše dva stana, uz mogućnost
smještaja pratećih sadržaja drugih namjena koje ne ome-
taju stanovanje i bez štetnog su utjecaja na okoliš, površine
do najviše 50% grad̄̄evinske (brutto) površine grad̄̄evine. U
slučaju smještaja pratećih sadržaja obiteljska se kuća sastoji
od jednog stana i jednog poslovnog prostora. Moguća je
realizacija kampa u domaćinstvu kao pratećeg sadržaja
obiteljske kuće, prema posebnom propisu.

3. veličina i smještaj grad̄̄evina na grad̄̄evnoj čestici
Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne

čestice (kig) iznosi 0,25.
Najveći dopušteni koeficijent iskoristivosti grad̄̄evne

čestice (kig) iznosi 0,75.
Najveća dopuštena tlocrtna površina obiteljske kuće

iznosi 200 m2.
Najveća dopuštena ukupna razvijena grad̄̄evinska

(brutto) površina iznosi 400 m2.
Najveća dopuštena visina grad̄̄evine iznosi 6,5 metara, s

tim da se ukopani ulazi u garaže maksimalne širine 5,5
metara i stubišta maksimalne širine 1,5 metar i dužine 6,0
metara izuzimaju kod mjerenja najniže točke terena.

Najveća dopuštena ukupna visina obiteljske kuće iznosi
9,0 metara.

Najveći dopušteni broj etaža iznosi 2 nadzemne i jedna
podzemna etaža (suteren ili podrum).

Udaljenost grad̄̄evine od granica susjednih grad̄̄evnih
čestica iznosi najmanje pola visine (h/2), ali ne manje od
3 metra, dok od javne prometnice mora biti udaljena naj-
manje 6 metara, a od pristupnog puta najmanje 4 metra.

Ukoliko su postojeće udaljenosti manje od navedenih u
prethodnom stavku, moguće je ih je zadržati.

Uz obiteljsku kuću, na grad̄̄evnoj čestici mogu se graditi i
pomoćne i manje gospodarske grad̄̄evine u funkciji
osnovne namjene.

Najveća dopuštena površina pomoćne grad̄̄evine iznosi
60 m2 i ubraja se u izgrad̄̄enost grad̄̄evne čestice.

Pomoćne grad̄̄evine grade se uz uvjet da imaju najviše
jednu etažu. Visina ne smije biti viša od visine grad̄̄evine
osnovne namjene i ne viša od 3,5 metra. Dopuštena je i
gradnja podzemne etaže.

Najmanja udaljenost grad̄̄evina iz prethodnog stavka od
susjednih grad̄̄evnih čestica mora biti:

- ako se grade kao slobodnostojeće grad̄̄evine mogu se
graditi i do granice grad̄̄evne čestice;

- ako se grade kao grad̄̄evine na granici grad̄̄evne
čestice, moraju od susjedne grad̄̄evine biti odijeljene
vatrobranim zidom, uz uvjet da nagib krova nije
prema susjednoj grad̄̄evnoj čestici.

4. oblikovanje grad̄̄evina
Elementi oblikovanja trebaju sadržavati osobitost auto-

htone primorske arhitekture, odnosno arhitektonsko obli-
kovanje mora biti primjereno tradicionalnoj primorskoj
gradnji.

Pri oblikovanju grad̄̄evine posebnu pažnju potrebno je
posvetiti odnosu sa grad̄̄evinama u okruženju te je novu
grad̄̄evinu potrebno uskladiti sa morfologijom postojeće
izgradnje.

Moguća je izgradnja svih vrsta krovova - ravnih, kosih
(dvostrešnih, višestrešnih), kombiniranih i ostalih. Kod
kosih krovova, nagib krovnih ploha smije biti najviše 22o.
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Smjer dominantnog sljemena krova definira se uspo-
redno u odnosu na okolne grad̄̄evine, usporedno sa pro-
metnicom te usporedno sa slojnicama terena.

Za one grad̄̄evine koje su odred̄̄ene kartografskim prika-
zom 3a UVJETI, KORIŠTENJA, URED̄̄ENJA I
ZAŠTITE POVRŠINA - Područja posebnih uvjeta kori-
štenja i područja posebnih ograničenja u korištenju,
detaljni uvjeti oblikovanja odred̄̄uju se u skladu s točkom
7.2. Mjere zaštite kulturno - povijesnih cjelina i grad̄̄evina
i ambijentalnih vrijednosti.

5. način priključenja grad̄̄evne čestice na komunalnu
infrastrukturu

Način priključenja na prometnu površinu, komunalnu i
drugu infrastrukturu, prikazan je na kartografskim prika-
zima 2. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA
INFRASTRUKTURNA MREŽA (2a, 2b i 2c) te na kar-
tografskom prikazu 4. NAČIN I UVJETI GRADNJE.

6. ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Parkiranje ili garažiranje vozila rješava se unutar gra-

d̄̄evne čestice, u grad̄̄evini i/ili na površini grad̄̄evne čestice,
u skladu s normativima iz točke 5.1. Uvjeti gradnje pro-
metne mreže - Promet u mirovanju, ovih odredbi za provo-
d̄̄enje.

Minimalna površina pod zelenilom iznosi 40% površine
grad̄̄evne čestice.

Teren oko grad̄̄evine, potporni zidovi, terase i slično, tre-
baju se izvesti tako da ne narušavaju izgled naselja, te da se
ne promijeni prirodno otjecanje voda na štetu susjednog
zemljišta i susjednih grad̄̄evina. Visina podzida ne smije
prelaziti 1,5 metar, dok je nagib terena koji zahtjeva više
podzida potrebno rješavati terasasto.

Ograde se izgrad̄̄uju od kamena i zelenila, prema lokal-
nim prilikama do maksimalno 1,10 metar, odnosno do
visine koju odred̄̄uje postojeća konfiguracija terena.

Na grad̄̄evnim česticama potrebno je urediti prostor za
kratkotrajno odlaganje kućnog otpada.

Mjesto za odlaganje treba biti lako pristupačno s javne
prometne površine ali vizualno ne jako izloženo mjesto.

Potrebno je osigurati uvjete za nesmetan pristup, kreta-
nje, boravak i rad osoba smanjene pokretljivosti u skladu s
točkom 9.6. Sprječavanje stvaranja arhitektonsko-urbani-
stičkih barijera, ovih odredbi za provod̄̄enje.

7. mjere zaštite okoliša
Tijekom izgradnje, odnosno rekonstrukcije i pri korište-

nju grad̄̄evine nužno je osigurati mjere zaštite okoliša
(zrak, tlo, voda, buka), u skladu s posebnim propisima.

4.2. UVJETI SMJEŠTAJA VIŠEOBITELJSKIH GRA-
D̄̄EVINA

Članak 70.

Višeobiteljske grad̄̄evine grade se unutar zona mješovite
namjene (M1, M2, M3 i M4).

4.2.1. Uvjeti smještaja višeobiteljskih grad̄̄evina unutar
zona mješovite namjene (M1, M3 i M4)

Članak 71.

1. oblik i veličina grad̄̄evne čestice
Najmanja površina grad̄̄evne čestice iznosi 500 m2, uz

uvjet da za svaku stambenu ili poslovnu jedinicu treba osi-
gurati min. 200 m2.

2. namjena grad̄̄evine
Namjena grad̄̄evine je višeobiteljska grad̄̄evina. Višeobi-

teljska grad̄̄evina je grad̄̄evina stambene namjene, unutar
koje je moguć smještaj sadržaja drugih namjena koje ne

ometaju stanovanje i bez štetnog su utjecaja na okoliš,
površine do najviše 30% grad̄̄evinske (brutto) površine
grad̄̄evine. Prema tipologiji isključivo su slobodnostojeće.
Višeobiteljska grad̄̄evina može najviše imati ukupno 6 jedi-
nica.

3. veličina i smještaj grad̄̄evina na grad̄̄evnoj čestici
Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne

čestice kig iznosi 0,25.
Najveći dopušteni koeficijent iskoristivosti grad̄̄evne

čestice kis iznosi 1,0.
Najveća dopuštena visina iznosi 8,0 metara, s tim da se

ukopani ulazi u garaže maksimalne širine 5,5 metara i stu-
bišta maksimalne širine 1,5 metar i dužine 6,0 metara izu-
zimaju kod mjerenja najniže točke terena.

Najveća dopuštena ukupna visina višeobiteljske kuće
iznosi 10,5 metara.

Najveći dopušteni broj etaža je 3 nadzemne etaže te
jedna podzemna etaža (podrum ili suteren).

Udaljenost grad̄̄evine od granica susjednih grad̄̄evnih
čestica iznosi najmanje pola visine (h/2), ali ne manje od
4 metra, dok od javne prometnice mora biti udaljena naj-
manje 6 metara, a od pristupnog puta najmanje 4 metra.

Ukoliko su postojeće udaljenosti manje od navedenih u
prethodnom stavku, moguće je ih je zadržati.

Iznimno, udaljenost grad̄̄evina od regulacijske linije ulica
planskih oznaka GU 1 i GU 2 iznosi 10 metara.

4. oblikovanje grad̄̄evina
Elementi oblikovanja trebaju sadržavati osobitost auto-

htone primorske arhitekture, odnosno arhitektonsko obli-
kovanje mora biti primjereno tradicionalnoj primorskoj
gradnji.

Pri oblikovanju grad̄̄evine posebnu pažnju potrebno je
posvetiti odnosu sa grad̄̄evinama u okruženju te je novu
grad̄̄evinu potrebno uskladiti sa morfologijom postojeće
izgradnje.

Moguća je izgradnja svih vrsta krovova - ravnih, kosih
(dvostrešnih, višestrešnih), kombiniranih i ostalih. Kod
kosih krovova, nagib krovnih ploha smije biti najviše 22o.

Smjer dominantnog sljemena krova definira se uspo-
redno u odnosu na okolne grad̄̄evine, usporedno sa pro-
metnicom te usporedno sa slojnicama terena.

Za one grad̄̄evine unutar zone M1, koje su odred̄̄ene
kartografskim prikazom 3a UVJETI, KORIŠTENJA,
URED̄̄ENJA I ZAŠTITE POVRŠINA - Područja poseb-
nih uvjeta korištenja i područja posebnih ograničenja u
korištenju, detaljni uvjeti oblikovanja odred̄̄uju se u skladu
s točkom 7.2. Mjere zaštite kulturno - povijesnih cjelina i
grad̄̄evina i ambijentalnih vrijednosti.

5. način priključenja grad̄̄evne čestice na komunalnu
infrastrukturu

Način priključenja na prometnu površinu, komunalnu i
drugu infrastrukturu, prikazan je na kartografskim prika-
zima 2. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA
INFRASTRUKTURNA MREŽA (2a, 2b i 2c) te na kar-
tografskom prikazu 4. NAČIN I UVJETI GRADNJE.

6. ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Parkiranje ili garažiranje vozila rješava se unutar gra-

d̄̄evne čestice, u grad̄̄evini i/ili na površini grad̄̄evne čestice,
u skladu s normativima iz točke 5.1. Uvjeti gradnje pro-
metne mreže - Promet u mirovanju, ovih odredbi za provo-
d̄̄enje.

Minimalna površina pod zelenilom iznosi 40% površine
grad̄̄evne čestice.

Teren oko grad̄̄evine, potporni zidovi, terase i slično, tre-
baju se izvesti tako da ne narušavaju izgled naselja, te da se
ne promijeni prirodno otjecanje voda na štetu susjednog
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zemljišta i susjednih grad̄̄evina. Visina podzida ne smije
prelaziti 1,5 metar, dok je nagib terena koji zahtjeva više
podzida potrebno rješavati terasasto.

Ograde se izgrad̄̄uju od kamena i zelenila, prema lokal-
nim prilikama do maksimalno 1,10 metar, odnosno do
visine koju odred̄̄uje postojeća konfiguracija terena.

Na grad̄̄evnim česticama potrebno je urediti prostor za
kratkotrajno odlaganje kućnog otpada.

Mjesto za odlaganje treba biti lako pristupačno s javne
prometne površine ali vizualno ne jako izloženo mjesto.

Potrebno je osigurati uvjete za nesmetan pristup, kreta-
nje, boravak i rad osoba smanjene pokretljivosti u skladu s
točkom 9.6. Sprječavanje stvaranja arhitektonsko-urbani-
stičkih barijera, ovih odredbi za provod̄̄enje.

7. mjere zaštite okoliša
Tijekom izgradnje, odnosno rekonstrukcije i pri korište-

nju grad̄̄evine nužno je osigurati mjere zaštite okoliša
(zrak, tlo, voda, buka), u skladu s posebnim propisima.

4.2.2. Uvjeti smještaja višeobiteljskih grad̄̄evina unutar
zona mješovite namjene (M2)

Članak 72.

Unutar zone M2, na grad̄̄evnim česticama i dijelovima
grad̄̄evnih čestica izvan pojasa 70 metara udaljenosti od
obalne crte, moguća je gradnja novih višeobiteljskih grad̄̄e-
vina, a na grad̄̄evnim česticama koje se u cijelosti nalaze
unutar pojasa 70 metara udaljenosti od obalne crte moguća
je rekonstrukcija postojećih grad̄̄evina s ciljem realizacije
višeobiteljskih grad̄̄evina, prema slijedećim uvjetima:

1. oblik i veličina grad̄̄evne čestice
Najmanja površina grad̄̄evne čestice iznosi 500 m2, uz

uvjet da za svaku stambenu ili poslovnu jedinicu treba osi-
gurati min. 200 m2.

Ukoliko je grad̄̄evna čestica manja od propisane, a
postojeći koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne čestice (kig)
veći od 0,25, moguća je rekonstrukcija unutar postojećih
gabarita, s tim da je za prizemne grad̄̄evine moguća nad-
ogradnja jedne etaže.

Ukoliko je grad̄̄evna čestica manja od propisane, a
postojeći koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne čestice (kig) je
manji od 0,25 u odnosu na stvarnu površinu grad̄̄evne
čestice, moguća je dogradnja na način da najveći dopušteni
koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne čestice (kig) iznosi 0,25, a
najveći dopušteni koeficijent iskoristivosti grad̄̄evne čestice
(kis) iznosi 0,75. Moguće su 3 nadzemne etaže (P+1+Pk), a
najveća dopuštena visina iznosi 7,5 metara. Za ovu vrstu
grad̄̄evina uvjet je da za svaku smještajnu ili poslovnu jedi-
nicu treba osigurati min. 150 m2 površine grad̄̄evne čestice.

2. namjena grad̄̄evine
Namjena grad̄̄evine je višeobiteljska grad̄̄evina. Višeobi-

teljska grad̄̄evina je grad̄̄evina stambene namjene, unutar
koje je moguć smještaj sadržaja drugih namjena koje ne
ometaju stanovanje i bez štetnog su utjecaja na okoliš,
površine do najviše 30% grad̄̄evinske (brutto) površine
grad̄̄evine. Prema tipologiji isključivo su slobodnostojeće.
Višeobiteljska grad̄̄evina može najviše imati ukupno 6 jedi-
nica.

3. veličina i smještaj grad̄̄evina na grad̄̄evnoj čestici
Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne

čestice kig iznosi 0,25.
Najveći dopušteni koeficijent iskoristivosti grad̄̄evne

čestice kis iznosi 1,0.
Najveća dopuštena visina iznosi 8,0 metara, s tim da se

ukopani ulazi u garaže maksimalne širine 5,5 metara i stu-

bišta maksimalne širine 1,5 metar i dužine 6,0 metara izu-
zimaju kod mjerenja najniže točke terena.

Najveća dopuštena ukupna visina višeobiteljske kuće
iznosi 10,5 metara.

Najveći dopušteni broj etaža je 3 nadzemne etaže te
jedna podzemna etaža (podrum ili suteren).

Udaljenost grad̄̄evine od granica susjednih grad̄̄evnih
čestica iznosi najmanje pola visine (h/2), ali ne manje od
4 metra, dok od javne prometnice mora biti udaljena naj-
manje 6 metara, a od pristupnog puta najmanje 4 metra.

Ukoliko su postojeće udaljenosti manje od navedenih u
prethodnom stavku, moguće je ih je zadržati.

4. oblikovanje grad̄̄evina
Elementi oblikovanja trebaju sadržavati osobitost auto-

htone primorske arhitekture, odnosno arhitektonsko obli-
kovanje mora biti primjereno tradicionalnoj primorskoj
gradnji.

Pri oblikovanju grad̄̄evine posebnu pažnju potrebno je
posvetiti odnosu sa grad̄̄evinama u okruženju te je novu
grad̄̄evinu potrebno uskladiti sa morfologijom postojeće
izgradnje.

Moguća je izgradnja svih vrsta krovova - ravnih, kosih
(dvostrešnih, višestrešnih), kombiniranih i ostalih. Kod
kosih krovova, nagib krovnih ploha smije biti najviše 22o.

Smjer dominantnog sljemena krova definira se uspo-
redno u odnosu na okolne grad̄̄evine, usporedno sa pro-
metnicom te usporedno sa slojnicama terena.

Za one grad̄̄evine unutar zone M2, koje su odred̄̄ene kar-
tografskim prikazom 3a UVJETI, KORIŠTENJA, URE-
D̄̄ENJA I ZAŠTITE POVRŠINA - Područja posebnih
uvjeta korištenja i područja posebnih ograničenja u korište-
nju, detaljni uvjeti oblikovanja odred̄̄uju se u skladu s toč-
kom 7.2. Mjere zaštite kulturno - povijesnih cjelina i grad̄̄e-
vina i ambijentalnih vrijednosti.

5. način priključenja grad̄̄evne čestice na komunalnu
infrastrukturu

Način priključenja na prometnu površinu, komunalnu i
drugu infrastrukturu, prikazan je na kartografskim prika-
zima 2. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA
INFRASTRUKTURNA MREŽA (2a, 2b i 2c) te na kar-
tografskom prikazu 4. NAČIN I UVJETI GRADNJE.

6. ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Parkiranje ili garažiranje vozila rješava se unutar gra-

d̄̄evne čestice, u grad̄̄evini i/ili na površini grad̄̄evne čestice,
u skladu s normativima iz točke 5.1. Uvjeti gradnje pro-
metne mreže - Promet u mirovanju, ovih odredbi za provo-
d̄̄enje.

Minimalna površina pod zelenilom iznosi 40% površine
grad̄̄evne čestice.

Teren oko grad̄̄evine, potporni zidovi, terase i slično, tre-
baju se izvesti tako da ne narušavaju izgled naselja, te da se
ne promijeni prirodno otjecanje voda na štetu susjednog
zemljišta i susjednih grad̄̄evina. Visina podzida ne smije
prelaziti 1,5 metar, dok je nagib terena koji zahtjeva više
podzida potrebno rješavati terasasto.

Ograde se izgrad̄̄uju od kamena i zelenila, prema lokal-
nim prilikama do maksimalno 1,10 metar, odnosno do
visine koju odred̄̄uje postojeća konfiguracija terena.

Na grad̄̄evnim česticama potrebno je urediti prostor za
kratkotrajno odlaganje kućnog otpada.

Mjesto za odlaganje treba biti lako pristupačno s javne
prometne površine ali vizualno ne jako izloženo mjesto.

Potrebno je osigurati uvjete za nesmetan pristup, kreta-
nje, boravak i rad osoba smanjene pokretljivosti u skladu s
točkom 9.6. Sprječavanje stvaranja arhitektonsko-urbani-
stičkih barijera, ovih odredbi za provod̄̄enje.
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7. mjere zaštite okoliša
Tijekom izgradnje, odnosno rekonstrukcije i pri korište-

nju grad̄̄evine nužno je osigurati mjere zaštite okoliša
(zrak, tlo, voda, buka), u skladu s posebnim propisima.

4.3. UVJETI SMJEŠTAJA STAMBENO - POSLOV-
NIH GRAD̄̄EVINA

Članak 73.

Stambeno - poslovne grad̄̄evine grade se unutar zona
mješovite namjene (M1, M2, M3 i M4).

4.3.1. Uvjeti smještaja stambeno - poslovnih grad̄̄evina
unutar zona mješovite namjene (M1, M3 i M4)

Članak 74.

Unutar zona mješovite namjene M1, M3 i M4 moguća je
rekonstrukcija i gradnja stambeno - poslovnih grad̄̄evina.
Rekonstrukcija postojećih grad̄̄evina odred̄̄uje se pod
istim uvjetima kao i gradnja novih grad̄̄evina.

1. oblik i veličina grad̄̄evne čestice
Najmanja površina grad̄̄evne čestice iznosi 500 m2, uz

uvjet da za svaku poslovnu ili stambenu jedinicu treba osi-
gurati min. 200 m2 površine grad̄̄evne čestice.

Ukoliko je grad̄̄evna čestica manja od propisane moguća
je rekonstrukcija unutar postojećih gabarita, s tim da je za
prizemne grad̄̄evine moguća nadogradnja jedne etaže, uko-
liko se time ne prelazi najveći dopušteni koeficijent izgra-
d̄̄enosti (kig) i najveći dopušteni koeficijent iskoristivosti
(kis).

2. namjena grad̄̄evine
Namjena grad̄̄evine je stambeno - poslovna grad̄̄evina.

Stambeno - poslovna grad̄̄evina je grad̄̄evina stambene
namjene unutar koje je moguć i smještaj poslovnih sadržaja
koji ne ometaju stanovanje, s tim da površina poslovnih
sadržaja nije veća od 50% grad̄̄evinske (brutto) površine
grad̄̄evine. Prema tipologiji su slobodnostojeće. Stambeno
- poslovna grad̄̄evina može najviše imati ukupno 6 jedinica
(stambenih ili poslovnih).

3. veličina i smještaj grad̄̄evina na grad̄̄evnoj čestici
Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne

čestice (kig) iznosi 0,25.
Najveći dopušteni koeficijent iskoristivosti grad̄̄evne

čestice (kis) iznosi 1,0.
Najveća dopuštena visina iznosi 8,0 metara, s tim da se

ukopani ulazi u garaže maksimalne širine 5,5 metara i stu-
bišta maksimalne širine 1,5 metar i dužine 6,0 metara izu-
zimaju kod mjerenja najniže točke terena.

Najveća dopuštena ukupna visina poslovno - stambene
grad̄̄evine iznosi 10,5 metara.

Najveći dopušteni broj etaža je 3 nadzemne etaže te
jedna podzemna etaža (podrum ili suteren).

Udaljenost grad̄̄evina od granica susjednih grad̄̄evnih
čestica iznosi najmanje pola visine (h/2), ali ne manje od
4 metra, dok od javne prometnice mora biti udaljena naj-
manje 6 metara, a od pristupnog puta najmanje 4 metra.

Ukoliko su postojeće udaljenosti manje od navedenih u
prethodnom stavku, moguće je ih je zadržati.

Iznimno, udaljenost grad̄̄evina od regulacijske linije ulica
planskih oznaka GU 1 i GU 2 iznosi 10 metara.

4. oblikovanje grad̄̄evina
Elementi oblikovanja trebaju sadržavati osobitost auto-

htone primorske arhitekture, odnosno arhitektonsko obli-
kovanje mora biti primjereno tradicionalnoj primorskoj
gradnji.

Pri oblikovanju grad̄̄evine posebnu pažnju potrebno je
posvetiti odnosu sa grad̄̄evinama u okruženju te je novu
grad̄̄evinu potrebno uskladiti sa morfologijom postojeće
izgradnje.

Moguća je izgradnja svih vrsta krovova - ravnih, kosih
(dvostrešnih, višestrešnih), kombiniranih i ostalih. Kod
kosih krovova, nagib krovnih ploha smije biti najviše 22o.

Smjer dominantnog sljemena krova definira se uspo-
redno u odnosu na okolne grad̄̄evine, usporedno sa pro-
metnicom te usporedno sa slojnicama terena.

Za one grad̄̄evine unutar zone M1, koje su odred̄̄ene kar-
tografskim prikazom 3a UVJETI, KORIŠTENJA, URE-
D̄̄ENJA I ZAŠTITE POVRŠINA - Područja posebnih
uvjeta korištenja i područja posebnih ograničenja u korište-
nju, detaljni uvjeti oblikovanja odred̄̄uju se u skladu s toč-
kom 7.2. Mjere zaštite kulturno - povijesnih cjelina i grad̄̄e-
vina i ambijentalnih vrijednosti.

5. način priključenja grad̄̄evne čestice na komunalnu
infrastrukturu

Način priključenja na prometnu površinu, komunalnu i
drugu infrastrukturu, prikazan je na kartografskim prika-
zima 2. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA
INFRASTRUKTURNA MREŽA (2a, 2b i 2c) te na kar-
tografskom prikazu 4. NAČIN I UVJETI GRADNJE.

6. ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Parkiranje ili garažiranje vozila rješava se unutar gra-

d̄̄evne čestice, u grad̄̄evini i/ili na površini grad̄̄evne čestice,
u skladu s normativima iz točke 5.1. Uvjeti gradnje pro-
metne mreže - Promet u mirovanju, ovih odredbi za provo-
d̄̄enje.

Minimalna površina pod zelenilom iznosi 40% površine
grad̄̄evne čestice.

Teren oko grad̄̄evine, potporni zidovi, terase i slično, tre-
baju se izvesti tako da ne narušavaju izgled naselja, te da se
ne promijeni prirodno otjecanje voda na štetu susjednog
zemljišta i susjednih grad̄̄evina. Visina podzida ne smije
prelaziti 1,5 metar, dok je nagib terena koji zahtjeva više
podzida potrebno rješavati terasasto.

Ograde se izgrad̄̄uju od kamena i zelenila, prema lokal-
nim prilikama do maksimalno 1,10 metar, odnosno do
visine koju odred̄̄uje postojeća konfiguracija terena.

Na grad̄̄evnim česticama potrebno je urediti prostor za
kratkotrajno odlaganje kućnog otpada. Mjesto za odlaga-
nje treba biti lako pristupačno s javne prometne površine
ali vizualno ne jako izloženo mjesto.

Potrebno je osigurati uvjete za nesmetan pristup, kreta-
nje, boravak i rad osoba smanjene pokretljivosti u skladu s
točkom 9.6. Sprječavanje stvaranja arhitektonsko-urbani-
stičkih barijera, ovih odredbi za provod̄̄enje.

7. mjere zaštite okoliša
Tijekom izgradnje, odnosno rekonstrukcije i pri korište-

nju grad̄̄evine nužno je osigurati mjere zaštite okoliša
(zrak, tlo, voda, buka), u skladu s posebnim propisima.

4.3.2. Uvjeti smještaja stambeno - poslovnih grad̄̄evina
unutar zona mješovite namjene (M2)

Članak 75.

Unutar zone M2, na grad̄̄evnim česticama i dijelovima
grad̄̄evnih čestica izvan pojasa 70 metara udaljenosti od
obalne crte, moguća je gradnja stambeno - poslovnih gra-
d̄̄evina, a na grad̄̄evnim česticama koje se u cijelosti nalaze
unutar pojasa 70 metara udaljenosti od obalne crte moguća
je rekonstrukcija postojećih grad̄̄evina s ciljem realizacije
stambeno - poslovnih grad̄̄evina, prema slijedećim uvje-
tima:
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1. oblik i veličina grad̄̄evne čestice
Najmanja površina grad̄̄evne čestice iznosi 500 m2, uz

uvjet da za svaku poslovnu ili stambenu jedinicu treba osi-
gurati min. 200 m2 površine grad̄̄evne čestice.

Ukoliko je grad̄̄evna čestica manja od propisane, a
postojeći koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne čestice (kig)
veći od 0,25, moguća je rekonstrukcija unutar postojećih
gabarita, s tim da je za prizemne grad̄̄evine moguća nad-
ogradnja jedne etaže.

Ukoliko je grad̄̄evna čestica manja od propisane, a
postojeći koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne čestice (kig) je
manji od 0,25 u odnosu na stvarnu površinu grad̄̄evne
čestice, moguća je dogradnja na način da najveći dopušteni
koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne čestice (kig) iznosi 0,25, a
najveći dopušteni koeficijent iskoristivosti grad̄̄evne čestice
(kis) iznosi 0,75. Moguće su 3 nadzemne etaže (P+1+Pk), a
najveća dopuštena visina iznosi 7,5 metara. Za ovu vrstu
grad̄̄evina uvjet je da za svaku smještajnu ili poslovnu jedi-
nicu treba osigurati min. 150 m2 površine grad̄̄evne čestice.

2. namjena grad̄̄evine
Namjena grad̄̄evine je stambeno - poslovna grad̄̄evina.

Stambeno - poslovna grad̄̄evina je grad̄̄evina stambene
namjene unutar koje je moguć i smještaj poslovnih sadržaja
koji ne ometaju stanovanje, s tim da površina poslovnih
sadržaja nije veća od 50% grad̄̄evinske (brutto) površine
grad̄̄evine. Prema tipologiji su slobodnostojeće. Stambeno
- poslovna grad̄̄evina može najviše imati ukupno 6 jedinica
(stambenih ili poslovnih).

3. veličina i smještaj grad̄̄evina na grad̄̄evnoj čestici
Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne

čestice (kig) iznosi 0,25.
Najveći dopušteni koeficijent iskoristivosti grad̄̄evne

čestice (kis) iznosi 1,0.
Najveća dopuštena visina iznosi 8,0 metara, s tim da se

ukopani ulazi u garaže maksimalne širine 5,5 metara i stu-
bišta maksimalne širine 1,5 metar i dužine 6,0 metara izu-
zimaju kod mjerenja najniže točke terena.

Najveća dopuštena ukupna visina poslovno - stambene
grad̄̄evine iznosi 10,5 metara.

Najveći dopušteni broj etaža je 3 nadzemne etaže te
jedna podzemna etaža (podrum ili suteren).

Udaljenost grad̄̄evina od granica susjednih grad̄̄evnih
čestica iznosi najmanje pola visine (h/2), ali ne manje od
4 metra, dok od javne prometnice mora biti udaljena naj-
manje 6 metara, a od pristupnog puta najmanje 4 metra.

Ukoliko su postojeće udaljenosti manje od navedenih u
prethodnom stavku, moguće je ih je zadržati.

4. oblikovanje grad̄̄evina
Elementi oblikovanja trebaju sadržavati osobitost auto-

htone primorske arhitekture, odnosno arhitektonsko obli-
kovanje mora biti primjereno tradicionalnoj primorskoj
gradnji.

Pri oblikovanju grad̄̄evine posebnu pažnju potrebno je
posvetiti odnosu sa grad̄̄evinama u okruženju te je novu
grad̄̄evinu potrebno uskladiti sa morfologijom postojeće
izgradnje.

Moguća je izgradnja svih vrsta krovova - ravnih, kosih
(dvostrešnih, višestrešnih), kombiniranih i ostalih. Kod
kosih krovova, nagib krovnih ploha smije biti najviše 22o.

Smjer dominantnog sljemena krova definira se uspo-
redno u odnosu na okolne grad̄̄evine, usporedno sa pro-
metnicom te usporedno sa slojnicama terena.

Za one grad̄̄evine koje su odred̄̄ene kartografskim prika-
zom 3a UVJETI, KORIŠTENJA, URED̄̄ENJA I
ZAŠTITE POVRŠINA - Područja posebnih uvjeta kori-
štenja i područja posebnih ograničenja u korištenju,
detaljni uvjeti oblikovanja odred̄̄uju se u skladu s točkom

7.2. Mjere zaštite kulturno - povijesnih cjelina i grad̄̄evina
i ambijentalnih vrijednosti.

5. način priključenja grad̄̄evne čestice na komunalnu
infrastrukturu

Način priključenja na prometnu površinu, komunalnu i
drugu infrastrukturu, prikazan je na kartografskim prika-
zima 2. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA
INFRASTRUKTURNA MREŽA (2a, 2b i 2c) te na kar-
tografskom prikazu 4. NAČIN I UVJETI GRADNJE.

6. ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Parkiranje ili garažiranje vozila rješava se unutar gra-

d̄̄evne čestice, u grad̄̄evini i/ili na površini grad̄̄evne čestice,
u skladu s normativima iz točke 5.1. Uvjeti gradnje pro-
metne mreže - Promet u mirovanju, ovih odredbi za provo-
d̄̄enje.

Minimalna površina pod zelenilom iznosi 40% površine
grad̄̄evne čestice.

Teren oko grad̄̄evine, potporni zidovi, terase i slično, tre-
baju se izvesti tako da ne narušavaju izgled naselja, te da se
ne promijeni prirodno otjecanje voda na štetu susjednog
zemljišta i susjednih grad̄̄evina. Visina podzida ne smije
prelaziti 1,5 metar, dok je nagib terena koji zahtjeva više
podzida potrebno rješavati terasasto.

Ograde se izgrad̄̄uju od kamena i zelenila, prema lokal-
nim prilikama do maksimalno 1,10 metar, odnosno do
visine koju odred̄̄uje postojeća konfiguracija terena.

Na grad̄̄evnim česticama potrebno je urediti prostor za
kratkotrajno odlaganje kućnog otpada. Mjesto za odlaga-
nje treba biti lako pristupačno s javne prometne površine
ali vizualno ne jako izloženo mjesto.

Potrebno je osigurati uvjete za nesmetan pristup, kreta-
nje, boravak i rad osoba smanjene pokretljivosti u skladu s
točkom 9.6. Sprječavanje stvaranja arhitektonsko-urbani-
stičkih barijera, ovih odredbi za provod̄̄enje.

7. mjere zaštite okoliša
Tijekom izgradnje, odnosno rekonstrukcije i pri korište-

nju grad̄̄evine nužno je osigurati mjere zaštite okoliša
(zrak, tlo, voda, buka), u skladu s posebnim propisima.

4.4. UVJETI SMJEŠTAJA GRAD̄̄EVINA KOLEK-
TIVNOG STANOVANJA (POS)

Članak 76.

Grad̄̄evine kolektivnog stanovanja (POS) grade se unu-
tar zona mješovite namjene (M3 i M4), isključivo na česti-
cama vlasništvu Općine Malinska - Dubašnica.

4.4.1. Uvjeti smještaja grad̄̄evina kolektivnog stanovanja
(POS) unutar zona mješovite namjene (M3 i M4)

Članak 77.

1. oblik i veličina grad̄̄evne čestice
Najmanja površina grad̄̄evne čestice iznosi 1000 m2.

2. namjena grad̄̄evine
Namjena grad̄̄evine je stambena, s tim da je unutar gra-

d̄̄evine moguć i smještaj sadržaja drugih namjena koje ne
ometaju stanovanje i bez štetnog su utjecaja na okoliš,
površine do najviše 30% grad̄̄evinske (brutto) površine
grad̄̄evine. Prema tipologiji isključivo su slobodnostojeće,
a mogu imati najviše ukupno 10 jedinica.

3. veličina i smještaj grad̄̄evina na grad̄̄evnoj čestici
Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne

čestice kig iznosi 0,4.
Najveći dopušteni koeficijent iskoristivosti grad̄̄evne

čestice kis iznosi 1,6.
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Najveća dopuštena visina iznosi 8,5 metara, s tim da se
ukopani ulazi u garaže maksimalne širine 5,5 metara i stu-
bišta maksimalne širine 1,5 metar i dužine 6,0 metara izu-
zimaju kod mjerenja najniže točke terena.

Najveća dopuštena ukupna visina grad̄̄evine iznosi 11
metara.

Najveći dopušteni broj etaža je 3 nadzemne etaže te
jedna podzemna etaža (podrum ili suteren).

Udaljenost grad̄̄evine od granica susjednih grad̄̄evnih
čestica iznosi najmanje pola visine (h/2), ali ne manje od
4 metra, dok od javne prometnice mora biti udaljena naj-
manje 6 metara, a od pristupnog puta najmanje 4 metra.

Iznimno, udaljenost grad̄̄evina od regulacijske linije ulica
planskih oznaka GU 1 i GU 2 iznosi 10 metara.

4. oblikovanje grad̄̄evina
Elementi oblikovanja trebaju sadržavati osobitost auto-

htone primorske arhitekture, odnosno arhitektonsko obli-
kovanje mora biti primjereno tradicionalnoj primorskoj
gradnji.

Pri oblikovanju grad̄̄evine posebnu pažnju potrebno je
posvetiti odnosu sa grad̄̄evinama u okruženju te je novu
grad̄̄evinu potrebno uskladiti sa morfologijom postojeće
izgradnje.

Moguća je izgradnja svih vrsta krovova - ravnih, kosih
(dvostrešnih, višestrešnih), kombiniranih i ostalih. Kod
kosih krovova, nagib krovnih ploha smije biti najviše 22o.

Smjer dominantnog sljemena krova definira se uspo-
redno u odnosu na okolne grad̄̄evine, usporedno sa pro-
metnicom te usporedno sa slojnicama terena.

5. način priključenja grad̄̄evne čestice na komunalnu
infrastrukturu

Način priključenja na prometnu površinu, komunalnu i
drugu infrastrukturu, prikazan je na kartografskim prika-
zima 2. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA
INFRASTRUKTURNA MREŽA (2a, 2b i 2c) te na kar-
tografskom prikazu 4. NAČIN I UVJETI GRADNJE.

6. ured̄̄enje grad̄̄evne čestice
Parkiranje ili garažiranje vozila rješava se unutar gra-

d̄̄evne čestice, u grad̄̄evini i/ili na površini grad̄̄evne čestice,
u skladu s normativima iz točke 5.1. Uvjeti gradnje pro-
metne mreže - Promet u mirovanju, ovih odredbi za provo-
d̄̄enje.

Minimalna površina pod zelenilom iznosi 40% površine
grad̄̄evne čestice.

Teren oko grad̄̄evine, potporni zidovi, terase i slično, tre-
baju se izvesti tako da ne narušavaju izgled naselja, te da se
ne promijeni prirodno otjecanje voda na štetu susjednog
zemljišta i susjednih grad̄̄evina. Visina podzida ne smije
prelaziti 1,5 metar, dok je nagib terena koji zahtjeva više
podzida potrebno rješavati terasasto.

Ograde se izgrad̄̄uju od kamena i zelenila, prema lokal-
nim prilikama do maksimalno 1,10 metar, odnosno do
visine koju odred̄̄uje postojeća konfiguracija terena.

Na grad̄̄evnim česticama potrebno je urediti prostor za
kratkotrajno odlaganje kućnog otpada.

Mjesto za odlaganje treba biti lako pristupačno s javne
prometne površine ali vizualno ne jako izloženo mjesto.

Potrebno je osigurati uvjete za nesmetan pristup, kreta-
nje, boravak i rad osoba smanjene pokretljivosti u skladu s
točkom 9.6. Sprječavanje stvaranja arhitektonsko-urbani-
stičkih barijera, ovih odredbi za provod̄̄enje.

7. mjere zaštite okoliša
Tijekom izgradnje, odnosno rekonstrukcije i pri korište-

nju grad̄̄evine nužno je osigurati mjere zaštite okoliša
(zrak, tlo, voda, buka), u skladu s posebnim propisima.

5. UVJETI URED̄̄ENJA, ODNOSNO GRADNJE,
REKONSTRUKCIJE I OPREMANJA PROMETNE,
TELEKOMUNIKACIJSKE I KOMUNALNE INFRA-
STRUKTURNE MREŽE S PRIPADAJUĆIM GRAD̄̄E-
VINAMA I POVRŠINAMA

Članak 78.

Planom su osigurane površine i trase infrastrukturnih
sustava i to za:

- prometni sustav,
- sustav pošte i elektroničke komunikacijske infrastruk-

ture,
- vodnogospodarski sustav,
- energetski sustav.
Na kartografskom prikazu 4. NAČIN I UVJETI

GRADNJE, grafički su odred̄̄eni uvjeti priključenja gra-
d̄̄evnih čestica na infrastrukturnu mrežu. Prikazan je
mogući smjer priključenja na infrastrukturnu mrežu polo-
ženu na javnim površinama. Grad̄̄evna čestica koja se for-
mira unutar zone, odnosno zona ako je istovjetna grad̄̄ev-
noj čestici, mogu se priključiti na infrastrukturnu mrežu u
bilo kojoj točki duž onih javnih površina koje su naznačene
simbolom.

5.1. Uvjeti gradnje prometne mreže

Članak 79.

Rješenje prometnog sustava unutar obuhvata Plana pri-
kazano je na kartografskom prikazu 2a. PROMETNA,
ULIČNA I KOMUNALNA INFRASTRUKTURNA
MREŽA - Prometni sustav.

Kartografskim prikazima 1. KORIŠTENJE I
NAMJENA POVRŠINA i 4. NAČIN I UVJETI GRAD-
NJE, definirane su površine (grad̄̄evne čestice) prometnica
i pješačkih putova, te su prema planskim oznakama dani
pripadajući uvjeti gradnje.

Planom su definirane površine za gradnju prometnica i
način njihovog priključenja na postojeću i planiranu pro-
metnu mrežu. Unutar prometnih površina, ovisno o kate-
goriji prometnice, načelno je odred̄̄en raspored i širina pro-
metnih traka, te položaj i širina nogostupa.

Površine infrastrukturne namjene namijenjene su ured̄̄e-
nju i izgradnji novih cesta s kolnim i pješačkim površinama
te izgradnji parkirališta.

U zaštitnom pojasu županijskih i lokalnih cesta dozvo-
ljeno je smještanje vodova infrastrukture i grad̄̄evina infra-
strukture (trafostanice i sl.) temeljem posebnih uvjeta
Županijske uprave za ceste, a za sve druge grad̄̄evine
koje se grade unutar zaštitnog pojasa lokalne ceste udalje-
nost od regulacijske linije iznosi minimalno 6 m, dok uda-
ljenost od regulacijske linije županijske ceste iznosi 10 m.

Širina neposrednog pristupa grad̄̄evne čestice na pro-
metnu površinu mora iznositi minimalno 3,0 m, a maksi-
malno 6,0 m.

Iznimno, ovim se Planom dopušta izvedba pristupnih
putova koji nisu prikazani u grafičkom dijelu Plana, maksi-
malne dužine 50 m te da čine sastavni dio grad̄̄evne čestice,
i to:

- minimalne širine 3,00 m za gradnju obiteljske kuće,
- minimalne širine 5,5 m za ostale grad̄̄evine.

Članak 80.

Sustav cestovnog prometa na području obuhvata Plana
sačinjavaju:

. glavna mjesna ulica:
GU1 - dio obilaznice Malinske, Rove i Porat - Vanta-

čića, sa odvojkom prema državnoj cesti Omišalj - Valbiska
(trajekt) Merag - spoj na cestu Porozina - V. Lošinj (plani-
rana)-većim dijelom izvan obuhvata plana
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GU2 - ulica Branka Fučića - spoj na županijsku cestu
Malinska - Sv. Vid Miholjice - Kras (postojeća)

GU3 - dio županijske ceste - Malinska - Sv. Vid Miho-
ljice - Kras (postojeća) i dio lokalne ceste Porat- Malinska

GU4 - Kvarnerska ulica - spoj lokalne ceste Porat-
Malinska i ulice Branka Fučića (oznaka GU2)

. sabirne ulice unutar zone:
- SU1 - prolazi kroz zonu smjerom sjever - jug (ulica

Nikole Tesle) i predstavlja spoj glavne ulice GU2 i GU3
- SU2 - planirana nova ulica predstavlja spoj glavne ulice

GU1 i GU2;
- SU3 - spoj Kvarnerske ulice (oznaka GU4) i lokalne

ceste Porat-Malinska (oznaka GU3).
. ostale ulice unutar zone:
- OU1 do OU 43 - sve ostale ulice navedenih oznaka

namijenjene za prometovanje motornih vozila;
. kolno-pješačke površine unutar zone:
- KP - kolno pješačke površine namijenjene za promet

motornih vozila i pješaka;
. pješačke površine unutar zone:
- PP - pješačke površine namijenjene za promet pješaka

Glavne mjesne ulice (GMU)

Članak 81.

Priključak i prilaz na javne ceste (oznake GU1, GU2 i
GU3) izvodi se na temelju prethodnog odobrenja nadležne
uprave za ceste u sklopu akta kojim se dozvoljava gradnja,
koji mora biti usklad̄̄en s Pravilnikom o uvjetima za projek-
tiranje i izgradnju priključka i prilaza na javnu cestu (NN
119/07). Za priključak i prilaz na glavnu ulicu GU4 (Kvar-
nerska ulica) nije potrebno tražiti posebne uvjete nadležne
uprave za ceste obzirom da nema status javne ceste.

Planom je definirana širina poprečnog profila promet-
nice sa dvije prometne trake. Minimalna širina prometne
trake iznosi 3,0 m (iznimno 2,75 m), a širina planiranog
nogostupa 1,50 m. Z postojeće ulice (GU2, GU3 i GU4)
širina nogostupa se definira na osnovu lokalnih uvjeta.

Sabirne ulice (SU)

Članak 82.

Za sabirne ulice (SU1, SU2 i SU3) Planom je definirana
širina poprečnog profila prometnice sa dvije prometne
trake. Minimalna širina prometne trake iznosi 2,75 m.
Širina planiranog nogostupa za sabirnu ulicu SU2 iznosi
minimalno 1,50, a za ostale dvije prema lokalnim uvjetima.

Ostale ulice (OU)

Članak 83.

Za ostale ulicu (OU1 do OU43) Planom se predvid̄̄aju
dvije prometne trake minimalne širine 2,75 odnosno 2,50
(iznimno 2,25 m), sa realizacijom nogostupa lokalno gdje
uvjeti dozvoljavaju (ovisno o postojećoj regulacijskoj liniji
na terenu), ali samo ukoliko se radi o dvosmjernoj regula-
ciji prometa.

Za realizaciju jednosmjernog prometa predvid̄̄a se jedna
prometna traka minimalne širine 3,50 m, sa ili bez nogo-
stupa (ovisno o lokalnim uvjetima), a za nove jedno-
smjerne ulice minimalna širina iznosi 4,50 sa jednostranim
nogostupom minimalne širine 1,50 m (nove ulice OU 20 i
OU 32).

Kolno-pješačke površine (KP)

Članak 84.

Za kolno-pješačke površine (oznake KP) Planom su
definirane širine 4,5 metra, a iznimno, za postojeće KP

odred̄̄ena je na najužim dijelovima minimalna širina 2,50
m.

Za postojeću zgradu ureda turističke zajednice, koja se
nalazi u sklopu javne kolno - pješačke površine (uz prostor
luke otvorene za javni promet) planom se omogućuje
rekonstrukcija na način da tlocrtna površina zgrade iznosi
najviše 150 m2, da je najveći dopušteni broj etaža jedna
etaža te da najveća dopuštena visina iznosi 4,5 metra.

Pješačke površine (PP)

Članak 85.

Za pješačke površine (PP) Planom su na najužim dijelo-
vima odred̄̄ene minimalne širine 1,50 m.

Raskrižja

Članak 86.

Planom je predvid̄̄ena rekonstrukcija postojećih raskrižja
na županijskoj cesti Malinska - Sv. Vid Miholjice - Kras
(postojeća) i otvaranje novih raskrižja na postojećoj lokal-
noj cesti Porat - Malinska i dijelu obilaznice Malinske,
Rove i Porat - Vantačića, sa odvojkom prema državnoj
cesti Omišalj - Valbiska (trajekt) Merag - spoj na cestu
Porozina - V. Lošinj (planirana)-većim dijelom izvan obuh-
vata plana.

Značajnija raskrižja koja su planom predvid̄̄ena za
rekonstrukciju su:

- spoj sabirne ulice SU1 i županijske ceste Malinska - Sv.
Vid Miholjice - Kras (postojeća)-oznaka GU 3

- spoj glavne ulice GU1 i GU 2

Nova raskrižja su:
- sva raskrižja na trasi planirane obilaznice Malinske,

Rove i Porat - Vantačića, sa odvojkom prema državnoj
cesti Omišalj - Valbiska (trajekt) Merag - spoj na cestu
Porozina - V. Lošinj (planirana)-većim dijelom izvan
obuhvata plana, a to su raskrižja odnosno spojevi pla-
nirane obilaznice sa sabirnom ulicom SU2, te ostalim
ulicama OU34, OU 37, OU38, OU39 i OU43.

Sve rekonstrukcije i izvedba novih raskrižja moraju se
izvesti sa minimalnim radijusom zaobljenja rubnjaka 6 m.

Javni prijevoz

Članak 87.

Područje obuhvata Plana treba povezati u sustav javnog
gradskog/med̄̄ugradskog prijevoza na način da se osiguraju
dva nova nasuprotna autobusna stajališta uz glavnu ulicu
GU3, a sve prema Pravilniku o autobusnim stajalištima
(NN19/07).

Planirana autobusna stajališta moraju imati minimalnu
širinu ugibališta koja iznosi 3,0 m.

Biciklistički i pješački promet

Članak 88.

Unutar obuhvata plana nisu posebno planirane bicikli-
stičke staze, a biciklistički promet se odvija u sklopu posto-
jećih i planiranih ulica i kolno-pješačkim površinama uko-
liko drugim propisima nije drugačije odred̄̄eno.

Za sigurnije odvijanje pješačkog prometa planirani su
pješački nogostupi uz sve nove ulice. Minimalna širina pje-
šačkih nogostupa iznosi 1,50 m, a planirani su jednostrano i
dijelom dvostrano ovisno o lokalnim uvjetima.

Pješačke površine moraju imati primjerenu završnu
obradu hodne površine, moraju biti osvijetljene javnom
rasvjetom, te na njihovoj površini treba adekvatno riješiti
odvodnju oborinskih voda.
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Sve pješačke površine moraju se izvesti tako da se one-
mogući stvaranje arhitektonskih barijera temeljem Pravil-
nika o osiguranju pristupačnosti grad̄̄evina osobama s inva-
liditetom i smanjene pokretljivosti.

Promet u mirovanju (parkirne površine)

Članak 89.

U sklopu planiranih namjena površina, ovisno o namjeni
grad̄̄evine, na svakoj grad̄̄evnoj čestici potrebno je osigurati
prostor za parkiranje vozila.

Unutar grad̄̄evne čestice obiteljske kuće potrebno je osi-
gurati dva parkirna mjesta po stanu.

Unutar grad̄̄evne čestice višeobiteljske grad̄̄evine
potrebno je osigurati jedno parkirno mjesto po stanu.

Kriteriji za odred̄̄ivanje potrebnog broja parkirališnih
mjesta ostalih grad̄̄evina, ovisno o namjeni grad̄̄evine i gra-
d̄̄evinskoj bruto površini su sljedeći:

- poslovni: 1 PM na 3 zaposlena djelatnika,
- uredski: 1 PM /30-40 m2 korisne površine (25-30 PM /

1000 m2 korisne površine),
- banke: 1 PM /30-40 m2 korisne površine (25-30 PM /

1000 m2 korisne površine),
- trgovački sadržaji: 1 PM/ 30 m2 korisne površine (25-

30 PM /1000 m2 korisne površine),
- ugostiteljski sadržaji: 1 PM /3 do 5 sjedala i jedno par-

kirališno mjesto na dva zaposlena.
- hoteli: 1 PM/1 PM na jednu smještajnu jedinicu (sobe)
- crkve: 1 PM/10 sjedala,
- skladišni prostori: 1 PM/100 m2 korisne površine,
- škole: 1 PM/učionici,
- dom kulture i ostali prostori s velikim brojem posjeti-

telja: 1 PM/20 m2 korisne površine,
- za športske grad̄̄evine i površine - jedno parkirališno

mjesto na deset posjetitelja.

Pri odred̄̄ivanju parkirališnih potreba za grad̄̄evine ili
grupe grad̄̄evina sa različitim sadržajima može se predvi-
djeti isto parkiralište za različite vrste i namjene grad̄̄evina,
ako se koriste u različito vrijeme.

Članak 90.

Minimalna površina parkirališnog mjesta za osobne
automobile iznosi 2,50 x 5,00 m. Na parkiralištima grad̄̄ev-
nih čestica uz kriterije iz prethodnog članka mora se osigu-
rati potreban broj parkirališnih mjesta za vozila osoba s
invaliditetom i smanjene pokretljivosti.

Broj parkirališnih mjesta za vozila osoba s invaliditetom
i smanjene pokretljivosti mora biti min. 5% od ukupnog
broja parkirališnih mjesta na čestici, odnosno minimalno
jedno mjesto za parkirališne površine manje od 20 parkira-
lišnih mjesta.

Parkirališna mjesta moraju biti vidljivo označena hori-
zontalnom i vertikalnom signalizacijom, a smještavaju se
na mjesta najbliža pješačkoj površini ili ulazu u grad̄̄evinu.

Kolni i pješački pristupi grad̄̄evinama i površinama
poslovne namjene potrebno je izvesti u skladu s Pravilni-
kom o osiguranju pristupačnosti grad̄̄evina osobama s inva-
liditetom i smanjene pokretljivosti.

Javna parkirališta i garaža

Članak 91.

U sklopu organizacije prometa u mirovanju na području
obuhvata Plana predvid̄̄eno je pet javnih parkirališta i
jedna javna garaža za koja su kartografskim prikazom 1.
KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA i 4. NAČIN I
UVJETI GRADNJE definirane površine.

Javna parkirališta
Površine javnih parkirališta imaju oznake P1, P2, P3, P4 i

P5. Minimalni broj parkirališnih mjesta koji je potrebno
osigurati na javnim parkiralištima, za planiranu parkirali-
šnu površinu P1 iznosi 40 parkirališnih mjesta, za parkirali-
šnu površinu P2 iznosi 12 parkirališnih mjesta, za parkirali-
šnu površinu P3 iznosi 14 parkirališnih mjesta, za parkirali-
šnu površinu P4 iznosi 10 parkirališnih mjesta i za
parkirališnu površinu P5 iznosi 45 parkirališnih mjesta.

Parkirališne površine treba urediti kao asfaltirane ili ih
treba opločiti adekvatnim tipskim elementima dimenzioni-
ranim za predvid̄̄eno prometno opterećenje.

U sklopu javnih parkirališnih površina treba riješiti
sustav oborinske odvodnje i javne rasvjete.

Javna garaža
Javna garaža planirana je u centralnom dijelu naselja i

ima oznaku G, a planirana je kao garaža unutar koje su
dvije djelomično ukopane (podrumske, odnosno suteren-
ske) etaže na kojima se može realizirati minimalno 180
parkirališnih mjesta. Najveći dio krova garaže takod̄̄er je
predvid̄̄en kao otvorena parkirališna površina na kojoj se
može realizirati minimalno 90 parkirališnih mjesta, što u
ukupnosti čini 270 PM za cijelu garažu.

Površina javne garaže (G) istovjetna je planiranoj gra-
d̄̄evnoj čestici čiji su oblik i veličina definirani grafičkim
dijelom plana. Oblik i veličina odred̄̄eni su u skladu sa zna-
čenjem i mjerilom plana, te će se u postupku izdavanja
odgovarajućeg akta kojim se odobrava gradnja precizno
odrediti površina grad̄̄evne čestice, prema geodetskoj
izmjeri.

Unutar površine garaže moguć je smještaj pratećih sadr-
žaja drugih namjena - ugostiteljskih, trgovačkih, zabavnih i
sličnih sadržaja.

Površina pratećih sadržaja iz prethodnog stavka može
zauzimati najviše 10% ukupne grad̄̄evinske bruto površine
(GBP) garaže.

Dio pratećih sadržaja iz prethodnog stavka moguće je
realizirati unutar treće - nadzemne (prizemne) etaže, s
tim da površina zatvorenog dijela te etaže namijenjena
smještaju pratećih sadržaja može iznositi najviše 5%
tlocrtne površine garaže. Smještaj preostalog dijela prate-
ćih sadržaja (preostalog dijela dopuštene GBP namijenjene
pratećim sadržajima) moguć je i unutar ostalih etaža
garaže.

Najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti grad̄̄evne
čestice (kig) iznosi 1,0.

Najveći dopušteni koeficijent iskoristivosti grad̄̄evne
čestice (kis) iznosi 3,0.

Najveća dopuštena visina garaže iznosi 11 metara.
U sklopu ulaznog prostora u garažu (mjesto sadašnjeg

parkirališta preko puta tržnice) koje je planom definirano
kao prometna površina dopušteno je rekonstruirati posto-
jeće parkiralište i realizirati javno parkiralište sa novim
rasporedom parkiranja. Minimalni broj parkirališta koje
se mogu osigurati na sadašnjem platou ispred garaže iznosi
50 parkirališnih mjesta uz mogućnost realizacije zelenih
površina i zadržavanje postojećih grad̄̄evina u sklopu parki-
rališta.

Autobusni kolodvor

Članak 92.

Planom se dopušta rekonstrukcija platoa (poboljšanje
kvalitete i nosivosti prometnih površina) ispred grad̄̄evine
autobusnog kolodvora. Rekonstrukcijom se dopušta druga-
čija prometna organizacija na platou (raspored dolaznih i
odlaznih perona, stajališta za autobuse, parkirališne
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površine za zaposlenike i sl.) Dopušta se ured̄̄ivanje zelenih
otoka izmed̄̄u prometnih površina parkirališta i perona i sl.

Benzinska pumpa

Članak 93.

Planom se dopušta rekonstrukcija benzinske pumpe radi
podizanja kvalitete poslovanja (prateći sadržaji, prodajni
prostor, sanitarni čvor i sl.), unutar postojećih gabarita.

Benzinska postaja treba zadržati prometnu koncepciju
ulaza i izlaza na pumpu tako da se osigura sigurnost svih
sudionika u prometu.

Rezervoari se moraju graditi podzemno u skladu sa
postojećom zakonskom regulativom.

5.1.2. POMORSKI PROMET

Članak 94.

Planom je odred̄̄ena luka otvorena za javni promet
lokalnog značaja (Lo), čije su granice prikazane na karto-
grafskom prikazu 1. KORIŠTENJE I NAMJENA
POVRŠINA.

Raspored funkcionalnih cjelina unutar luke prikazan je
na kartografskim prikazima 2a. PROMETNA, ULIČNA
I KOMUNALNA INFRASTRUKTURNA MREŽA -
Prometni sustav te 4. NAČIN I UVJETI GRADNJE.

Zonu luke čini lučko područje (Lo) koje obuhvaća
površine kopna i mora namijenjene djelatnostima priveza
i odvoza brodova, jahti, ribarskih, sportskih i drugih bro-
dica i plutajućih objekata, ukrcaj, iskrcaj, prekrcaj, prijenos
i skladištenje roba i drugih materijala, ukrcaj i iskrcaj put-
nika i vozila i ostale gospodarske djelatnosti.

Unutar zone luke moguće je graditi i rekonstruirati gra-
d̄̄evine koje su u neposrednoj ekonomskoj, prometnoj ili
tehnološkoj svezi sa osnovnom namjenom luke (rekon-
strukcija obale, rekonstrukcija i izgradnja gatova, privezi-
šta, pasarela, nasipa, postava dizalica, izgradnja prilaza,
dovoda vode i struje sa pripadajućim priključnim mjestima,
izgradnja i održavanje objekata javne rasvjete i slično).

Lučko područje razgraničeno je na:
- »putničku luku - operativnu obalu« (OO) - dio luke

namijenjen ukrcaju i iskrcaju putnika u linijskom pro-
metu

- »komunalni vez« (KV)- dio luke namijenjen vezivanju
brodica domicilnog stanovništva

- »nautički vez« (NV) - dio luke namijenjen vezivanju
nautičkih plovila u tranzitu

- »istezalište« (I)
Raspored i veličina razgraničenih funkcionalnih cjelina

načelan je. Konačni raspored i veličina funkcionalnih cje-
lina utvrdit će se u postupku ishod̄̄enja lokacijske dozvole.

Na dijelu luke odred̄̄enom kao komunalni vez (KV)
potrebno je osigurati privez lokalnog stanovništva kapaci-
teta 350 vezova.

Kopneni dio luke uz obalnu prometnicu planske oznake
OU 10 te uz kolno - pješačku površinu koja graniči s
površinom luke, potrebno je urediti na način da je obli-
kovno i funkcionalno usklad̄̄ena s navedenim (pješačkim)
površinama u zaled̄̄u, kako bi u korištenju zajedno činile
jedinstvenu površinu obalne šetnice centra Malinske. Na
jugozapadnom dijelu navedena se šetnica unutar površine
luke veže na prometnicu planske oznake OU 14.

Način priključenja zone na prometnu površinu, komu-
nalnu i drugu infrastrukturu, odred̄̄eni su u točki 5. Uvjeti
gradnje komunalne i ostale infrastrukturne mreže i prika-
zani na kartografskim prikazima 2a. PROMETNA,
ULIČNA I KOMUNALNA INFRASTRUKTURNA
MREŽA - Prometni sustav te 4. NAČIN I UVJETI
GRADNJE.

Parkiranje vozila za potrebe svih sadržaja smještenih u
zoni luke, osigurava se unutar zone luke.

Unutar dijela lučkog područja, razgraničenog kao »put-
nička luka - operativna obala« (OO), na dijelu koji nije u
funkciji operativne obale (zone za ukrcaj i iskrcaj putnika,
manipuliranje brodicama i sl.) potrebno je urediti parkira-
lište (okvirnog broja 45 PM) koje će biti u javnom korište-
nju.

Privezište Portić (Pr)

Članak 95.

Planom je odred̄̄eno privezište Portić, kao dio luke otvo-
rene za javni promet lokalnog značaja Malinska, čije su
granice prikazane na kartografskom prikazu 1. KORIŠTE-
NJE I NAMJENA POVRŠINA.

Kapacitet privezišta Portić je do 5 plovila.
Privezište treba biti opremljeno za sigurno vezanje plo-

vila.
Način priključenja privezišta na prometnu površinu,

komunalnu i drugu infrastrukturu, odred̄̄eni su u točki 5.
Uvjeti gradnje komunalne i ostale infrastrukturne mreže i
prikazani na kartografskim prikazima 2a. PROMETNA,
ULIČNA I KOMUNALNA INFRASTRUKTURNA
MREŽA - Prometni sustav te 4. NAČIN I UVJETI
GRADNJE.

Pomorski put (Pp)

Članak 96.

Planom je unutar akvatorija osiguran pomorski put,
odnosno koridor za pristup brodica javnog prometa u
sklopu sustava javnog pomorskog prometa.

Koridor unutar zone kupališta (rekreacijske zone na
moru) mora biti jasno označen plutačama.

5.2. UVJETI GRADNJE TELEKOMUNIKACIJSKE
MREŽE

Članak 97.

Na kartografskom prikazu 2b. PROMETNA, ULIČNA
I KOMUNALNA INFRASTRUKTURNA MREŽA,
Energetski sustav, pošta i telekomunikacije, prikazana je
nepokretna elektronička komunikacijska mreža.

Planom je predvid̄̄ena izgradnja nove infrastrukture za
elektroničke komunikacije i povezne opreme. Izgradnja
nove elektroničke komunikacijske infrastrukture u vidu
kabelske kanalizacije svojom strukturom, kvalitetom i
kapacitetom mora omogućiti pružanje različitih vrsta
usluga, od osnovne govorne usluge do širokopojasnih
usluga.

Izgradnjom kabelske kanalizacije osigurava se elastično
korištenje izgrad̄̄ene telekomunikacijske mreže kroz pove-
ćanje kapaciteta, mogućnost izgradnje mreže za kabelsku
televiziju i uvod̄̄enje nove tehnologije prijenosa optičkim
kabelima u pretplatničku mrežu bez naknadnih grad̄̄evin-
skih radova.

Trasu kabelske kanalizacije dozvoljeno je polagati mimo
pravocrtne trase uz blagi luk koji će omogućiti uvlačenje
telekomunikacijskih kabela.

Planirana kabelska kanalizacija gradi se u pravilu sa cije-
vima tipa PEHD promjera φ 50 i 75 mm, ili PVC cijevima
promjera φ 110 mm. Na mjestima izrade spojnica na polo-
ženim kabelima te kod planiranih distributivnih točaka,
predvid̄̄a se ugradnja odgovarajućih montažnih kabelskih
zdenaca različitih dimenzija ovisno o namjeni zdenaca.
Lokaciju i veličinu zdenaca kao i odabir trase potrebno
je usuglasiti i temeljiti na izvedbenim projektima ostale
infrastrukture a naročito projektu ceste.
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Dubina rova za polaganje cijevi izmed̄̄u zdenaca treba
biti tolika da je minimalna udaljenost od površine terena
do tjemena cijevi u gornjem redu min 0.7 m. Na prijelazu
prometnica taj razmak mora biti min 1,0 m.

Od zdenaca trase kabelske kanalizacije do zdenca uz ili
u objektu i dalje prema instalacijskom telekomunikacij-
skom ormariću potrebno je položiti 2 PEHD cijevi o 40
mm. za manji odnosno 3 za veći objekt.

Osim u zgradi pošte i sličnim grad̄̄evinama elektroničke
komunikacijske infrastrukture, Planom se dopušta smještaj
dodatnih komutacijskih čvorišta i aktivne opreme za
potrebe pružanja telekomunikacijskih usluga i u sklopu
zelenih i prometnih površina, kao i uz postojeće i planirane
trafostanice. Za nova kabinetsko komutacijska čvorišta
(UPS-udaljeni pretplatnički stupanj) odnosno kontejner
za UPS je potrebno osigurati prostor izmed̄̄u 10-15 m2

ovisno o tipu i kapacitetu UPS-a.

5.3. UVJETI GRADNJE KOMUNALNE INFRA-
STRUKTURNE MREŽE

Članak 98.

Komunalnu infrastrukturu treba graditi unutar površina
postojećih i planiranih ulica u sklopu kolnika i nogostupa
poštujući minimalne dopuštene udaljenosti izmed̄̄u pojedi-
nih vodova infrastrukturne mreže.

Aktom kojim se dozvoljava gradnja odredit će se deta-
ljan položaj vodova komunalne infrastrukturne mreže.
Izgradnja treba biti usklad̄̄ena s dodatnim posebnim uvje-
tima javnih komunalnih poduzeća, koja su nadležna za
pojedine vodove infrastrukturne mreže.

5.3.1. VODNOGOSPODARSKI SUSTAV

Vodoopskrba

Članak 99.

Rješenje sustava vodoopskrbe unutar obuhvata Plana
prikazano je na kartografskom prikazu 2c PROMETNA,
ULIČNA I KOMUNALNA INFRASTRUKTURNA
MREŽA, Vodnogospodarski sustav - VODOOPSKRBA.

Planirani vodoopskrbni cjevovodi polažu se unutar pro-
metnih površina na nogostupu. Ukoliko to nije moguće,
cjevovod se polože unutar kolnika.

Priključne vodove vodoopskrbne mreže potrebno je
izvesti iz duktilnih, PEHD i jednakovrijednih cijevi mini-
malnog profila DN 100 mm (bolje DN 150 mm).
Vodoopskrbnu mrežu treba formirati prstenasto radi izjed-
načenja tlaka u mreži i opskrbe potrošača vodom iz dva
smjera.

Vodovodne cijevi potrebno je polagati u rov čija se
širina utvrd̄̄uje prema profilu cjevovoda, na propisnu
dubinu kao zaštita od smrzavanja i mehaničkog oštećenje
cijevi.

Hidrante je potrebno spojiti na vod lokalne mreže, uz
obaveznu izvedbu zasuna, sukladno Pravilniku o hidrant-
skoj mreži za gašenje požara (NN broj 08/06).

Planom se dopušta rekonstrukcija postojeće
vodoopskrbne mreže (zamjena cijevi, manje izmjene trase
vodovoda i sl.)

Odvodnja

Članak 100.

Rješenje sustava odvodnje otpadnih voda unutar obuh-
vata Plana prikazano je na kartografskom prikazu 2d PRO-
METNA, ULIČNA I KOMUNALNA INFRASTRUK-
TURNA MREŽA, Vodnogospodarski sustav - ODVOD-
NJA.

Sustav odvodnje otpadnih voda planiran je kao razdjelni
sustav. Cjevovodima se posebno prikupljaju sanitarne
otpadne vode i oborinske vode.

Sanitarne otpadne vode odvode se gravitacijski do pro-
stora luke otvorene za javni promet i preko crpnih stanica
CP1/2 i CP3 dalje se transportiraju u smjeru ured̄̄aja za
pročišćavanje otpadnih voda (izvan obuhvata plana-loka-
cija rt Ćuf-Omišalj).

Uz crpne stanice potrebno je predvidjeti retencije, koje
su u mogućnosti prihvatiti količinu sanitarne otpadne
vode za minimalni periodu od 8 sati ukoliko dod̄̄e do
kvara na crpnoj stanici ili duljeg nestanka električne ener-
gije.

Takod̄̄er je poželjno osigurati rezervno napajanje za
crpne stanice (kao alternativno rješenje) putem pokretnog
dizel električnog agregata kako bi se osigurao kontinuitet
rada crpnih stanica u slučajevima prestanka napajanja
električnom energijom.

Članak 101.

Sanitarne vode iz grad̄̄evina potrebno je ispuštati u
kanalizacijski sustav preko priključno - kontrolnih okana.

Sastav otpadnih voda koje se upuštaju u kanalizacijski
sustav mora biti u skladu s Pravilnikom o graničnim vrijed-
nostima emisija otpadnih voda (NN 87/10).

Članak 102.

Oborinske vode s prometnih površina potrebno je priku-
piti u kanalizaciju sustavom slivnika i linijskih rešetki koje
imaju ugrad̄̄eni taložnik, radi prihvata plivajućih i krutih
čestica u oborinskoj vodi, te tako obrad̄̄enu vodu spojiti
na postojeći sustav oborinske odvodnje i ispustiti u upojne
bunare i priobalno more.

Na svim javnim parkirališnim površinama koje imaju
kapacitet parkirališta preko 20 parkirališnih mjesta
potrebno je ugraditi separatore mineralnih ulja i ugljikovo-
dika na kojima se oborinske vode moraju pročistiti prije
ispuštanja u upojni bunar ili priobalno more (prijemnik
za oborinske vode).

Oborinske vode sa krovova grad̄̄evina i ured̄̄enih okuć-
nica prikupljaju se i zbrinjavaju unutar grad̄̄evne čestice,
korištenjem upojnih grad̄̄evina, a iste se ne smiju priključiti
na sustav javne oborinske odvodnje.

Članak 103.

Kanalizacijski sustav otpadnih voda potrebno je izvesti
od PEHD, poliesterskih, PVC ili jednako vrijednih cijevi.

Revizijska okna na trasi cjevovoda potrebno je izvesti
kao montažna, monolitna ili tipska s obaveznom ugrad-
njom penjalica i poklopcima za prometno opterećenje
prema poziciji na terenu (prometna, pješačka površina), a
slivnike kao tipske s taložnicom.

Svi zahvati na sustavu odvodnje moraju biti usklad̄̄eni s
odredbama Zakona o vodama i vodopravnim uvjetima i
važećom Odlukom o odvodnji za predmetno područje.

Cijeli kanalizacijski sustav treba izvesti kao vodonepro-
pustan.

5.3.2. ENERGETSKI SUSTAV

Elektroopskrba

Članak 104.

Rješenje sustava elektroopskrbe unutar obuhvata Plana
prikazano je na kartografskom prikazu 2b PROMETNA,
ULIČNA I KOMUNALNA INFRASTRUKTURNA
MREŽA, Energetski sustav.

Planirane trafostanice 20/0,4 kV (TS PLAN-1, TS
PLAN-2 i TS PLAN-3) gradit će se na lokacijama načelno
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ucrtanim u grafičkom dijelu plana. Mikro lokacija trafosta-
nice 20/0,4 kV odredit će se nakon definiranja stvarnih
potreba budućih kupaca i nakon rješavanja imovinsko -
pravnih odnosa kroz dokumentaciju za ishod̄̄enje lokacij-
ske dozvole. Trafostanice će se graditi kao samostojeće
grad̄̄evine ili kao ugrad̄̄ene u grad̄̄evini. Takod̄̄er se mogu
graditi kao poluukopane i ukopane grad̄̄evine, ali u tom
slučaju je veličina grad̄̄evne čestice identična veličini grad̄̄e-
vine trafostanice.

Planom se dopušta gradnja nove trafostanice unutar gra-
d̄̄evinskog područja izmed̄̄u Dubašljanske ulice (glavna
ulica-GU3) i obalne crte od luke otvorene za javni promet
do Portića (oznaka PR) odnosno ostale ulice OU 14. Nova
trafostanica bi predstavljala zamjenu za postojeću TS
Malinska 1 koja je sada preopterećena i izvan konzuma
predmetnog područja.

Ako se trafostanice 20/0,4 kV grade kao samostojeće u
vlasništvu distribucije, potrebno je osigurati zasebnu par-
celu na način da trafostanica bude minimalno udaljena 1
m od granice parcele i 2 m od kolnika.

Za one nove kupce električne energije koji zahtijevaju
vršnu snagu koja se ne može osigurati iz planiranih trafo-
stanica 20/0,4 kV treba osigurati lokaciju za novu trafosta-
nicu 20/0,4 kV (kao samostojeću grad̄̄evinu ili kao ugra-
d̄̄enu u grad̄̄evini) unutar njegove grad̄̄evinske čestice.

Vodovi 20 kV naponskog nivoa izvodit će se isključivo
podzemnim kabelima po načelnim trasama prikazanim u
grafičkom dijelu Plana. Moguća odstupanja trasa bit će
obrazložena kroz projektnu dokumentaciju, a točne trase
odredit će se tek po odred̄̄ivanju mikro lokacija trafosta-
nica.

Trase buduće niskonaponske mreže nisu prikazane u
grafičkom dijelu Plana, već će se izvoditi prema zasebnim
projektima. Niskonaponska mreža će se izvoditi kao pod-
zemna ili kao nadzemna sa samonosivim kabelskim vodi-
čima na betonskim ili željeznim stupovima.

Javna rasvjeta cesta i pješačkih staza unutar zone plana
riješit će se zasebnim projektima, kojima će se definirati
njeno napajanje i upravljanje, tip stupova, njihov razmje-
štaj u prostoru, odabir armatura i sijalica te traženi nivo
osvijetljenosti.

Planom se dopušta održavanje i rekonstrukcija postoje-
ćih 20/0,4 kV trafostanice na način da se omogući izmjena
transformatora radi povećanja snage transformatora ili
zamjena postojeće grad̄̄evine trafostanice tipskim i sl.
objektom na istoj grad̄̄evnoj čestici, radi ugradnje transfor-
matora većih dimenzija.

Plinoopskrba

Članak 105.

Područje obuhvata Plana nema izgrad̄̄enu plinoopskrbnu
mrežu na bazi prirodnog plina. Do izgradnje plinoopskrbne
mreže na bazi prirodnog plina, dopušta se korištenje ukap-
ljenog naftnog plina (UNP) u svim sektorima potrošnje
sukladno važećim Pravilnicima.

Obnovljivi izvori energije

Članak 106.

Planom se dopušta korištenje obnovljivih izvora energije
(solarna energija-solarni fotonaponski paneli).

Planom je dopuštena ugradnja solarnih fotonaponskih
panela, manjih energetskih jedinica za proizvodnju elek-
trične i toplinske energije (kogeneracija) koja se može
koristiti za zagrijavanje, odnosno hlad̄̄enje pojedinih grad̄̄e-
vina. Solarni fotonaponski paneli se mogu postavljati na
krovove grad̄̄evina ili kao pokrov iznad parkirališnih
površina.

6. UVJETI URED̄̄ENJA JAVNIH ZELENIH
POVRŠINA

Članak 107.

Unutar područja obuhvata Plana odred̄̄ene su površine
javnih parkova (Z11-8), površine dječjih igrališta (Z21 i
Z22) i površine odmorišta, vrtova (Z31 i Z32), koje su pri-
kazane na kartografskom prikazu 1. KORIŠTENJE I
NAMJENA POVRŠINA.

Grafički dio uvjeta i načina gradnje i ured̄̄enja javnih
zelenih površina iz prethodnog stavka prikazani su na kar-
tografskom prikazu 4. UVJETI I NAČIN GRADNJE.

Osim javnih zelenih površina iz prvog stavka ovog
članka, unutar područja obuhvata Plana odred̄̄ene su i
zaštitne zelene površine (Z) formirane uz prometnice, a
definirane su grafičkim prikazima navedenim u prethod-
nim stavcima.

Površina javnog parka (Z11-8)

Članak 108.

Svaka od površina javnog parka (Z11-8) predstavlja pla-
niranu grad̄̄evnu česticu (parcelu) javnog parka.

Javni park je javni neizgrad̄̄eni prostor oblikovan planski
raspored̄̄enom vegetacijom i sadržajima temeljno ekoloških
obilježja, namijenjen šetnji i odmoru grad̄̄ana. Funkcio-
nalno oblikovanje parka odred̄̄uju prirodne karakteristike
prostora, kontaktne namjene i potreba za formiranjem
ekoloških, edukativno - estetskih i rekreativnih površina.

Javni park ured̄̄uje se kao jedinstvena oblikovna cjelina,
sadnjom pretežno visokog zelenila i ured̄̄enjem parternog
zelenila i pješačkih površina te opremanjem elementima
parkovne i urbane opreme (paviljoni, pergole, klupe,
košare za otpatke, javna rasvjeta).

Podloga pješačkih površina ne smije biti asfalt ili neke
druge vodonepropusne podloge. Javni park gradi se u
duhu suvremenog oblikovnog izraza, prema projektu obli-
kovanja parka.

Iznimno, unutar površine javnog parka (Z11) mogu se
graditi jednoetažne grad̄̄evine koje su u funkciji korištenja
parka, kao što je paviljon, odmorište, manja javna (sport-
ske udruge i sl.) ili ugostiteljska grad̄̄evina, grad̄̄evine sani-
tarno - higijenskog standarda i komunalne grad̄̄evine,
površine do ukupno 150 m2.

Način priključenja na prometnu površinu, komunalnu i
drugu infrastrukturu, prikazan je na kartografskim prika-
zima 2. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA
INFRASTRUKTURNA MREŽA (2a, 2b i 2c) te na kar-
tografskom prikazu 4. NAČIN I UVJETI GRADNJE.

Površine dječjih igrališta (Z21 i Z22)

Članak 109.

Površine dječjeg igrališta (Z21 i Z22) opremaju se spra-
vama za igru djece na mekoj podlozi, te drugim elemen-
tima urbane opreme.

Ured̄̄uju se prema uzrastu djece (za dob 0-3 godine, dob
3-6 godina, te za školsku djecu). Na površini dječjeg igrali-
šta moguće je urediti igrališta za sve uzraste.

Način priključenja na prometnu površinu, komunalnu i
drugu infrastrukturu, prikazan je na kartografskim prika-
zima 2. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA
INFRASTRUKTURNA MREŽA (2a, 2b i 2c) te na kar-
tografskom prikazu 4. NAČIN I UVJETI GRADNJE.

Površina odmorišta, vrta (Z31 i Z32)
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Članak 110.

Površine odmorišta, vrtova (Z31 i Z32) su manje
površine javnog zelenila, oblikovane kao odmorišta sa
planski raspored̄̄enom vegetacijom i elementima temeljno
ekoloških obilježja.

Površine iz prvog stavka ured̄̄uju se sadnjom visokog i
niskog zelenila, kao i ured̄̄enjem parternog zelenila i pje-
šačkih površina. Moguće je opremanje elementima par-
kovne i urbane opreme (paviljoni, pergole, klupe, košare
za otpatke, javna rasvjeta).

Način priključenja na prometnu površinu, komunalnu i
drugu infrastrukturu, prikazan je na kartografskim prika-
zima 2. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA
INFRASTRUKTURNA MREŽA (2a, 2b i 2c) te na kar-
tografskom prikazu 4. NAČIN I UVJETI GRADNJE.

Površine zaštitnog zelenila (Z)

Članak 111.

Površine zaštitnog zelenila (Z) formirane su prvenstveno
s ciljem smještaja upojnih bunara i sličnih grad̄̄evina koji
služe za prihvat oborinskih voda, a osim navedene zaštitne,
imaju i oblikovnu funkciju. Obavezno je ured̄̄enje autohto-
nim biljnim vrstama i vodeći računa o sigurnosti prometa.

Unutar površina zaštitnog zelenila (Z) potrebno je
zadržati i održavati postojeće zdravo zelenilo, a kod supsti-
tucije ili sadnje novog raslinja prednost treba dati autohto-
nim vrstama. Na površini zaštitnog zelenila dozvoljeno je
po potrebi vod̄̄enje vodova infrastrukture. Vodove infra-
strukture treba ukopati, a mikrotrase odabrati tako da se
prilikom izvod̄̄enja najmanje ugroze vrednije stablašice.
Iznad podzemne infrastrukture i u njenoj blizini treba
saditi vrste čiji korjenov sistem ne prelazi dubinu od 50 cm.

7. MJERE ZAŠTITE PRIRODNIH I KULTURNO-
POVIJESNIH CJELINA I GRAD̄̄EVINA I AMBIJEN-
TALNIH VRIJEDNOSTI

7.1. Mjere zaštite prirodnih vrijednosti i posebnosti

Članak 112.

U obuhvatu Plana nema zaštićenih ni za zaštitu predlo-
ženih dijelova prirode.

Područje obuhvata Plana nalazi se unutar Zaštićenog
obalnog područja mora, prostora od osobite važnosti za
Republiku Hrvatsku.

Područje obuhvata Plana dio je područja nacionalne
ekološke mreže sukladno Uredbi o proglašenju ekološke
mreže (NN 109/07), i to HR 1000033 »Kvarnerski otoci«
(područja važna za divlje svojte).

Pokrivenost obuhvata Plana područjima iz drugog i tre-
ćeg stavka ovog članka prikazana je na kartografskom pri-
kazu br. 3a UVJETI, KORIŠTENJA, URED̄̄ENJA I
ZAŠTITE POVRŠINA - Područja posebnih uvjeta kori-
štenja i područja posebnih ograničenja u korištenju.

7.2. Mjere zaštite kulturno - povijesnih cjelina i grad̄̄e-
vina i ambijentalnih vrijednosti

Članak 113.

Kako područje obuhvata Plana nema status zaštićene
cjeline u skladu sa Zakonom o zaštiti i očuvanju kulturnih
dobara, a takod̄̄er ne postoje ni valorizirana i registrirana
kulturna dobra unutar obuhvata Plana, za intervencije na
promatranom području nije propisana obaveza ishod̄̄enja
posebnih uvjeta zaštite kulturnog dobra i prethodnog odo-
brenja od strane nadležnog Konzervatorskog odjela.

Kako se ne bi dogodila degradacija ambijentalnosti,
buduća gradnja treba biti koncipirana na način da respek-
tira osobitosti prostora.

Grad̄̄evine je potrebno arhitektonski koncipirati na
način da se uklope u ambijent, a u oblikovnom smislu
potrebno je postići harmoničan odnos novih grad̄̄evina s
ambijentom, uz primjenu suvremenog arhitektonskog izri-
čaja prilagod̄̄enog neposrednom i širem okruženju.

U interesu očuvanja i kvalitetnije prezentacije graditelj-
skog nasljed̄̄a, ali i vrijedne tradicije Malinske kao ured̄̄e-
nog turističkog naselja, potrebno je Odlukom o komunal-
nom redu propisati izgled urbane opreme (tende, reklame,
kandelabri, ured̄̄enje okućnica, vegetacija).

Za grad̄̄evine koje su označene na kartografskom pri-
kazu br. 3a UVJETI, KORIŠTENJA, URED̄̄ENJA I
ZAŠTITE POVRŠINA - Područja posebnih uvjeta kori-
štenja i područja posebnih ograničenja u korištenju,
potrebno je poštivati slijedeće smjernice za oblikovanje:

- kao krovni pokrov koristiti isključivo kupu kanalicu,
- ne izvoditi masivne betonske »lindre«, već pod crijep u

prepustu postaviti pocinčane oluke na kukama/obujmi-
cama,

- svi fasadni otvori trebaju biti uspravnog pravokutnog
formata i standardnih dimenzija, opremljeni drvenim
griljama,

- fasade žbukati glatko zaribanim mortom i ličiti bijelo
ili u ton »bijela kava«,

- nije dopuštena nikakva gradnja izmed̄̄u osnovnog
objekta i prometnice ili obale, a eventualne ugostitelj-
ske i sl. objekte moguće je opremiti lakom montažnom
tendom, u skladu s Odlukom o komunalnom redu.

Neprimjerene dogradnje koje opterećuju i uglavnom
nagrd̄̄uju prizemlja pročelja (ostakljene terase, lod̄̄e, nad-
strešnice, grozdovi reklama), naročito na obalnom pojasu,
potrebno je ukloniti i fasadama vratiti dostojan izgled.

Članak 114.

Ako se pri izvod̄̄enju grad̄̄evinskih, ili bilo kojih drugih
radova koji se obavljaju na površini ili ispod površine tla,
naid̄̄e na arheološko nalazište ili nalaze, osoba koja izvodi
radove dužna je prekinuti radove i o nalazu bez odgad̄̄anja
obavijestiti nadležno tijelo.

8. POSTUPANJE S OTPADOM

Članak 115.

Pri postupanju s otpadom potrebno je prije svega izbje-
gavati nastajanje otpada, smanjivati količine proizvedenog
otpada, organizirati sortiranje komunalnog otpada u svrhu
smanjivanja količina i volumena otpada, te organizirati
sakupljanje, odvajanje i odlaganje svih iskoristivih otpad-
nih tvari (papir, staklo, metal, plastika i dr.), a odvojeno
sakupljati neopasni industrijski, ambalažni, grad̄̄evni, elek-
trični i elektronički otpad, otpadna vozila i otpadne gume,
te opasni otpad.

Proizvod̄̄ači otpada i svi sudionici u postupanju s otpa-
dom dužni su pridržavati se odredbi Zakona o otpadu
(NN 178/04, 111/06, 60/08 i 87/09) i propisa donesenih
temeljem Zakona.

Provod̄̄enje mjera za postupanje s komunalnim otpadom
osigurava Općina, a skuplja ga ovlaštena pravna osoba.
Komunalni otpad skuplja se u propisane spremnike na sva-
koj grad̄̄evnoj čestici ili propisane spremnike koji se
postavljaju organizirano na javnoj površini, uz osiguran pri-
laz za komunalno vozilo.

Provod̄̄enje mjera za postupanje s neopasnim industrij-
skim, ambalažnim, grad̄̄evnim, električkim i elektroničkim
otpadom, otpadnim vozilima i otpadnim gumama osigu-
rava Županija, a skupljaju ga ovlaštene pravne osobe.
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Odvojeno skupljanje ovih vrsta otpada svaki proizvod̄̄ač
dužan je osigurati na vlastitoj grad̄̄evnoj čestici.

9. MJERE SPRJEČAVANJA NEPOVOLJNA UTJE-
CAJA NA OKOLIŠ

Članak 116.

U obuhvatu Plana ne dopušta se razvoj djelatnosti koje
ugrožavaju zdravlje ljudi i štetno djeluju na okoliš.

Mjere sprečavanja nepovoljnog utjecaja na okoliš obuh-
vaćaju skup aktivnosti usmjerenih na očuvanje okoliša, i to
čuvanjem i poboljšanjem kvalitete voda, zaštitom i pobolj-
šanjem kakvoće zraka, smanjenjem prekomjerne buke i
mjerama posebne zaštite.

9.1. Čuvanje i poboljšanje kvalitete voda

Članak 117.

Zaštita podzemnih i površinskih voda odred̄̄uje se mje-
rama za sprečavanje i smanjivanje onečišćenja, prije
svega izgradnjom sustava.

Ostale mjere za sprečavanje i smanjivanje onečišćenja
podzemnih i površinskih voda uključuju izbjegavanje odli-
jevanja onečišćenih voda i voda onečišćenih detergentima,
brigu korisnika o zaštiti i održavanju vodovodne mreže,
hidranata i drugih vodovodnih ured̄̄aja unutar i ispred vla-
stite grad̄̄evne čestice.

Opasne i druge tvari koje se ispuštaju u sustav javne
odvodnje ili u drugi prijemnik, te u vodama koje se
nakon pročišćavanja ispuštaju iz sustava javne odvodnje
otpadnih voda u prirodni prijemnik, moraju biti u okvirima
graničnih vrijednosti pokazatelja i dopuštene koncentracije
prema Pravilniku o graničnim vrijednostima emisija otpad-
nih voda (NN 87/10)

9.2. Zaštita i poboljšanje kakvoće zraka

Članak 118.

Osnovna je svrha zaštite i poboljšanja kakvoće zraka
očuvati zdravlje ljudi, biljni i životinjski svijet te kulturne
i druge materijalne vrijednosti. Za prostor u obuhvatu
Plana definira se obveza održanja prve kategorije kakvoće
zraka.

Mjere za zaštitu zraka podrazumijevaju štednju i racio-
nalizaciju energije uvod̄̄enjem plina kao energenta, a loži-
šta na kruta i tekuća goriva treba koristiti racionalno i upo-
trebljavati gorivo s dozvoljenim postotkom sumpora
(manje od 0,55 g/MJ).

Stacionarni izvori (tehnološki procesi, ured̄̄aji i objekti iz
kojih se ispuštaju u zrak onečišćujuće tvari) onečišćenja
zraka moraju biti proizvedeni, opremljeni, rabljeni i održa-
vani na način da ne ispuštaju u zrak tvari iznad graničnih
vrijednosti emisije, prema zakonu i posebnom propisu o
graničnim vrijednostima emisije onečišćujućih tvari u zrak
iz stacionarnih izvora.

9.3. Zaštita od prekomjerne buke

Članak 119.

Mjere zaštite od buke potrebno je provoditi sukladno
Zakonu o zaštiti od buke (NN 20/03) i Pravilniku o najvi-
šim dopuštenim razinama buke u sredini u kojoj ljudi rade i
borave (NN 37/90).

Za nove grad̄̄evine primjenom mjera zaštite od buke kod
projektiranja, grad̄̄enja i odabira tehnologije, osigurati što
manju emisiju zvuka.

9.4. Zaštita od prirodnih i drugih nesreća

Članak 120.

Mjere zaštite od prirodnih i drugih nesreća temelje se na
polazištima i ciljevima Plana, pri čemu je organizacija i
namjena prostora planirana integralno s planiranjem
zaštite, što se posebno ističe odred̄̄enim načinom gradnje,
gustoćom izgrad̄̄enosti i gustoćom stanovanja.

Zaštita od potresa

Članak 121.

U svrhu efikasne zaštite od potresa neophodno je kon-
strukcije svih grad̄̄evina planiranih za gradnju uskladiti s
posebnim propisima za predmetnu seizmičku zonu.

Do izrade nove seizmičke karte Županije i karata užih
područja, protupotresno projektiranje i grad̄̄enje treba pro-
voditi u skladu s postojećim seizmičkim kartama, zakonima
i propisima.

Za područje obuhvata Plana osnovni stupanj seizmično-
sti iznosi 7 MCS s odstupanjem prema 7- i 7+.

Projektiranje, grad̄̄enje i rekonstrukcija grad̄̄evina mora
se provesti tako da grad̄̄evine budu otporne na potres, te
će se za njih, tj. za konkretnu lokaciju obaviti detaljna sei-
zmička, geomehanička i geofizička istraživanja.

Sve prometnice treba zaštititi posebnim mjerama od
rušenja zgrada i ostalog zaprečavanja radi što brže i jedno-
stavnije evakuacije ljudi i dobara.

Privremene lokacije za odlaganje materijala nakon even-
tualnih urušavanja, definirane su unutar područja obuhvata
Plana na površinama zaštitnog zelenila (Z). Navedene
lokacije prikazane su na kartografskom prikazu 3b.
UVJETI KORIŠTENJA, URED̄̄ENJA I ZAŠTITE
POVRŠINA - Oblici korištenja; Mjere posebne zaštite.

Unutar obuhvata Plana definirane su lokacije pet trafo-
stanica kao potencijalna kritična infrastruktura koja bi
mogla biti ugrožena potresnim djelovanjima.

Zaštita od tehničko - tehnoloških katastrofa i većih
nesreća u gospodarstvu i prometu

Članak 122.

Unutar obuhvata Plana nisu evidentirane ili planirane
grad̄̄evine i djelatnosti koje u tehnološkom procesu koriste
ili prevoze opasne tvari što bi moglo prouzročiti eventualne
tehničko-tehnološke nesreće, pa se planom ne propisuju
mjere posebne zaštite.

Zaštita od poplave

Članak 123.

Unutar obuhvata Plana nisu evidentirana područja na
kojima bi se mogla pojaviti klizišta ili poplave, pa se pla-
nom ne propisuju mjere zaštite od klizanja tla i zaštita od
poplave.

Zaštita od epidemije i sanitarnih opasnosti

Članak 124.

Unutar obuhvata Plana nisu evidentirane i ne planiraju
se lokacije odlagališta otpada i divljih deponija, a Planom
se ne definiraju niti mjere zaštite od epidemije i epizootije.

Uzbunjivanje i obavješćivanje stanovništva

Članak 125.

Temeljem Zakona o zaštiti i spašavanju (NN broj 174/04,
79/07, 38/09 i 127/10) te Pravilnika o postupku uzbunjivanja
stanovništva (NN 47/06) obvezuju se vlasnici objekata u
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kojima se okuplja veći broj ljudi, a u kojima se zbog buke
ili akustične izolacije ne može osigurati dovoljna čujnost
znakova javnog sustava za uzbunjivanje, da uspostave i
održavaju odgovarajući sustav uzbunjivanja i obavješćiva-
nja njihovih korisnika i zaposlenika (razglas, display i sl.)
te osiguraju prijem priopćenja Županijskog centra 112
Rijeka o vrsti opasnosti i mjerama koje je potrebno podu-
zeti.

Sklanjanje ljudi

Članak 126.

Planom šireg područja nije utvrd̄̄ena obveza izgradnje
skloništa osnovne zaštite.

Sklanjanje ljudi stoga se osigurava privremenim izmje-
štanjem stanovništva, prilagod̄̄avanjem pogodnih podrum-
skih i drugih grad̄̄evina za funkciju sklanjanja ljudi u odre-
d̄̄enim zonama, što se utvrd̄̄uje Planom zaštite i spašavanja,
odnosno posebnim planovima sklanjanja i privremenog
izmještanja stanovnika, prilagod̄̄avanja i prenamjene
pogodnih prostora koji se izrad̄̄uju u slučaju neposredne
ratne opasnosti. Navedeni planovi su operativni planovi
civilne zaštite koji se izrad̄̄uju za trenutno stanje u pro-
storu.

Evakuacija stanovništva

Članak 127.

Putovi evakuacije stanovništva za slučaj elementarnih
nepogoda definirani su kartografskim prikazom 3b.
UVJETI KORIŠTENJA, URED̄̄ENJA I ZAŠTITE
POVRŠINA - Oblici korištenja; Mjere posebne zaštite.

Privremene lokacije za prikupljanje evakuiranih osoba
van zona urušavanja definirane su unutar područja obuh-
vata Plana, na površinama javnih parkirališta (P1, P2, P3
i P5) te na površini sportsko - rekreacijske namjene R1 i
površini javnog parka Z11, a prikazane su na kartograf-
skom prikazu 3b. UVJETI KORIŠTENJA, URED̄̄ENJA
I ZAŠTITE POVRŠINA - Oblici korištenja; Mjere
posebne zaštite.

Zbrinjavanje stanovništva

Članak 128.

Zbrinjavanje stanovništva s područja obuhvata Plana
organizirat će se unutar grad̄̄evine ugostiteljsko - turističke
namjene - hotelu (planske oznake T1), prikazanoj na kar-
tografskom prikazu 3b. UVJETI KORIŠTENJA, URE-
D̄̄ENJA I ZAŠTITE POVRŠINA - Oblici korištenja;
Mjere posebne zaštite. Zbrinjavanje je moguće i izvan pod-
ručja obuhvata Plana, u grad̄̄evinama javne namjene, uko-
liko su pogodne za boravak osoba nakon elementarnih
nepogoda.

9.5. Mjere zaštite od požara

Članak 129.

Kod projektiranja grad̄̄evina, radi veće uniformiranosti u
odabiru mjera zaštite od požara, prilikom procjene ugrože-
nosti od požara, u prikazu mjera zaštite od požara kao
sastavnom dijelu projektne dokumentacije, potrebno je pri-
mjenjivati numeričku metodu TRVB 100 ili neku drugu
opće priznatu metodu.

Kod odred̄̄ivanja med̄̄usobne udaljenosti objekata, voditi
računa o požarnom opterećenju objekta, intenzitetu toplin-
skog zračenja kroz otvore objekata, vatrootpornosti obje-
kata i fasadnih zidova, meteorološkim uvjetima i dr. Ako
se izvode slobodnostojeći niski objekti, njihova med̄̄usobna
udaljenost trebala bi biti jednaka visini višeg objekta,

odnosno minimalno 6 metara. Udaljenost objekata od
ruba javne prometne površine mora biti jednaka polovici
visine do vijenca krova objekta. Ukoliko se ne može postići
minimalna propisana udaljenost med̄̄u objektima, potrebno
je predvidjeti dodatne, pojačane mjere zaštite od požara.

Kod projektiranja novih prometnica ili rekonstrukcije
postojećih, obavezno je planiranje vatrogasnih pristupa
koji imaju propisanu širinu, nagibe, okretišta, nosivost i
radijuse zaokretanja, a sve u skladu s Pravilnikom o uvje-
tima za vatrogasne pristupe (NN 35/94, 142/03).

Prilikom gradnje i rekonstrukcije vodoopskrbnih
sustava, obavezno je planiranje izgradnje hidrantske
mreže sukladno Pravilniku o hidrantskoj mreži za gašenje
požara (NN 08/06).

Za gradnju grad̄̄evina i postrojenja za skladištenje i pro-
met zapaljivih tekućina i/ili plinova, moraju se poštivati
odredbe čl. 11. Zakona o zapaljivim tekućinama i plino-
vima (NN 108/95) i propisa donesenih na temelju njega.

Dosljedno se pridržavati prijedloga tehničkih i organiza-
cijskih mjera iz Procjene ugroženosti od požara i važeće
zakonske regulative i pravila tehničke prakse iz područja
zaštite od požara.

Temeljem članka 15.a. Zakona o zaštiti požara (NN 58/
93, 33/05 i 107/07) izraditi elaborat zaštite od požara za slo-
ženije grad̄̄evine (grad̄̄evine skupine 2).

9.6. Sprječavanje stvaranja arhitektonsko-urbanističkih
barijera

Članak 130.

Na području obuhvata Plana potrebno je primjenjivati
urbanističko - tehničke uvjete i normative za sprečavanje
stvaranja arhitektonsko - urbanističkih barijera, u skladu
s posebnim propisima.

Grad̄̄evine unutar obuhvata Plana moraju biti projekti-
rane na način da je osobama smanjene pokretljivosti osigu-
ran nesmetan pristup, kretanje, boravak i rad.

Potrebno je, u skladu s posebnim propisima, osigurati
odred̄̄en broj PGM za osobe sa smanjenom pokretljivošću
u odnosnu na ukupni propisani broj PGM, te izvoditi pri-
stupe pješačkim prijelazima na križanjima sa skošenim rub-
njacima, kako bi se osiguralo nesmetano kretanje osoba sa
smanjenom pokretljivošću.

10. MJERE PROVEDBE PLANA

10.1. Obveza izrade detaljnijih planova

Članak 131.

Na području obuhvata Plana ne propisuje se izrada
detaljnog plana ured̄̄enja.

III. ZAVRŠNE ODREDBE

Glava V.

Plan je izrad̄̄en u četiri izvornika ovjerenih pečatom
Općinskog vijeća Općine Malinska - Dubašnica i potpisom
predsjednika Općinskog vijeća Općine Malinska - Dubaš-
nica.

Glava VI.

Izvornici Plana čuvaju se u pismohrani Upravnog odjela
Općine Malinska - Dubašnica, u dokumentaciji prostora
Javne ustanove »Zavod za prostorno ured̄̄enje Primor-
sko-goranske županije« i Uredu za prostorno ured̄̄enje,
stambeno komunalne poslove, graditeljstvo i zaštitu oko-
liša Primorsko-goranske županije, Pododsjek Krk, te u
Ministarstvu zaštite okoliša, prostornog planiranja i gradi-
teljstva, Uprava za prostorno ured̄̄enje.
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Glava VII.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od objave u
»Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 350-03/09-02/2
Ur. broj: 2142/05-01-13-113
Malinska, 2. travnja 2013.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE
MALINSKA-DUBAŠNICA

Predsjednik
Josip Sormilić, v.r.

12.
Na temelju članka 12. stavka 1. Zakona o lokalnoj i pod-

ručnoj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj
33/01, 60/01, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/11 i 144/
12), članka 10. Zakona o udrugama (»Narodne novine«
broj 88/01 i 11/02), članka 8. stavka 1. Zakona o otocima
(»Narodne novine« broj 34/99, 149/99, 32/02 i 33/ 06) i
članka 23. Statuta Općine Malinska-Dubašnica (»Službene
novine Primorsko-goranske županije«, broj 26/09 i 43/09),
Općinsko vijeće Općine Malinska-Dubašnica na sjednici
održanoj 2. travnja 2013. godine donosi

ODLUKU
o udruživanju i prihvaćanju Sporazuma o osnivanju
Udruge - Lokalna akcijska grupa »Bjeloglavi sup«

I.

Općina Malinska-Dubašnica donosi Odluku o udruživa-
nju i prihvaća Sporazum o osnivanju Udruge - Lokalna
akcijska grupa »Bjeloglavi sup«, u skladu s LEADER kon-
ceptom EU.

II.

Ovlašćuje se općinski načelnik Anton Spicijarić, da u
ime Općine Malinska-Dubašnica potpiše Sporazum o osni-

vanju Udruge - Lokalna akcijska grupa »Bjeloglavi sup« i
pristupnicu.

III.

Anton Spicijarić imenuje se za predstavnika Općine
Malinska-Dubašnica u Skupštini Udruge iz točke I. i II.
ove Odluke.

IV.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit
će se u »Službenim novinama Primorsko-goranske župa-
nije«.

Klasa: 302-01/09-01/5
Ur. broj: 2142/05-01-13-5
Malinska, 2. travnja 2013.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE
MALINSKA-DUBAŠNICA

Predsjednik
Josip Sormilić, v.r.

13.
Temeljem odredbi članka 110. Zakona o proračunu

(»Narodne novine« broj 87/08 i 136/12) i članka 23. Statuta
Općine Malinska-Dubašnica (»Službene novine Primorsko-
goranske županije« broj 26/09 i 43/09) Općinsko vijeće
Općine Malinska-Dubašnica, na sjednici održanoj dana 2.
travnja 2013. godine donijelo je

GODIŠNJI IZVJEŠTAJ O IZVRŠENJU
PRORAČUNA OPĆINE MALINSKA-DUBAŠNICA

ZA 2012. GODINU

I. OPĆI DIO

Članak 1.

Godišnji izvještaj o izvršenju proračuna za 2012. godinu
sastoji se od:
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ču

n
im

a
e

k
o

n
o

m
sk

e
k

la
si

fi
k

a
ci

je
p

re
m

a
p

ro
g

ra
m

sk
o

j
k

la
si

fi
k

a
ci

ji
,

u
tv

rd̄̄
u

je
se

k
a

k
o

sl
ij

e
d

i:
Stranica 2038 — broj 14 Utorak, 2. travnja 2013.SLUŽBENE NOVINE
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Stranica 2042 — broj 14 Utorak, 2. travnja 2013.SLUŽBENE NOVINE
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Članak 6.
Ovaj Godišnji izvještaj stupa na snagu osmog dana od

dana objave u »Službenim novinama Primorsko-goranske
županije«.

Klasa: 400-08/13-03/1
Ur. broj: 2142/05-01-13-4
Malinska, 2. travnja 2013.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE
MALINSKA-DUBAŠNICA

Predsjenik
Josip Sormilić, v.r.

14.
Temeljem odredbe članka 84. Pravilnika o proračun-

skom računovodstvu i računskom planu (»Narodne
novine« broj 114/10 i 31/11), Općinsko vijeće Općine
Malinska-Dubašnica, na sjednici održanoj 2. travnja 2013.
godine donosi

ODLUKU
o raspodjeli rezultata za 2012. godinu

Članak 1.
Izvršenjem Proračuna Općine Malinska-Dubašnica za

2012. utvrd̄̄en je rezultat, kako slijedi:
1. Višak prihoda poslovanja 12.533.962,24
2. Manjak prihoda od nefinancijske imovine 9.070.106,46
3. Manjak primitaka od financijske imovine 4.702.735,10

Članak 2.
Utvrd̄̄eni višak prihoda poslovanja u iznosu od

12.533.962,24 kn iz članka 1. ove Odluke raspored̄̄uju se
na način da se od istoga pokriva manjak prihoda od nefi-
nancijske imovine ostvaren u 2012. godini, u iznosu od
9.070.106,46 kn i manjak primitaka od financijske imovine
u iznosu od 3.463.855,78 kn.

Članak 3.
Od prenesenog viška prihoda iz 2011. godine u iznosu od

1.238.879,32 kn pokriva se preostali manjak primitaka od
financijske imovine iz 2012. godine te se utvrd̄̄uje ukupni
višak prihoda u iznosu od 4.163.169,39 kn.

Članak 4.
Raspoloživi višak prihoda u iznosu od 4.163.169,39 kn,

sastoji se od:
Prihodi od prodaje stanova sa stanarskim
pravom 2012: 35.624,15
Prihodi od prodaje stanova sa stanarskim
pravom - višak prethodnih godina: 168.580,62
Naknada za priključenje na komunalnu
infrastrukturu: 13.749,69
Spomenička renta 213,84
Prihodi od ustupljenog poreza na dohodak 1.292.327,31
Prihod od komunalnog doprinosa 819,20
Prihod od komunalne naknade 400.831,49
Nenamjenski prihodi proračuna za 2012. 2.251.022,71

Članak 5.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od objave u
»Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 400-08/13-03/1
Ur. broj: 2142/05-01-13-5
Malinska, 2. travnja 2013.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE
MALINSKA-DUBAŠNICA

Predsjednik
Josip Sormilić, v.r.

15.
Na temelju stavka 5. članka 30. Zakona o komunalnom

gospodarstvu (»Narodne novine« broj 26/03 - pročišćeni
tekst, 82/04, 110/04, 178/04, 38/09, 79/09, 153/09, 49/11 i
144/12) te članka 23. Statuta Općine Malinska-Dubašnica
(»Službene novine Primorsko-goranske županije« broj 26/
09 i 43/09), Općinsko vijeće Općine Malinska-Dubašnica,
na sjednici održanoj 2. travnja 2013. godine donijelo je

ZAKLJUČAK
o prihvaćanju Izvješća o izvršenju

Programa gradnje objekata i ured̄̄aja komunalne
infrastrukture za 2012. godinu

1. Prihvaća se izvješće o izvršenju Programa gradnje
objekata i ured̄̄aja komunalne infrastrukture za 2012.
godinu u Općini Malinska-Dubašnica.

2. Zaključak će se objaviti u »Službenim novinama Pri-
morsko-goranske županije«.

Klasa: 021-05/13-02/1
Ur. broj: 2142/05-01-13-8
Malinska, 2. travnja 2013.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE
MALINSKA-DUBAŠNICA

Predsjednik
Josip Sormilić, v.r.

16.
Na temelju odredbi stavka 4. članka 28. Zakona o komu-

nalnom gospodarstvu (»Narodne novine« broj 26/03 - pro-
čišćeni tekst, 82/04, 110/04, 178/04, 38/09, 79/09, 153/09, 49/
11 i 144/12), te članka 23. Statuta Općine Malinska-Dubaš-
nica (»Službene novine Primorsko-goranske županije« broj
26/09 i 43/09), Općinsko vijeće Općine Malinska-Dubaš-
nica, na sjednici održanoj 2. travnja 2013. godine donijelo
je

ZAKLJUČAK
o prihvaćanju Izvješća o izvršenju

Programa održavanja objekata i ured̄̄aja komunalne
infrastrukture za 2012. godinu

1. Prihvaća se izvješće o izvršenju Programa održavanja
objekata i ured̄̄aja komunalne infrastrukture za 2012.
godinu u Općini Malinska-Dubašnica.

2. Zaključak će se objaviti u »Službenim novinama Pri-
morsko-goranske županije«.

Klasa: 021-05/13-02/1
Ur. broj: 2142/05-01-13-9
Malinska, 2. travnja 2013.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE
MALINSKA-DUBAŠNICA

Predsjednik
Josip Sormilić, v.r.
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